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			Tuto knihu věnuji svým Letním dětem,
Všem dětem od divadla STAGES,
ale předevší ji věnuji naší Caitie.

		


		
			 

			Minulost je úvod.
—Bouře (Shakespeare)
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			Když jsem svou nejlepší kamarádku viděla naposledy, nazvala mě ubohou lhářkou a pak mě praštila do pusy. Natolik mě to ohromilo, že jsem skoro nic necítila, až bylo po všem. A vůbec jsem netušila, co si Elora v té poslední chvíli myslela. Protože mi to neřekla. A já neumím číst myšlenky.

			Honey ano. Moje máma to uměla. Aspoň si to myslím. Měly to tak všechny ženy v mé rodině přede mnou.

			Ale já ne.

			Stojím na přední verandě Tajemné růže a myslím na tu noc loni v létě. Přitom hledím na plakát, kde stojí, že se Elora pohřešuje, a snažím se nabrat dech. Dumám, proč si asi vybrali zrovna tuhle fotku. Tu, na níž má napůl zavřené oči. Nenáviděla ten plakát.

			Sakra.

			Ne nenáviděla. Nenávidí ten plakát.

			Na tuhle chvíli jsem se připravovala už od toho únorového telefonátu. Snažila jsem se představit si, jaké to bude přijet domů a vystoupit ze člunu na La Cachette bez Elory. A věděla jsem, že to bude zlé. Nebyla jsem ale připravená na ten plakát.

			Na slova POHŘEŠOVANÁ DÍVKA, napsaná velkými červenými písmeny. Spolu s telefonním číslem na šerifa.

			Sevřela se mi hruď. Shodila jsem batoh a sedla si na přední schody, abych se vzpamatovala. Abych si vyčistila hlavu od toho podivného záblesku, který mě zčistajasna zasáhl.

			Elora před někým utíká.

			Kdosi ji v dešti pronásleduje.

			Pohlcuje ji tma.

			Jen pár vteřin, abych setřásla tu hrůzu. Její hrůzu. To je všechno, co potřebuju. Pak budu určitě schopná se znovu nadechnout.

			Bouchly síťové dveře a já uslyšela na verandě za sebou kroky. Je to Evie. „Čau, Grey.“ Sedá si vedle mě na schody jako pták a nabízí mi půlku žvýkačky, kterou vydolovala z kapsy svých ustřižených kraťasů. „Slečna Roselyn povídala, že dneska ráno dorazíš. Přijela jsi teď?“

			V La Cachette v Louisianě, které samo sebe prohlašuje světovým „Hlavním městem nadpřirozena“, mi připadá divné, že každá letní návštěva začíná chrlením otázek. Lidi ze sebe sypou dotazy, na které by přitom už sami měli znát odpovědi.

			Jak to šlo tenhle rok ve škole?

			Pořád máš dobrý známky?

			Už máš kluka?

			„Jo.“ Rozbaluju nabídku od Evie a kývu směrem k batohu u svých nohou. „Před pár minutama jsem vystoupila z poštovního člunu.“ Žvýkačka je trošku okoralá. Přemítám, jak dlouho ji nosila u sebe.

			„Nevěděli jsme, jestli letos přijedeš…“ Eviin hlas umlká, letmo koukne na zvlněné okraje plakátu s POHŘEŠOVANOU. Na fotku uprostřed. Napůl zavřené oči a dlouhý tmavý culík. Na to jasně modré tílko s vybledlými žlutými hvězdičkami. A na úsměv ve stylu polibte mi prdel.

			Elora.

			„Je to moje nejlepší kamarádka,“ říkám. „Moje –“ Ale slova mi váznou v krku.

			„Tvoje milovaná dvojnice,“ dokončí Evie za mě a já kývu. Uvelebí se na schodu a vloží svou ruku do mé. „Takže jsi musela přijet.“

			Eviina něžná laskavost je stejně důvěrně známá jako ohlazenost schodů vedoucích na verandu. A jako pach řeky. Jsem šťastná, že mě právě ona objevila jako první.

			V koutcích očí mě štípe pot. Vytahuju si límeček trička a jemnými doteky ho utírám. Je sotva půl deváté ráno a už je nejmíň milión stupnů a pětisetprocentní vlhkost. Žila jsem tady skoro do devíti let, takže byste mysleli, že jsem na to zvyklá. Jenže mně vždycky chvíli trvá, než se znovu aklimatizuju, když jsem celý školní rok strávila s tátou v Arkansasu. Chci tím říct, že tam je pochopitelně taky horko… ale ne takové jako tady.

			Nikde není tak horko jako tady. Ani takové vlhko. Trávit léto v La Cachette je jako žít tři měsíce v roce v něčí puse.

			Odvracím oči od Elořiny fotky právě včas, abych si všimla zadní poloviny velkého černého hada, jenž mizí v trsu vysoké ostřice za dřevěným chodníkem. Je moc daleko na to, aby se dalo říct, jestli je to ploskolebec. Ale odhaduju, že nejspíš jo. To tlusté tělo ho prozrazuje. A navíc vím, že jsou tam pořád. Klouzají tam a zase zpátky pod našima nohama jako příliv a odliv. Každou chvíli si některý z nich najde cestu na chodník a vleze někomu do domu, kde se vydá napospas zkáze motykou s dlouhou násadou. Nebo lopatou.

			Nechce se mi myslet na hada ani na to, kam má namířeno, ale je to lepší než zírat na ten plakát, zatímco se mi slova pohřešovaná dívka zarývají hluboko do mozku.

			„Jsi v pohodě, Grey?“ ptá se Evie. Otáčí si kolem prstu pramen svých téměř bílých vlasů.

			„Jo,“ říkám. „Jen je to divný, víš? Všechno je jiný –“

			„A zároveň není jiný nic,“ dokončuje.

			A přesně tak to je.

			Evie se natahuje dolů, aby si poškrábala kousanec od hmyzu. Nemůžu si nevšimnout, jak její nohy od minulého léta vyrostly. Navíc má i kozy. Konečně dospívá.

			Evie bylo loni v září šestnáct, je nejmladší z nás všech… ale podle mnohých ne.

			Lidi tady nám říkají Letní děti. Zahájili jsme naše životy jako dokonalá sestava.

			Deset lidí. Nejlepší číslo. Číslo božského souladu. Číslo v srdci vesmíru. Deset přikázání. Deset ran egyptských.

			Deset dětí, narozených do osmi různých rodin.

			Na malinký La Cachette tedy skutečný populační boom. Stovka malých prstíků na rukou a stovka prstíků na nohou. My všichni jsme přišli v jeden rok, mezi jarní rovnodenností v březnu a podzimní rovnodenností v září.

			Já a Elora. A Hart.

			Evangeline.

			Serafina a Lysander.

			Case.

			Mackey.

			Ember a Orli.

			Dumám, zda se ti ostatní taky změnili. Jako Evie. Jestli se změnila Elora.

			Do hajzlu.

			Jestli je změněná.

			Najednou cítím uvnitř bolest tak velkou, že do ní nemůžu spadnout. A Evie možná na rozdíl ode mě vážně čte myšlenky, poněvadž mi pokládá ruku kolem ramen a neohrabaně mě tiskne.

			Jedině já vím, že ve skutečnosti myšlenky nečte. Evie má totiž jasnosluch. Slyší různé věci. Třeba vzkazy. Slova. Útržky hovorů, pronesených šeptem. Někdy taky hudbu. Jako kdyby měla v hlavě rádio. To je její dar.

			A ani moje máma vlastně nečetla myšlenky. Ne doopravdy. Viděla barevné aury. To byla její schopnost. Což vysvětluje, jak jsem přišla ke svému jménu. Představte si, že se díváte na svou bezvadnou malou holčičku a vidíte, jak plave v moři šedi.

			Je to barva mlhy a váhavosti.

			Barva ničeho konkrétního.

			Barva všeho, co je mezi.

			„Jsme rádi, že jseš tady, Grey.“ Eviina slova jsou tak něžná. Vždycky mluví potichu, jako kdyby se bála, že ji hlasy v její hlavě přehluší. Kdybych to byla já, myslím, že bych mluvila právě nahlas, abych neslyšela šepot těch hlasů. „Čekali jsme na tebe,“ dodává. A já vím, že tím míní je všechny.

			No, vlastně všechny kromě Ember a Orli, jelikož ty jsou navždy mrtvé.

			Všechny kromě Elory.

			Protože Elora už je teď pryč přes tři měsíce. Jednu únorovou noc odešla do bažin a zmizela. Jako by tu nikdy ani nebyla.

			„Už jsi viděla Harta?“ ptá se Evie.

			„Neviděla jsem nikoho,“ říkám jí. „Kromě tebe.“

			„Není dobrej, Grey.“ V jejím hlase zaznívá cosi zvláštního. Odvrací ode mě pohled a hledí směrem k řece. „Chci říct, že je to vážně pro každýho těžký, jenomže Hart… on…“ Evie kroutí hlavou a kouše si rozedranou kůžičku u nehtu. „Však uvidíš sama.“

			Je špatné zdrbnout Harta dřív, než jsem se na něj vůbec stihla podívat. Je mi jasné, že by se mu to nelíbilo.

			„Honey je nahoře?“ ptám se.

			„Jo,“ odpovídá Evie. „Je v zadním pokoji a rozbaluje pakl novejch DVD s jógou. Zaskočila jsem sem, abych lidem z lodí donesla nějaký muffiny.“

			Pro všechny ostatní je moje babička slečna Roselyn. Jen já jí říkám Honey. Má duchovně zaměřené knihkupectví, které je náhodou jediným opravdovým obchodem ve městě. Tajemná růže prodává samozřejmě knihy, ale i amulety, krystaly, kadidlo, svíčky, léčivé byliny a teď očividně taky DVD s jógou. O rušných víkendech si Eviina máma Bernadette trochu přivydělává tím, že posílá Honey čerstvě upečené pečivo a sendviče, a ta je pak prodává hladovým turistům.

			„Radši jí povím, že už tu jsem,“ říkám. „Myslí si, že přijedu až tou lodí v deset.“

			Na La Cachette nevedou žádné silnice. Abyste se sem dostali, musíte nejdřív dojet až na konec světa, tam nasednout na člun a jet dál. Dvě hodiny jižně od New Orleansu končí dálnice číslo 23 náhle v Kinteru, malém skoro-městečku, kde se dají koupit potraviny, benzín a taky „malebné“ plavby po řece do Hlavního města nadpřirozena. A cesta dolů po řece do La Cachette vám zabere další půlhodinu.

			Samo město je dostatečně velké na to, aby se mu tak dalo říkat. Leží na nízko položeném ostrově, na nejjižnějším cípu, kam se v Louisianě můžete dostat, těsně nad místem, kde se ohromná Mississippi rozděluje do tří pásů. Načež se tříští do stovek dalších, než konečně dorazí do bažinatého ramene a pak se vlije do Mexického zálivu. Spořádaná řeka na jedné straně a nic než promáčená bažina na druhé.

			Jak rád říká Hart, jedna cesta tam. A žádná zpět.

			Upírám zrak na starou dřevěnou ceduli, přibitou ke sloupku v lodním doku.

			Vítejte v La Cachette v Louisianě 
Nadmořská výška 3 s n. m. 
106 obyvatel

			Jediná doba, kdy se tohle číslo mění, nastává, když se někdo narodí.

			Anebo umře.

			Někde uvnitř mé hlavy se pošklebuje jakýsi hlas, že tu ceduli budou muset přemalovat. Kvůli Eloře. Zavírám oči. Nesmím sama sobě dovolit ten hlas poslouchat.

			Právě v té chvíli mě z knihkupectví zavolá Honey. „Grey, snad půjdeš dovnitř a pozdravíš mě, ne?“

			Evie se na mě lehce usmívá a zvedá se k odchodu. „Ví to.“ Zavane větřík a já odněkud znedaleka uslyším cinkot větrné zvonkohry. Je to příjemný zvuk. Skoro jako smích.

			Eviin úsměv mizí. „Slečna Roselyn vždycky ví.“

			Obrací se a odchází po chodníku směrem ke svému domu, čili hned k dalším dveřím. Já ji však zastavuju otázkou, kterou jsem neměla v úmyslu položit.

			„Myslíš, že je mrtvá?“

			Evie na mě několik vteřin hledí. Stále dokola obtáčí ten dlouhý pramen bělavě blonďatých vlasů kolem prstu. Zamrká na mě bledě modrýma očima a pak mi odpovídá otázkou. „Co ty myslíš?“

			„Nevím,“ říkám. „Doufám, že ne.“

			Zbytek Evie nepovím. Neřeknu, že Elora nemůže být mrtvá, protože jestli je, tak nevím, jak budu dál dýchat.

			Evie se napřáhne a pleskne ováda, který jí bzučí okolo hlavy. Když otevře pusu a chce znovu promluvit, mám chuť jí říct, že ji nežádám o názor. Chci vědět, jestli to skutečně ví. S jistotou. Zda má v hlavě to rádio, naladěné na Elořinu frekvenci. Jenomže ona odpovídá pouze: „Vítej doma, Grey.“

			Honey na mě zevnitř znovu zaječí, a tak vstávám a beru svůj batoh. Potom vyplivnu Eviinu žvýkačku do vysoké trávy a zamířím dovnitř.

			Jakmile otevřu dveře, cinkne zvonek a Honey zakřičí: „Vzadu, Včeličko!“

			Opatrně se s batohem protahuju nacpaným obchodem. V rohu hoří kadidlo a každý kousek prostoru je přeplněný knížkami, lahvičkami, sklenicemi a pestrobarevnými kameny. Na okenních parapetech se v malých svazcích suší bylinky.

			Na minutku se zastavím a vdechuju stovky uklidňujících vůní. Pak odhrnuju korálkový závěs, který odděluje vstup do zadní místnosti. Honey přestává rozbalovat paklíky, jde ke mně a pevně mě obejme. Má na sobě fialové šaty s květinovým potiskem a praktické bílé tenisky. Taky visací náušnice. Její bílé kudrlinky kryje žlutý šátek. Nemůžu posoudit, jestli vypadá nějak jinak, než když jsem minulý srpen odjížděla. Ať je Honey kolik chce, podle mě vypadala vždycky takhle. Jedině když se podívám na fotky, teprve vidím, že stárne.

			„Tady je moje holčička!“ Vtiskne mi na temeno hlavy velkou pusu. „Ach! Koukám na tvý vlasy!“ říká, ačkoli mám roky stejný krátký, rošťácký střih. „Vypadáš kultivovaně!“ Musím se tomu usmát. „Myslela jsem, že přijedeš později,“ hubuje. „Udělala bych snídani.“

			Od pondělí do pátku dvakrát denně a o víkendech třikrát převáží prastarý kyvadlový trajekt pasažéry sem a tam mezi Kinterem a La Cachette. První výlet během dne je vždycky v deset hodin. Někdy, pokud teda máte štěstí, můžete říct Alphonsovi, kapitánovi poštovního člunu, aby vám dovolil jet brzy ráno s ním. No a já dneska to štěstí měla.

			„Nemám ani moc hlad,“ sděluju jí. „Měla jsem müsli tyčinku.“ Honey povytahuje jedno obočí a mlčky tak odsuzuje mého tátu, který mě pustil na člun bez snídaně.

			„Evangeline přinesla čerstvý muffiny,“ říká mi. „Z otrub. A myslím, že jsou tam i borůvkový.“ Vede mě zpátky do obchodu a ukazuje na košík vedle pokladny. Hrabu v něm, až najdu velký borůvkový. Užuž chci odloupnout voskový papír, když vtom si všimnu štosu letáčků na pultě.

			VIDĚLI JSTE TUTO DÍVKU?

			Pod velkými tiskacími písmeny je další fotka Elory. Tentokrát na ní sedí na kraji piknikového stolu za jejím domem. Má na sobě ustřižené kraťasy a oranžový vršek bikin. Dlouhé tmavé vlasy rozpuštěné, na hlavě jako korunu sluneční brýle. Její pusa je otevřená – zachytili ji, když se smála.

			Okamžitě fotku poznávám. Vznikla na začátku minulého léta. Ještě předtím, než se mezi náma dvěma všechno pokazilo. Jenom kousíček nahého ramene na kraji fotky naznačuje, že vedle ní sedí někdo další. Někdo, koho z fotky odstřihli.

			Já.

			Nejlepší kamarádka, kterou odstřihla od svého života, stejně jako mě někdo odstřihl z té fotografie.

			Chvilku jsem zaražená a snažím se vzpomenout si, čemu se to tenkrát smála. Hledím na Eloru. A na prostor, kde bych měla být já. Když konečně vzhlédnu, Honey mě pozoruje.

			„Ty ji cítíš,“ říká. „Vždycky jsi tvrdila, že ten dar nemáš, ale já tomu nikdy nevěřila.“

			„Ne.“ Zase muffin zabalím a odložím ho. „Tak to není. Jenom pořád čekám, že se objeví, chápeš?“

			Hodlám Honey položit stejnou otázku, kterou jsem chtěla dát Evie. Chci se zeptat, jestli ví – jestli jistě ví –, že je Elora pořád naživu. Ale neudělám to. Bojím se odpovědi.

			Honey je srdcem spiritistka ze staré školy. Skutečné médium. Věří, že duchové mrtvých existují a že mají schopnost přímo komunikovat se živými. Když chtějí.

			S Honey komunikují většinou prostřednictvím vidění. Honey čte z čajových lístků a podobně, ale to jenom pro turisty, kteří sem za dne přijedou na výlet z New Orleansu. Skutečnost si v současnosti nechává pro sebe. Prohlašuje, že moudrosti mrtvých už nechce nikdo naslouchat. Holky chtějí jen vědět, kdy je jejich kluk požádá o ruku. Nebo jestli vyhrají v loterii. A mrtví, říká Honey, se o takové věci houby zajímají. Mají důležitější věci na práci.

			Odtrhuju zrak od Elořina zamrzlého smíchu a Honey mě stále sleduje. „Každej rok mi pořád víc připomínáš tvou mámu,“ oznamuje mi a já vím, že ta podobnost míří hlouběji. Že se nejedná jenom o naše oříškově hnědé vlasy, velké zelené oči a pihy, rozprášené po nose. „Vždycky si necháváš ty nejdůležitější kousky svýho já někde schovaný.“

			Zvoneček nad dveřmi zařinčí a já zvednu oči. Mám dojem, že tam vážně bude stát Elora a celá tahle věc skončí. Strháme plakáty o pohřešované holce a cáry naházíme do smetí. Pak jí řeknu, že je mi to líto, a ona mi odpustí. A všechno bude zase tak, jak bylo.

			Jak by mělo být.

			Ale není to Elora. Je to Hart.

			A já hádám, že to je další dobrá věc.
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			Nestačím ani říct ahoj a Hart už stihne obejít pult a sevřít mě do náruče tak těsně, že to bolí. Jeho paže jsou silné. Dobře známé. A já konečně dovolím sama sobě rozpustit se v bezpečí domova. Zvuk korálkového závěsu mi napovídá, že Honey vklouzla do zadní místnosti, čímž nám poskytuje trochu soukromí.

			„Evie mi řekla, že jsi tady.“ Hartův hlas zní jinak než poslední léto. Je hlubší. Nebo možná jenom smutnější. Mluvila jsem s ním v únoru po telefonu. Chtěl mi povědět o Eloře. Ten rozhovor byl ale hrozně podivný. Krátký a zmatený. Nebyli jsme zvyklí si volat. A oba jsme byli rozrušení. On mi nesdělil moc podrobností a já zas byla příliš ohromená a nedokázala jsem se ptát. Když jsem zavěsila, skoro mi připadalo, že to ani nebylo skutečné. Jako kdybych si celý ten telefonát jenom představovala.

			Teď je to ovšem zcela jistě skutečné. Díky tomu objetí.

			Hart je z nás všech nejstarší. První z deseti. Narodil se ke konci března, téměř tři měsíce před Elorou a mnou, které jsme přišly na svět ve stejný den v červnu. Je v podstatě Elořin nevlastní bratr, ale to „nevlastní“ pro nás nikdy nic neznamenalo. I já jsem ho vždycky pokládala za svého velkého bráchu. Někdy si s náma hrál a jindy nás škádlil. Občas taky kvůli nám někoho nakopal do zadku. Avšak vždycky tam byl. Když nám bylo šest, vzala si Hartova máma Elořina tátu. V našich očích se tím ale jenom upevnilo to, co už jsme věděli – a sice, že my tři patříme k sobě.

			Tři hrášky v lusku.

			Tři mince v kašně.

			Jen a jen náš cirkus se třemi arénami.

			Hart a Elora a Grey. Grey a Elora a Hart.

			Hartovi chyběl pouhý měsíc do sedmnáctých narozenin, když Elora v únoru zmizela. Pak mi hned následující den volal, jenže hlas měl mnohem mladší. Zněl, jako když jsme byli malí.

			Byl vyděšený.

			„Jak se držíš?“ ptám se ho. Evie měla pravdu. Vypadá, jako kdyby nejedl nebo nespal celé týdny.

			„Těžko, Greycie.“ Odtahuje se, aby se na mě podíval. „Co ty?“

			Krčím rameny. „Myslím, že když jsem tady, je to lepší.“

			Chtěla jsem okamžitě přijet – začala jsem si balit hned po tom Hartově telefonátu –, ale táta mě nepustil. Sváděli jsme kvůli tomu skoro týden trvající boj, doprovázený řevem a mlácením dveří. Prohlásil, že mi nemůže dovolit být pryč ze školy. Ne na úplném konci třeťáku, když má začít atletická sezóna.

			Stipendium, však víte.

			Hart se přesunuje a sedá si na vysokou stoličku za kasou. Vidím, jak se letmo koukne na letáky. Prohrábne si divoké tmavé kudrny na hlavě, jenže ty jsou nezkrotné. Vsadím se, že na hřeben sáhl naposledy někdy v tom únoru. Oči má červené a nehty na rukou vypadají, že si je okousal až do živého. Hart sice tráví většinu života venku, ale stejně vypadá pod svým temným rybářským opálením jaksi bledě.

			Trhne hlavou směrem k letáčkům. „To jsem fotil já,“ vysvětluje. „Pamatuješ si na ten den?“

			Kývnu. „Snažila jsem si vzpomenout, čemu se řehtala.“

			„Kdo ví.“ Zkouší se usmát. „Elora se řehtala pořád.“

			Čekám, že se sám opraví. Elora se řehtá pořád. Ale Hart se neopraví. Nechává ji v minulosti.

			„Pořád žádný zprávy?“ ptám se. „Nikdo nic neví?“ Připadá mi šílené, aby se někdo takhle vypařil. Bez jakéhokoli vodítka. Beze stopy.

			A bez rozloučení.

			Jak je to možné? Ze všech míst zrovna tady?

			Hart kroutí hlavou. „Nikde po ní není ani stopy, Greycie. Vůbec nenašli –“

			Zaváhá a mně je špatně. Vím, co tím myslí. Vím, co hledali tam v mrtvém, bažinatém ramenu. Nehledali Eloru. Hledali něco příšerného a hnusného. Plovoucí tělo. Nafouklé, hnijící tělo, které se vynoří na hladinu zkažené černé vody. Tělo, rozeznatelné jedině podle jasně modrého tílka s vybledlými žlutými hvězdami.

			Nebo spíš část těla. Aligátoři toho po sobě moc nenechávají.

			Místnost se začala motat, a tak se chytám kraje pultu a zkouším to tím zastavit. Hrozí, že se mi podlomí kolena.

			Hart je v mžiku na nohou. Bere mě za paži a já ho nechávám, aby mě znovu přivinul k sobě. „Hele, klídek, Greycie.“ Jeho hlas je hluboký a vážný a mě ten známý zvuk trochu uklidňuje. „Budeš v pohodě. Jenom dejchej.“ Přikyvuju do jeho hrudi a mám pocit viny, že ho nutím, aby mě utěšoval. Hlavně když vím, že je taky zlomený.

			Hart se umí vcítit do lidí. Honey říká, že to je nejskvělejší duševní dar, ale zároveň taky nejhorší. Tvrdí, že ho tohle roztrhá, pokud nebude opatrný. Není to totiž jenom o tom, že ví, co druzí lidi cítí. On to cítí taky. Úplně stejně silně jako oni. Nějak se ten pocit do něho dostává. A já vím, co ho to stojí, když na sebe neustále nabírá něčí bolest. Vyplítám se z jeho náruče a odstupuju, abych mu nechala nějaký prostor.

			„Co jste tam vy všichni tu noc dělali?“ Mám tolik otázek. Vlastně mi toho po telefonu moc neřekl. Poté, co jsme zavěsili, jsem zavolala Honey a ta mi sdělila, co věděla. Ovšem její informace byly jenom útržkovité.

			Hart se na mě podívá a povzdechne. „Nechceš odsud vypadnout?“ rozhlédne se po obchodě. „Než dorazí první člun. Nemám náladu bavit se s turistama.“

			Každý v La Cachette má k turistům dost bouřlivý vztah. Lidi je tu nenávidí, ale milují jejich prachy. Je to jediná věc, která většinu z nich drží naživu. Tohle a možná ještě trochu rybaření. Když je v sobotu pěkné počasí, možná si pár stovek lidí udělá na starém kyvadlovém člunu výlet z Kinteru do La Cachette a zpátky. Kapitán po cestě drmolí do praskajícího mikrofonu a upozorňuje na zajímavé věci na říčním břehu.

			Varování před vyzrazením děje: žádné tam nejsou.

			Vstrčím hlavu do zadní místnosti a říkám Honey, že se jdeme s Hartem na chvilku projít ven. Přikyvuje. „Pro vás oba je dobrý, když jste spolu. Uzdravující.“

			O uzdravování nic nevím, zato ale vím, že potřebuju být s někým, kdo miluje Eloru stejně jako já. Tím se samozřejmě nestane, že bude míň zmizelá, ale já budu díky tomu míň osamělá.

			Venku s Hartem oba zabočíme doleva. Kráčíme mlčky a pár minut vypadají věci skoro normálně. Mám ráda důvěrné pleskání a šoupání svých žabek na dřevěném chodníku. Je to letní zvuk – zvuk La Cachette – a já znám jeho rytmus stejně dobře, jako znám rytmus svého jména.

			La Cachette sestává asi ze dvou tuctů malých domků – všechny jsou na pilotech –, spojených necelým kilometrem vyvýšeného dřevěného chodníku. Každý kousek tohohle města byl postavený tak, aby dovolil záplavám, přílivu a odlivu i bahnu proudit rovnou pod námi. Dole není voda a není tam ani půda. Je tam jenom jakési nestabilní něco mezi. Když je sucho, tak máme dvorky. Aspoň nějaké. A když není, nevíte ani, kde končí řeka a kde začíná město.

			Zrovna teď přichází příliv a voda se nám pomalu zvedá pod nohama. Mrkám, abych zahnala zář odrážející se od řeky. A od lesklého bílého nátěru. Každé jaro dostane celé město nový kabát. Každý čtvereční palec. Všechny budovy. Chodník taky. Dokonce i doky. Stejná jasná běloba. Zřejmě proto, že tu všichni celý život žijí jen pár stop nad nekonečným bahnem, dychtí po tomhle druhu čistoty. To si myslím já.

			Tajemná růže stojí přímo uprostřed chodníku, naproti lodnímu doku. Hartův a Elořin dům je na konci města dolů po proudu. Úplně poslední barák. Vzdálenost čtvrt míle a celých pět minut chůze. Každá stavba v úseku mezi tím má pohupující se ceduli, která visí na přední verandě, anebo barevný nápis na oknech. Ty nápisy inzerují třeba bufet nebo duchovní služby – všechno od seancí až po čtení z ruky nebo regresi do minulých životů. Je tu dokonce i jedna dáma, která prohlašuje, že umí navázat spojení s dušemi vašich mrtvých domácích mazlíčků a – samozřejmě za zanedbatelný poplatek – jim předá vzkaz. V dokonalé angličtině.

			Cedule, která visí na předku malého domku, kde žijí Hart s Elorou, je vyrobená z překližky a vyřezaná do tvaru srdce. Je natřená jasně červenou barvou a stojí na ní zdobená zlatá písmena, která hlásají: JASNOVIDNÝ VÝKLAD LÁSKY – SLEČNA CASSIOPEIA, VZTAHOVÁ PORADKYNĚ.

			Když Hartově mámě přinesete něco, co patří vašemu klukovi, manželce nebo snoubenci, podrží to v rukou a řekne vám, jestli je láska té osoby opravdová. Viděla jsem ji to dělat miliónkrát a nikdy se nesplete. Lidi jí dokonce posílají věci poštou z celé země. Třeba tužku své holky nebo manželův manžetový knoflíček. Jejich přední pokoj je vytapetovaný svatebními pozvánkami, které jí zaslali šťastní zákazníci. Nezpochybňuju její nadání, ale jmenuje se Becky. Ne Cassiopeia. V La Cachette je někdy hranice mezi tím, co je a není skutečné, rozmazaná.

			Chodník končí těsně za jejich domem a tam teď právě mířím já s Hartem. V bahně tam rezaví starý pontonový člun, který tam zanesl nějaký hurikán, na jehož jméno si nemůžu vzpomenout. Elořin táta Leo ho přivázal řetězem, aby při příští záplavě zase neuplaval. A člun už tam zůstal. Mám pocit, že ho chtěl jednoho dne vyspravit, ale nikdy to neudělal. Potom toho léta, kdy nám bylo všem sedm, jsme si z něho udělali naše oblíbené místo. A od té doby byl člun náš.

			To první léto platil za naši pirátskou loď. Eviina máma nám ušila vlajku s lebkou a hnáty. Další léto se člun proměnil v kosmickou loď. A když jsme pak byli už starší, právě sem jsme tajně propašovávali cigarety a tady jsme nechávali kolovat plechovky s pivem. Většina z nás tu dostala i svou první pusu. A někdo i víc než to. Vím, že to léto, kdy nám bylo všem patnáct, tam Elora s Casem přišla o panenství.

			Hart skočí na příď starého člunu. Není to příliš daleko, možná čtyři pět stop pod chodníkem, jenomže moje nohy nejsou tak dlouhé jako ty jeho, a tak za ním raději slezu po vratkém dřevěném žebříku.

			„Hele, Sušenko,“ popichuje. „Myslíš, že jsi malá proto, že žiješ v Little Rocku – Malým šutru? Nebo je to jenom náhoda?“ Obracím oči v sloup. Je to starý vtip – a blbý –, ale důvěrnost toho fóru je fajn. Když se dostanu na spodek žebříku a vstoupím do člunu, Hart se na mě málem zubí. Vždycky jsem milovala to, jak se mu v koutcích svraští oči, když se směje. Jsem šťastná, že vidím zas jeho staré já, ačkoli to trvá jenom vteřinu.

			Sedáme si spolu na popraskanou a olupující se lavičku. Stříška člunu je dávno pryč a já jsem vděčná za stín jediného cypřiše, který se o několik stop dál zvedá z kalné vody. Sundávám si žabky, vytahuju kolena nahoru a tisknu si je k hrudi.

			„Viděl jsi letos Willieho Nelsona?“ ptám se.

			Hart kývne. „Jasně. Vidím ho skoro každej den. Pořád je velkej jako prám a škaredej jako noc.“

			Willie se objevil před třemi nebo čtyřmi lety. Obrovitý aligátor. Dlouhý aspoň třináct stop. Kdyby si ho turisti rádi nefotili, už by ho pravděpodobně někdo odbouchl na maso. Někdy zmizí v mrtvém ramenu, když je zatopené, ale jakmile začne voda ustupovat, připlazí se zase zpátky k tomuhle rybníku. Každý rok. Poněvadž tahle hluboká díra nikdy nevysychá. Jednou nás Leo nachytal, jak mu házíme hotdogy, a pohrozil nám, že nás všechny ztříská – včetně Willieho. Od toho dne jsme žili vedle sebe v jakémsi obezřetném, dočasném příměří. Aligátor trčí na jedné straně blátivé díry a my zas na té své.

			Hart se sehne a zvedne starý hřebík, který rezaví na dně člunu. Hodí ho do středu aligátorova rybníku a já uslyším, jak hřebík s cinknutím zasáhl vodu. Díváme se, jak se po hladině šíří vlnky, a několik minut je takové ticho, že zlostné bzučení vodních brouků je skoro ohlušující.

			Konečně se Hart zhluboka nadechuje. „Byli jsme venku lovit fifolety. Jako jsme to dělávali v dětství, pamatuješ?“

			Přikyvuju. Všichni jsme vyrůstali a slýchali přitom historky o zákeřných přízračných světlech, která se zjevujou v mrtvém ramenu. Podivné, strašidelné koule vznášejícího se modrého plynu. Cajunský folklór tvrdí, že vás zavedou k pirátskému pokladu Jeana Laffita, teda pokud jste dostatečně odvážní a dokážete je následovat. Někdy si ale fifolety zahrávají, vedou lidi dál a dál od bezpečí, až se navždy ztratí hluboko v bažině.

			Otřesu se, jelikož mnou projede starý strach, a Hart do mě šťouchne ramenem. „Je to jenom báchorka, Greycie.“

			„Já vím,“ říkám mu. Ale mě tyhle povídačky vždycky děsily.

			„Byla to druhá sobota v měsíci, takže všichni odjeli nahoru po řece do Kinteru hrát bingo. Aspoň teda všichni dospělí. A tady bylo hovno co dělat. Byl to Elořin nápad. Ona chtěla jít lovit fifolety.“ Pokrčí rameny. „Tak jsme šli.“

			Čekám, až Hart vytáhne z kapsy svého trička zmačkanou krabičku cigaret. Jednu vytřepe, zapálí si a pak teprve pokračuje. „Tu noc byla fakt tma. Měsíc zastíraly hustý mraky. Kousek jsme šli, jenže žádný světla jsme neviděli. Neviděli jsme vůbec nic. A ani jsme nic neslyšeli. Bylo to zvláštní. To ticho.“

			Když si představím podivné ticho, znovu se zachvěju. Tady umí být den tak nehybný, že uslyšíte i špendlík spadnout. Ovšem v noci není bažinaté rameno nikdy klidné. Ozývá se kakofonie bzučení brouků, kvákání žab, houkání sov a troubení aligátorů. Někdy dělají takový povyk, že ani uvnitř domu se všemi zavřenými okny a přes hučení klimatizace nemůžete spát.

			„Měli jsme nějaký pivo, a tak jsme ho vypili. Evie začala vyšilovat. Chtěla jít domů. Ale Case chtěl hrát s baterkama na honěnou.“ Hart se odmlčí a dlouze potáhne z cigarety. Pak vydechne a natáhne ruku přes kraj člunu, aby odklepl popel. „A ve skutečnosti nikdo hrát nechtěl. Už jsme to měli za sebou, chápeš? Jenomže Case byl nasranej. Napůl ožralej. Víš, jak to s ním je. Nehodlal ještě jít domů.“

			Case má ty nejnádhernější vlasy, jaké jsem kdy viděla. Tmavě rezavé. A tomu odpovídá i jeho výbušnost. Většinu času je v pohodě, ale když chlastá, dokáže být nepříjemný jako ploskolebec. Měli pro sebe s Elorou slabost už od doby, co nám bylo dvanáct. Občas si vyrazila s někým jiným, ale kromě Case vlastně nikdy neměla žádného opravdového kluka. Jednou mi řekla, že to není skutečná láska. Zdaleka ne. Prostě jen, aby bylo co dělat.

			A s kým to dělat.

			Hart dokouří cigaretu a típne ji. Pak pokračuje. „Chvíli jsme teda hráli na tu honěnou. Tam u Malýho splavnýho úseku. Byla řada na Mackeym, kterej nás fakt rychle všechny našel. Všechny kromě Elory.“

			„Co jste dělali?“ ptám se ho.

			„Zavolali jsme, že se pokračuje. Jenže ona se neobjevila. Došlo nám, že nemohla dojít daleko, tak jsme ji začali hledat.“ Prohrábne si rukou své potem zvlhlé kudrny. „Potom se najednou úplně odnikud přihnala ta hrozná bouřka. Nejšílenější věc, jakou jsem kdy viděl. Přesto jsme tam zůstali. Všichni. V tom zatraceným lijáku jsme pátrali celý hodiny.“

			Je mi zle. Vzpomínám si na ten záblesk předtím, kdy jsem spatřila Eloru. Ta chvíle, kdy se nebe otevřelo a přišel déšť. Přesně tak, jak to popisuje Hart.

			„Nechal jsem je tam, u Malýho splavnýho úseku, ať ji hledaj v místě, kde se ztratila. Šel jsem domů a vzal čtyřkolku. Díval jsem se všude, kde mě napadlo. Dokonce jsem jel celou cestu zpátky až na Kellerův ostrov. Promokl jsem až na kost a bahno jsem měl i na krku. A hmyzáci mě málem sežrali.“

			„To je nesmysl.“ Kroutím hlavou a potlačuju narůstající paniku. „Tam by nikdy nešla. Vždyť se toho místa děsí.“

			My všichni se ho děsíme. Rozhodně by tam nešla. Ne potmě. A ne sama.

			Vůbec by tam nešla. Ne na Vrahův ostrov.

			„Já vím,“ říká Hart, „ale, kruci, Greycie. Někam přece jít musela.“

			Tisknu si kolena k hrudi ještě těsněji a vzpomínám, jak si Hart dělával ze mě a z Elory legraci. Jak nás škádlil, že si pro nás přijde Dempsey Fontenot. Teď už si ze mě ale legraci nedělá. Jenom vytřepává další cigáro a zapaluje ho. Vtahuje kouř do plic a pomalu a plynule ho vyfukuje. Pak pokračuje ve vyprávění.

			„Potom, po půlnoci, když se lidi vrátili z binga, šli ji všichni chlapi hledat. Na vznášedlech a s loveckýma psama. S teréňákama. Měli baterky. Všichni jsme do ochraptění volali její jméno. Pročesávali jsme to tam až do rána.“ Hart mluví teď lehce přiškrceně. „A nebylo tam vůbec nic. Ani jediná zatracená stopa po ní.“

			Vytahuje si spodní část trička a utírá si zpocené čelo, jenže moc to nepomáhá. Tričko už totiž je celé propocené. I já se pěkně pařím, a to jsem jenom v kraťasech a žabkách. A on má na sobě džíny a boty. Nikdy jsem Harta neviděla v kraťasech, jedině když jsme byli plavat.

			„Takže tak to je,“ povídá mi. „Další den brzo ráno zavolal Leo šerifovi. Za chvilku už měli po celým toku řeky čluny. Pátrací týmy prohledávaly mrtvý rameno. Tam, kde zmizela, se palec po palci brodily dvě stovky dobrovolníků ve vysokejch rybářskejch holínkách. Přesně jako v televizi.“ Znovu si přikládá cigaretu ke rtům. Vdechuje a zadržuje kouř v sobě. Vydechuje. „A stejně nic.“

			Hart se na chvilku soustředí na něco v dálce a já se odvážím asi minutu se na něho dívat. Skutečně dívat. Má tmavé zamotané kudrliny, sluncem zhnědlou kůži a ostrý rysy. Na sobě vybledlé džíny a staré šedé tričko, těsně obtažené okolo širokých ramen.

			Hart je přesně to, čemu Honey říká „skvělej hlt vody“, což je její způsob, jak říct, že je přitažlivý. Aspoň myslím. A má pravdu. I teď je Hart sexy, i když na něj posledních několik měsíců tvrdě doléhá.

			V mladším věku jsem si pár roků myslela, že bychom pro sebe navzájem mohli být něčím víc. Panoval mezi náma zmatek. Jednou mě i políbil, to léto, kdy nám bylo třináct. Elora se to nikdy nedozvěděla. Byla by hrozně naštvaná. Je to jediné tajemství, které jsme před ní my dva kdy měli. Nikdy nic dalšího nebylo, ale já se pořád přistihuju, jak bojuju s touhou natáhnout ruku a prohrábnout ty nádherné kudrny.

			A zrovna v týhle chvíli s tím bojuju dost obtížně. Tak těžce, že mě svědí prsty.

			Ovšem musím se spokojit s pouhým položením otázky.

			„A cítíš ji?“

			Hart si přejede rukou po strnisku na čelisti a kývne. Pak znovu dlouze, pomalu potáhne z té zpropadené cigarety. Jenomže tentokrát se mu ruka kvůli něčemu děsnému pěkně třepe. Je to tak zlé, až mám strach, že si cigáro upustí do klína a podpálí se.

			„Jo.“ Následuje dlouhý, pozvolný výdech. „Cejtím ji celou dobu, Greycie. To je právě to. Cejtím ji každou zasranou minutu každej mizernej den.“

			„A co cejtíš?“

			„Strach,“ odpovídá Hart. „Necítím nic jinýho než strach.“

			„Já ji taky cítím,“ říkám mu.

			Po tomhle doznání cigaretu vážně pustí. A přistane mu v klíně, přesně jak jsem předvídala. Ale Hart nechytne.

			„Do hajzlu,“ zamumlá. Shodí cigáro na dno lodi a rozdrtí špačka podpatkem boty. „Ježíši, Greycie! Vážně?“

			Hledí na mě.

			Neměla jsem v úmyslu říct mu o těch divných záblescích, které mívám. Nehodlala jsem to povědět nikomu. Nikdy jsem takový dar neměla. A nikdy jsem ho ani nechtěla.

			Nechci ho ani teď. Jenže před ním tohle skrýt nemůžu. Před Hartem ne.

			„Jo,“ říkám tedy. „Vážně.“

			„A co cítíš?“ ptá se mě.

			„Jak jsi řek ty,“ sděluju mu. „Nic jinýho než strach.“
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			Kyvadlový člun zatroubil na sirénu a vzápětí jsme oba s Hartem nadskočili. Jasně, poslední květnová sobota. Třídenní víkend. Horko, ale ne zas tak dusivé, jaké nastane v následujících několika týdnech. Lidem z La Cachette by dnes měl obchod dobře odsýpat.

			Třeba Honey. Kromě toho, že vede Tajemnou růži a dělá výklady, působí i jako jednatelka za všechny ostatní jasnovidce a spiritisty z města. Samozřejmě za provizi. Jednodenní turisti se totiž, jakmile slezou z člunu, hrnou nejdřív do jejího obchodu a chtějí koupit láhev studené vody nebo pohlednici, přičemž Honey je nechá nastoupit do řady podél celého chodníku směrem nahoru i dolů, a domlouvá jim schůzky. Může se jim dostat rady ohledně milenců. Můžou absolvovat čištění energií. Hovory s mrtvými mazlíčky. Zkrátka cokoli, na co mají náladu. Občas je to i pěkně hektické a tehdy je Honey ráda, že má během rušné letní sezóny moji výpomoc.

			Za rybníkem se právě vynořil z bahna Willie Nelson. Sluní se v dlouhé trávě, jako kdyby na turisty úplně kašlal. Nebo na jejich prachy. A já přísahám, že Hart pozoruje toho aligátora s výrazem, který strašně moc připomíná závist.

			Šoupne špičkou boty přes rezavý flek v trupu lodi, pak se otočí a podívá se na mě. „Řekni mi, co se děje, Greycie. Myslím jako s tebou.“ Hartův hlas zní ostražitě, což odpovídá obezřetnému výrazu jeho oříškových očí. A já si přeju, aby nic takového nezmínil.

			„Nevím,“ pohazuju rameny. „Asi nic.“

			„Máš sny?“ ptá se, ale já vrtím hlavou.

			„Sny rozhodně nemám. Jsem přece vzhůru.“

			„Tak… o co… jde? Máš nějaký vidění?“

			„Ne tak docela. Jsou to jenom takový… záblesky. Chápeš?“ Tohle zní hrozně bizarně. Nebo teda přinejmenším v Little Rocku. V La Cachette taková slova platí za normální konverzaci. „Je to jako kdybych viděla kousky a útržky tý noci jejíma očima. Myslím si to, co si myslí ona, a cítím to, co ona. Nic z toho ovšem nedává smysl. Všechno je zamotaný a neuspořádaný.“

			Hart si vyškrabuje špínu zpod nehtů. Je shrbený, lokty má na kolenou. „A ty myslíš, že ty záblesky jsou Elořiny?“

			„Já to vím.“

			„A co přesně vidíš?“ Jeho hlas je teď nenucený. Ale já mu to nezbaštím. „Nebo cítíš? Prostě cokoli.“ Čelist má zatnutou. Svaly napnuté.

			Hart se bojí. Bojí se mě. Nebo toho, co vím. Možná i toho, co mu řeknu. A já tenhle typ moci nechci. Nikdy jsem ho nechtěla.

			Nechci mít moc nad Hartem. Nad nikým.

			„Nejsem si úplně jistá,“ připouštím. „Vidím tmu. A vodu. Bouřku. Déšť, kterej se najednou spustí.“ Musím se přinutit prozradit i další část. „Myslím, že před někým utíká. Kdosi po ní jde.“ Slyším, jak se Hart prudce nadechne. Nenávidím se za to, že jsem toho příčinou. „Většinou ale cejtím ten strach. Jak jsi říkal ty. Ten strašlivej strach, kvůli kterýmu se mi skoro zastavuje dech.“

			Hart sáhne po mé ruce. Jeho prsty ovinou ty moje. Jsou hrubé a plné mozolů. A takové domácké. „Jo,“ potvrzuje. „Mně taky.“

			„Ale přesto mám dojem, že je naživu,“ doplním.

			„Greycie –“

			„Ne. Poslouchej,“ trvám na svém. „Ve všech těch útržcích nebo záblescích nebo co to je, který mám, je pokaždý naživu. Je vyděšená. Možná i zraněná. Ale vždycky je živá. Nikdy jsem ji neviděla…“ Nedokážu to vyslovit. Zato Hart jo.

			„Nikdy jsi ji neviděla umřít.“

			Vtom se na chodníku ozvou hlasy a kroky a Hart a já se od sebe odtahujeme. Pouští mou ruku a já si utírám zpocené dlaně do šortek. Můžou to být turisti, co hledají Willieho Nelsona.

			Můžou. Ale nejsou.

			Jsou to oni. Našli nás. Ostatní Letní děti slézají jedno po druhém po žebříku jako cirkusoví akrobati v šapitó.

			Serafina.

			Lysander.

			Mackey.

			Evangeline.

			Něčemu se smějí a povídají si. A já se na vteřinu cítím jako outsider. Potom mě ale Mackey vezme za obě ruce a vytáhne mě do stoje. Sera mě objímá a říká, jak moc jsem jí chyběla, a Sander mrská těmi svými dlouhými řasami. A támhle je Evie, pořád bosá, pořád vypadá, jako kdyby tak docela jistě nevěděla, co má vlastně dělat – jako obvykle.

			Ten pocit outsidera mizí a já najednou vím, že jsem přesně tam, kam patřím. Na jediném místě, kam jsem kdy patřila.

			Tak hrozně moc si přeju, aby s nimi byla i Elora. V oblasti žaludku naléhavě pociťuju její nepřítomnost. Způsobuje mi hlubokou bolest v kostech.

			Jenže ten hlas vzadu v hlavě mi našeptává, že i kdyby tu byla, nemluvila by se mnou. Jenom by seděla támhle na zábradlí a hleděla směrem ke mně. Nebo by se mi zase vysmála do obličeje. A řekla by mi, ať táhnu k čertu.

			Nešlo jenom o tu poslední noc. Věci mezi náma se kazily celé minulé léto. A většinou to byla moje vina. Teď to vím.

			Mackey mi dá ruku kolem ramen a široce, laskavě se na mě zazubí. „Je fajn, že jsi doma, Grey,“ řekne. „Jsme zas všichni spolu.“

			Ostatní kývají a souhlasí. Pak se posadíme na naše obvyklá místa. Evie všem rozdá oschlé žvýkačky. Prostě jenom další dlouhý, líný letní den, ne? Skoro jo.

			Až na to, že když se kouknu na Harta, civí zas kamsi na Willieho Nelsona. Jako kdyby se chtěl vykrást pryč ze člunu a jít za ním do jeho rybníka. Vypadá zničeně.

			Je přepadlý.

			A já cítím v duši ozvěnu jeho prázdnoty.

			Protože vím, že Mackey svá slova sice myslí dobře, ale pravda to není. Nejsme všichni spolu. Nebyli jsme spolu od čtyř let. Od doby, co se Ember a Orli stalo tamto. Bez nich nejsme kompletní.

			A teď nám chybí ještě Elora.

			Evie mi klade nahodilé dotazy na školu. Pár minut klábosíme o mé třídě a výuce. Mackey se ptá na atletiku a já mu odpovídám, že jsem minulou sezónu poprvé dělala přespolní běh. Mumlá cosi o tom, že oni na to nemají dost běžců.

			Mackey, Case a Elora chodí všichni na střední školu v Kinteru na horním toku. Cestují školním člunem. Evie, Hart a dvojčata Sera a Sander mají domácí výuku.

			Není tady totiž pokrytí pro mobily. Takže ani internet. Proto moje léto vždycky začíná takhle – doháněním a opakováním. Mackey mi občas třeba pošle ze školy v Kinteru e-mail. Nebo mi odtud třeba sem tam zavolá Elora z automatu. Ale většinou je můj život v Little Rock a v La Cachette oddělený. Jsou to dva zcela odlišné vesmíry.

			Když jsem tady dole, je to, jako kdyby mí kámoši a můj svět v Arkansasu ani neexistovali. Opačně to však nefunguje. I když tam běhám, chodím nakupovat a studuju, La Cachette vždycky zabírá v mé hlavě určitý prostor. Je to, jako bych bažinaté rameno nikdy neopustila. Ne úplně. Moje nohy jsou prostě pořád vlhké. V nose přetrvává pach bažin. A jakmile se na začátku každého léta konečně dostanu sem dolů, všechno je tak, jak jsem to tu zanechala. Jako kdyby mezitím neuplynul vůbec žádný čas.

			Aspoň doteď to takhle teda bývalo.

			„Kecáte samý hovadiny.“ Tlachání ustane, všichni se otočí a podívají se na Seru. Hledí na nás. Vzpurně. „Tak budeme o ní mluvit nebo ne?“ Podívá se na Sandera pohledem, který říká – je tohle možný?

			Serafina a Lysander jsou přesné kopie jeden druhého. Lidi odtud jim říkají Blíženci. Dvojčata, která se narodila na konci května. Oba jsou úžasně nadaní umělci a taky jsou chytřejší než my všichni ostatní dohromady. Už jsem zapomněla, kolika jazyky Sera mluví. Možná pěti? To Sander nemluví vůbec – nikdy nemluvil. Zato má plno jiných způsobů komunikace.

			Dvojčata pochází ze staré kreolské rodiny. Bydlí na Veslařském rybníku, který odtud leží asi deset minut cesty vznášedlem. Ale jejich máma Delphine – oni jí říkají mamá – vyrábí africké amulety pro štěstí a elixíry lásky, které po většinu víkendů prodává na malém karetním stolku v docích. Lidi na ně nedají dopustit. Vykládá turistům, že kouzlo magie jí předala její praprapraprababička, která byla slavnou královnou voodoo v New Orleansu. A přítelkyní Marie Laveauové.

			Možná je to částečně pravda. A možná není.

			Sera vyplivuje žvýkačku do vody. Má vlasy barvy hutného, mokrého říčního písku s měděnými proužky. Nosí je zapletené do dlouhého copu, který jí sahá až do půli zad. Téměř k pasu. Čím je vzteklejší, tím víc se jí cop vždycky při řeči houpe sem a tam. A teď se pohupuje vážně hodně.

			„To tady budeme celej den sedět a chodit kolem jejího jména jako kolem horký kaše?“ naléhá. „Tím, že nezačneme mluvit o tom, co se stalo, se věci nijak nezmění.“

			„Nevyšiluj, Sero,“ uklidňuje ji Mackey. Je to malý kluk. Ne o moc větší než já. Má tmavou kůži a citlivé hnědé oči. Uvolněný úsměv. Nemůže snést, když se kdokoli urazí. „Samozřejmě o ní můžeme mluvit.“ Otočí se a koukne na mě. „Mluvíme o ní celou dobu, Grey.“

			„Jakej to má smysl?“ V Hartově hlase zaznívá říznost, jakou od něj nejsem zvyklá slýchat. „Tu noc jsme prošli milionkrát.“

			Jenže Sera neustoupí. Nikdy neustupuje. „S Grey ale ne.“

			Evie se kouše do rtu a letmo pohlédne na Harta. „Grey nemá dar,“ ozve se. Pak zas vypadá rozpačitě. „Promiň, Grey. Víš, jak to myslím. Prostě…,“ pokrčí rameny, „ho nemáš. Je to tak?“

			Cítím na sobě Hartovy oči. Cítím na sobě pohledy jich všech.

			„Grey si zaslouží, aby nás slyšela nahlas říkat Elořino jméno,“ prohlašuje Sera. „Je to známka úcty. Koneckonců byla její dvojnice.“

			Její slovo byla mi neunikne.

			Na začátku všeho byla troje dvojčata. Serafina a Lysander. Ember a Orli.

			Ale taky Elora a já.

			Elora a já jsme se narodily do různých rodin, ale ve stejný den a v tu samou hodinu. Skoro na minutu ve stejný čas. Vypráví se jeden starý příběh, podle kterého prý měly lidské bytosti původně dvě tváře, čtyři ruce a čtyři nohy. Avšak bůh se bál, že ho přemohou, a tak je všechny rozdělil na poloviny. Proto máme všichni někde ve světě svého dvojníka.

			Lidi říkají, že ve chvíli, kdy ho potkáte, se vám začne chvět země pod nohama. Je tu dole jen jedna porodní bába, která odrodila všechny děti z mrtvého ramene. Takže naše mámy rodily společně v Honeyině horní velké ložnici. Eloru a mě položily bok po boku do jednoho košíku. A hádám, že nám se ta země zachvěla, když nám bylo pouhých pár minut.

			„Pokračuj, Mackey,“ ponouká Sera. „Pověz Grey, co jsi řek nám všem. Je silná, snese to.“

			Hart vstává a odchází ode mě. Zastavuje se na přídi člunu zády k nám všem, s jednou botou na rezavém zábradlí. Pak vytáhne zas tu krabičku cigaret a zapálí si další.

			Mackey ho několik vteřin sleduje, potom ztěžka polkne a obrací se mým směrem. A já najednou přesně vím, co řekne.

			„Měl jsem tu noc varování před smrtí. Týkalo se Elory.“

			Slyšet ho vyslovovat to nahlas je jako dostat kopanec do zubů.

			Historie Mackeyho rodiny sahá daleko do minulosti. Pravděpodobně dál než rodiny kohokoli z nás. Cachette je totiž francouzské slovo. Znamená to „skrýš, úkryt.“ Před občanskou válkou byla tahle oblast útočištěm pro zotročené lidi, kteří unikli svým věznitelům.

			Mackeyho rodina byla jedna z prvních, která se sem dostala. Čelili jedovatým hadům a rojům komárů, trnitým keřům i nasákavému bahnu – ale byli svobodní, takže tu zůstali a učinili tohle nehostinné místo svým domovem. A jak Mackey vykládá, každý z jeho předků cítil, když měla přijít zubatá, což se tehdy muselo dít dost často.

			Mackey se zamračí a přejede si rukou temeno hlavy. Vlasy má oholené téměř až na kůži. Říká tomu „letní sestřih“, což znamená, že jeho vlasy jsou o jednu šestnáctinu palce kratší, než jaké nosí po zbytek roku.

			„Hráli jsme na hoňku s baterkama,“ vypráví dál. „A Evie měla babu. Odpočítávala tu rýmovačku. O Dempseym Fontenotovi. Však víš kterou.“

			Jasně že vím kterou. Trochu se mi zatočí hlava, když si vzpomenu, jak se mi předtím vybavila. Jak jsem cítila Elořin strach z té staré, posměšné říkanky.

			„A byla tma jako v pytli, tudíž jsem neviděl. Ale pak se Elora skrčila spolu se mnou za ten strom. A já to ucejtil. Strašně silně.“

			„Řek jsi jí to?“ ptám se ho.

			„Řek. Musel jsem.“ Zaváhá. „Jenže ona se tomu vysmála.“

			Představuju si ji, jak zvrátí hlavu dozadu a zařehtá se do tmy. Elora uměla být taková. Pokud měla náladu na žertíky, nebrala nic vážně.

			Hart si naposledy potáhne z cigára a zahazuje ho do kalného rybníku. Vidím, jak má napjaté svaly na krku.

			Evie ho pozoruje. Poklepu na prázdné sedadlo vedle sebe a ona přijde a sedne si na Hartovo volné místo. Evie vždycky vypadala na svoje roky mladší, a ať má dlouhý nohy, nebo ne, pořád je to děcko. Naše děcko. Sestřička všech. Obejmu ji a ona si položí hlavu na moje rameno. Voní jako zimolez a to mě uklidňuje. Vdechuju její letní sladkost.

			„Znepokojuje mě na tom ta voda,“ mumlá Mackey. „Utopení. To jsem tu noc cejtil. Smrt ve vodě.“ Kouknu se přes něj na Harta, ale ten stojí pořád zády ke mně. K nám všem. „Elora byla moc hezká, to přece víte,“ láme se Mackeymu hlas. Další zářez v řadě výrazů v minulém čase – byla. „Nemůžu snýst pocit, že takhle umřela. Ve vodě.“

			Sander si odhrnuje vlasy z tváře – jsou to měkké vlny barvy říčního písku a mědi, stejně jako u jeho ségry – a potom bere Mackeyho kolem ramen.

			„Ona neumřela ve vodě.“ Hartův hlas zní vyčerpaně. Znaveně. „Pátrací čety pročesaly mrtvý rameno od jednoho konce ke druhýmu. A řeku taky. Musely by něco najít.“

			„Jo,“ říká Mackey. „Jasně, Harte. Máš nejspíš pravdu. Někdy se mi věci popletou.“

			Ale moc často ne.

			„Ember a Orli byly ve vodě.“ Můj hlas mi zní legračně. Vzdáleně. Všichni se otočí a hledí na mě. Všichni kromě Harta. Neslýcháme tahle jména moc často. Nahlas je nikdo moc nepronáší. Lidi tady neradi mluví o tom, co se tenkrát stalo. Před třinácti lety. Dvě úplně stejné malé holčičky někdo jednou brzy zrána sebral z dřevěného chodníku. Stalo se to zrovna v tuhle roční dobu. Všem pod nosem. „Našli je plavat ksichtama dolů za obydlím Dempseyho Fontenota,“ pokračuju. „Na Kellerově ostrově.“

			Na Vrahově ostrově.

			„Dempsey Fontenot je dávno pryč,“ ujišťuje mě Mackey. „To nemá s tím, co se stalo Eloře, nic společnýho.“

			Je pravda, že ho nikdy nenašli. Mezitím se uklidil. Ale není tak docela pravda, že je pryč. Ne v tom smyslu, na kterém skutečně záleží.Když jsme byli malí, vyhýbali jsme se kvůli Dempseymu Fontenotovi tmavé hranici stromů. Kvůli němu jsme s Elorou v noci vždycky vzdálenost od jejího domu k Honey nešly, ale běžely. Vyskytoval se v každé povídačce u táboráku a v každém duchařským příběhu, který jsme si šeptali. Nezáleží na tom, že z něho nikdo už pak neviděl ani chlup. Pro osm Letních dětí, které zůstaly naživu, byl Dempsey Fontenot zkrátka stálým obyvatelem La Cachette. Procházel se tu po chodnících stejně jako my.

			„A co když se mejlíš, Mackey?“ ptá se Sera a já se vteřinu nemůžu nadechnout. „Co když to má s Elorou něco společnýho?“

			Vzpomínám na to, co mi řekl Hart; jak se tam tu noc vrátil. Na Kellerův ostrov. Hledat Eloru. Musel se samozřejmě bát, že ji tam v té stojaté tůni najde plavat tváří dolů. Za tím, co zbylo z ohořelé boudy Dempseyho Fontenota.

			Musel si asi říkat – možná.

			Díváme se na sebe a Sera formuje do slov to, čeho se každý z nás obává. „Co když se vrátil?“

			Hart se k nám konečně obrací a já čekám, až řekne, že to není možné. Že jsme byli pošetilí. Jako on, když jsme byli děti.

			Jenomže Hart nic takového nevysloví.

			Za ním, na druhé straně rybníka, vklouzne Willie Nelson nehlučně do vody. Je tichý. Starý. Smrtící. Druh predátora, jakého nikdy neuvidíte přicházet.

			„A co když to není tak, že by se vrátil?“ ozývám se. Můj hlas je tenký jako rybářský vlasec a já cítím, jak se Evie vedle mě i v tom vlhkém poledním horku chvěje. „Co když vůbec neodešel?“
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			Využívám výhody ticha, které se rozhostilo – každý je zaskočený –, a vyvolávám si ten krátký záblesk s Elorou.

			Ten řezavý déšť.

			A nasákavé bahno.

			Snažím se soustředit na to, před čím utíká. Čeho – nebo koho – se bojí. Opravdu by to mohl být Dempsey Fontenot, náš dávno ztracený bubák z dětství?

			Je to však zbytečné. Nevidím ani Elořinu tvář, natož obličej toho, kdo ji v té bouřce pronásleduje.

			Pokud se ze mě najednou stala jasnovidka, tak v tom budu zřejmě stát úplně za hovno.

			Sera se nahýbá k Sanderovi a šeptá mu něco kreolsky. Za ty roky jsem od dvojčat pochytila jenom pár slov. Většinou nadávky. Evie umí trochu francouzsky, ale to není to samé. Case taky, ale ten mluví v cajunské francouzštině, takže trošku jinak.

			A v té chvíli si uvědomím, že tu Case není.

			„Kde je Case?“ zeptám se a najednou se všichni začnou hrozně zajímat o jehličky z cypřiše, napadané na dně loďky. Evie se narovná a odtáhne se ode mě. Zase sleduje Harta, natáčí si pramen blonďatých, až bílých vlasů na prst a kouše se do rtu.

			„Toulá se,“ odpovídá mi Mackey. „V poslední době jsme ho moc nevídali.“

			„Jak to?“ ptám se a oni si vymění pohledy.

			„Case by sem nešel, když jsem tady já.“ Hart má ruce překřížené na hrudi a na jeho kůži vystupují provazovité modré žíly. „Nedávno jsme se nepohodli.“

			To nebylo ovšem nic nového. Hart s Casem si čas od času vjeli do vlasů. Byli jako psi, co se přou o své teritorium. Jejich nasranost ale nikdy netrvala dlouho. Přešlo to a pak byli zase kamarádi.

			Sera mi to potom objasní. „Hart si myslí, že Case Eloře něco udělal.“

			„Ne,“ kroutím hlavou. „To nepřipadá v úvahu.“ Jasně, Case je prchlivý. To všichni víme. Ale Eloře by neublížil. Byl do ní zamilovaný až po uši už od doby, kdy jsme byli malí. Najdu Hartovy oči, ale nedokážu vyčíst, co si myslí. Má zhasnutá světla a zatažené závěsy. „Case Eloru miluje,“ namítám.

			Mackey se natáhne a položí svou ruku na mou. „Všichni jsme Eloru milovali, Grey.“

			Nikdo ho neopraví.

			Neřeknou, že všichni Eloru milujeme.

			Z chodníku sem dolehne hluk turistů. Je to, jako kdyby se najednou zlomilo nějaké kouzlo. Sera vstává. „Musíme jít,“ oznamuje a Sander vstává rovněž. „Je potřeba vydělat nějaký ty penízky.“

			„Já jdu taky,“ říká Mackey. Zdá se, že se rád vymluví. O rušných víkendech vozí Mackey a jeho bráchové platící zákazníky na výlety na vznášedlech. Říkají těm cestám „safari s fotkama z bažin“. Ukázalo se, že schopnost předvídat něčí smrt není zrovna paranormální nadání, které by lidi oceňovali a chtěli za něj platit.

			Všichni tři se s náma rozloučí a Mackey mě obejme. Pak spěšně vylezou nahoru po žebříku a zamíří po chodníku pryč. Evie tu zůstane. Kouká na Harta, pak na mě a zase zpátky. Vstane, ale za ostatníma se nevydá.

			„Já se ještě můžu zdržet,“ nabízí se. „Jestli teda stojíte o společnost, lidi.“

			„V pohodě,“ říkám jí. „Já se ale potřebuju vrátit a pobejt trochu s Honey.“

			Hart kývne. „Musím do práce.“

			Někdy se potlouká v říčním doku v Kinteru, kde si vždycky vydělá trochu peněz. Pomáhá chlapům s vykládáním nákladů. Je to vyčerpávající práce, ale zase ho nikdo neotravuje. A oni mu platí hotově. Odhaduju, že si vydělá akorát na to, aby měl na cigarety.

			Hart však nejde k žebříku.

			A ani já ne.

			Evie ještě několik vteřin váhá a přenáší váhu z jedné své dlouhé nohy na druhou jako plameňák.

			Konečně to vzdává a říká: „Tak jo. Uvidíme se pak, Grey.“ Obejmeme se, načež se dívka obrátí k Hartovi. „Čau, Harte,“ pozdraví ho, a když se na ni Hart usměje, ucítím osten žárlivosti.

			Evie vždycky zbožňovala zem, po které Hart kráčel. Už od doby, co se narodila. Jenže letos zní jeho jméno z jejích úst jaksi jinak. V něčem se ten způsob odlišuje od minulého léta. A i ode všech let předchozích. Její oči na Hartově tváři – i na všem ostatním – prostě ulpívají o chvilku déle, než by měly.

			Podle mého Evie skutečně dospívá.

			Když je pryč, Hart dlouze, roztřeseně vydechne a poté se opře o sloupy chodníku.

			„Je do tebe zabouchlá,“ sděluju mu. „Evie.“

			„Jo,“ říká. „Já vím.“ Samozřejmě že to ví. Přemítám, jaké to asi je – doopravdy cítit, že někomu rychleji bije srdce, když se na vás podívá. „S něčím jsem jí vypomáhal. To je celý. Evie je zlatíčko, ale je to jenom děcko.“

			Zbavím se toho žárlivého pocitu, jelikož hádám, že si těch jejích nově narostlých koz nejspíš nevšiml.

			„Ty máš vážně dojem, že Case moh Eloře něco udělat?“ ptám se ho.

			„Nemyslím si to jenom já. Šerif musel Case vyslýchat mockrát. Vyšetřovatelé ze státní policie taky. Nikdy ho oficiálně nejmenovali jako podezřelýho, ale bylo jasný, že hodně pátrali jeho směrem. A možná pořád pátraj.“

			„Jo, ale ty skutečně předpokládáš, že to moh bejt on?“ Nemůžu si to pořád srovnat v hlavě, poněvadž Case je jeden z nás.

			„Nevím,“ pokrčí Hart rameny. „Tu noc tam byl. Jestli ho něčím hodně nasrala nebo jestli měl nějakej důvod žárlit…“

			Case měl někdy pořádný záchvat žárlivosti. To nebylo zrovna tajemstvím. Ale nikdy Eloře neublížil. Ani nikomu jinému. Možná párkrát někde vrazil pěstí do zdi. A jednou na party v Kinteru propíchl nějakému chlápkovi pneumatiky. Takže asi tak.

			„Podle mýho by nic takovýho neudělal,“ říkám. „Case ne.“

			Ne Eloře.

			„Jo, jenže já už viděl hodně lidí páchat kraviny, o kterejch by tě nenapadlo, že je udělaj.“ Hart chce vytáhnout další cigáro, ale už žádné nemá. Poraženecky zavrčí, načež zmačká prázdnou krabičku v pěsti a hodí ji na dno člunu. „Taky by mě nenapadlo, že moje máma ustřelí v naší kuchyni tátovi hlavu.“ Zatínám zuby, když slyším bolest v jeho hlase. A taky kvůli šoku, který mi ta věta způsobí.

			Tehdy v létě nám bylo teprve pět. Hart jednou v noci přišel a s vykulenýma očima a s tváří bledou jako duch klepal na okno mé ložnice. Pamatuju si, že jsem vysunula okno a nechala ho vlézt dovnitř. Oba jsme se schoulili v mé posteli pod jednou Honeyinou tlustou dekou.

			Řekl mi, že je jeho táta mrtvý.

			Všude po zdech je krev a mozek.

			Hartův otec byl surový parchant. Každý to věděl. A byla to bezpochyby sebeobrana. Elořina máma umřela, když jsme byli batolata. Rakovina. Takže když si Becky za rok vzala Lea, stali se z Harta a Elory bratr a sestra a všichni chválili, že z té strašný situace vzešel aspoň kousek dobra.

			Hart se však s onou nocí nikdy nevyrovnal. A já nechápu, jak by vůbec někdo mohl. Stále si to nosí s sebou. Nejde jen o skutečnost, že všechno viděl na vlastní oči. On to taky cítil. Událost se mu vpila do duše, stejně jako se krev vsakovala do tapet.

			To stigma tam pořád je.

			„A co Dempsey Fontenot?“ ptám se. „Myslíš –“

			Hart mě umlčí. „To je jenom hromada nesmyslů. Tu noc jsem se vrátil na Kellerův ostrov čistě proto, že jsem byl napůl mimo sebe.“ Položí mi ruku na rameno. „Dempseyho Fontenota se bát nemusíš, Greycie. Nenech se vyděsit.“

			Ale je příliš pozdě. Najednou potřebuju být s Honey.

			„Měla bych jít,“ říkám mu. „Vážně.“

			Hart mě bere za ruku a pomáhá mi po žebříku nahoru. Pak vyšplhá za mnou.

			Vracíme se společně k Tajemné růži a uhýbáme turistům, jdoucím po cestě. Všimnu si, že cedule slečny Cassiopeiy je otočená na ZAVŘENO, a dumám, jestli vůbec měla za poslední tři měsíce otevřeno. Soudím, že asi nikdo nechce předpověď od jasnovidky, která nedokáže najít ani svou pohřešovanou nevlastní dceru.

			Před knihkupectvím se zastavíme, abychom se rozloučili. Hart vyloví něco z kapsy džínsů, uchopí mě za ruku a vtiskne mi tu věc do dlaně.

			Rozevřu prsty a v ruce se mi objeví náhrdelník. Součást soupravy, kterou jsem loni dala Eloře u příležitosti našich jedinečných narozenin. Šestnáct. Jemný stříbrný řetízek s jedinou modrou perlou.

			S perlou proto, že to byl náš společný měsíční kámen.

			Modrou proto, že ty normální bílé připadaly Eloře moc obyčejné.

			Je to jedna z dobrých vzpomínek, které na nás dvě z minulého léta mám. Pamatuju si, jak zalapala po dechu, když krabičku otevřela. „Ach, Grey,“ řekla jenom.

			„Chtěl jsem najít i ten prsten, co k tomu patří,“ povídá mi Hart. „Díval jsem se všude. Ale nikde jsem ho nenašel.“ Trochu vytočí nahoru koutek rtů. „Víš přece, jakej má v pokoji bordel.“ Potom už se zas tváří vážně. „Nejspíš ho tu noc měla. Nosila ho pořád.“

			Nosila ho pořád. I po tom, co se mezi náma na konci loňského léta stalo.

			Potřebuju, aby to něco znamenalo.

			Kroutím hlavou. „Já to nechci.“

			„Ale no tak,“ prosí Hart. „Vezmi si to. Prosím, Greycie.“ Dává mi prst pod bradu a obrací můj obličej nahoru ke svému, takže se nemůžu vyhnout jeho pohledu. „Kvůli mně.“

			Ježíši, jak na tohle můžu odpovědět ne?

			„Je její.“ Cítím, jak se mi do očí derou slzy, ale ať se propadnu, jestli začnu vzlykat. Před těmi hloupými turisty, co se motají okolo, rozhodně ne.

			„Chtěla by, abys ho měla. Měly jste přece – máte – to spojení mezi sebou…“ Teď se zase pro změnu dusí pláčem Hart. „Byly jste –“ Zmlkne. Je rozrušený a dívá se dolů na své boty.

			„Dva plameny zapálený jednou sirkou,“ dokončuju a Hart se na mě znovu podívá. „Tak to říkávala Honey. O mně a o Eloře. Že jsme dva plameny zapálený jednou sirkou.“ Tohle jsem připomněla Eloře, když jsem jí loni v létě dala ten prstýnek a řetízek. Byla to naše kouzelná slova.

			Chvíli se s Hartem vzájemně prohlížíme. Dovolím mu, aby mi připjal řetízek kolem krku, a on se na mě lehce zazubí. Potom se obrátí a odchází. „Tak čau, Sušenko,“ pronese pouze. Ale to, jak mi přejede prsty po kůži, a ke všemu jeho hluboký, hrdelní hlas – hned si připomenu, že jsem v podstatě celý svůj život byla na pokraji zamilování se do Harta. A občas prostě uklouznu.

			Dívám se, jak jde pryč. Políbí mě závan větříku. Smích zvonkohry. Podívám se k malému domu, kde bydlí Evie se svou mámou a strejdou Victorem. Před ložnicovým oknem spatřím podomácku dělanou zvonkohru. Barevné kousky ručně navlékaného skla a kovu. A záblesk blonďatých, až bílých vlasů mi napoví, že mě Evie zpoza svých bledě modrých závěsů pozorovala.

			Pozorovala nás.

			A pocítím kvůli ní smutek.

			Jestli je naše malá Evie do Harta zabouchnutá, tak je vážně na špatné adrese. Hart je v tom ohledu ten největší samotář, jakého jsem kdy poznala. Nikdy s nikým nechodil, a i když to silně zkouším, nedovedu si ho představit, že se zamiluje do holky.

			Ne do stydlivé, nervózní Evie.

			A určitě ne do mě.
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			V Tajemné růži právě Honey ukazuje dvěma jen o málo starším holkám, než jsem já, sbírku karneolů. Mají schopnost zvýraznit smyslnost a povzbudit vášeň.

			„A teď tahle malá kráska,“ říká babička a zvedá ten nejtmavší červený kámen, „ta zaručeně rozdmýchá oheň. Jestli víte, co myslím.“

			Dívky se potichu hihňají. Drží hlavy u sebe, zkoumají kameny a vybírají. Komunikují spolu tajným jazykem nejlepších kamarádek. Jde o různé šťouchance a povytažená obočí. Rozpačité úsměvy, napůl skryté za rukama. Pozorovat ty holky je jako seškrabovat si strup.

			Zamířím do svého malého pokoje za kuchyní a najdu v posteli spát Bonbónka, Honeyina starého jezevčíka. Lehnu si vedle něho a drbu ho na břiše. Je na jedno ucho hluchý, skoro lysý a odporně prdí. Honey říká, že jí připomíná jejího třetího manžela Eldona, který je sice mrtvý, ale tak úplně neodešel.

			Rozhlížím se po známé místnosti – všechno je tam, kde jsem to v srpnu nechala –, ale moje oči se stále vrací k zarámované fotce na nočním stolku. Elora a já na oslavě našich desátých narozenin. Držíme se za ruce, obě spálené od slunka a šťastné, a nakláníme se nad koláčem s růžovou polevou. Tváře máme nafouklé a oči zavřené. Zachytili nás přesně v okamžiku, kdy si něco přejeme.

			Naše narozeniny jsou už za pár týdnů. Představa, že sedmnáctiny oslavím sama, mi způsobuje bolest a tíhu na prsou. Zavřu oči a nahmatám malou modrou perlu, která mi visí okolo krku. Potom se vší silou snažím přivolat jeden z těch obrazů Elory. Jeden z oněch děsných záblesků. Možná kdyby se mi vybavila nějaká stopa –

			Ale není tam nic. Aspoň zpočátku.

			A pak se to objeví. Jenom na zlomek sekundy.

			Elora běží –

			Běžím –

			jako o život.

			Déšť.

			A vyjící vichr.

			Měsíční světlo na tmavejch vlasech.

			Zvedne se mi žaludek a jsem si jistá, že budu zvracet.

			Zadržuju dech a otvírám oči. Honey stojí ve dveřích a hledí na mě. Poté přijde, sedne si na kraj postele a pohladí mě po vlasech.

			„Ne každý se s darem narodí,“ sděluje mi. „Někdy ho lidi musí během času teprve rozvinout.“

			„Byl to jenom sen,“ lžu. „Na vteřinku jsem usnula. To je celý.“

			Jenže Honey se nevzdá. „Tvoje matka se pořád probouzela… objevovala svý schopnosti… načež přešla na druhou stranu. A byla o hodně starší než ty.“

			Moje máma spáchala sebevraždu. Ale Honey to nikdy takhle neřekne.

			Bylo mi osm let, když to udělala. Pamatuju si, jak jsem se potom ptala Honey, jestli by kvůli mně mohla s mámou promluvit. Honey však tvrdí, že mrtví si vybírají, s kým chtějí hovořit. Sami si vyberou, s kým hodlají komunikovat, tedy pokud vůbec komunikují. A moje matka se z toho druhého břehu k Honey nikdy nepřiblížila.

			A ani se mnou se nikdy nespojila.

			Od doby, co máma umřela – nebo přešla na druhou stranu či co –, jsem trávila školní rok vždycky s tátou v Arkansasu a léta tady dole s Honey.

			Tohle je jedna z věcí, kterou jsme se s Elorou loni v létě pořád dokola zabývaly. Ona se nemohla dočkat, až jí bude osmnáct a konečně odsud vypadne. Zatímco já se nemohla dočkat, až mi bude osmnáct a konečně se vrátím domů. Naplno. Představovala jsem si, že budu pomáhat v obchodě a pak ho jednou sama povedu.

			Honey mě pořád ještě pozoruje. Zastrčí mi pramen vlasů za ucho a já nějak najdu odvahu zeptat se jí na věc, na kterou jsem se dřív zeptat nedokázala.

			„Spojil se s tebou?“ Slyším strach ve svým hlase. „Jako Elořin duch? Nebo duše?“

			Honey se lehounce zachichotá. „Ach, propánakrále, to ne, Včeličko. Proč by si Elora chtěla povídat se starou dámou, jako jsem já?“ Potom ale promluví vážně. „Navíc, pokud Elora přešla na druhý břeh, možná zatím nemá energii na to, aby se s kýmkoli spojila. Duším někdy chvilku trvá, než se seberou. A i pak asi mají sílu komunikovat jen s jednou osobou, takže si musí obezřetně zvolit, který kanál otevřou.“ Honey chvilku mlčí a pak pokračuje. „Dávalo by mnohem větší smysl, kdyby se Elora spojila s někým, kdo jí byl za života blízký. S někým, s nímž už hluboký spojení měla.“

			Vím, že mluví o mně, ale ještě nejsem připravená podělit se s Honey o ty podivné záblesky.

			„Věděla jsi, že Mackey obdržel varování ohledně její smrti?“ ptám se. „O smrti Elory? Stalo se to tu noc, co zmizela.“ Trochu se kvůli klimatizaci zachvěju. „Měl varování, že se utopí.“

			Honey povzdychne a přetáhne přese mě deku. „Slyšela jsem o tom,“ přiznává. „Jenomže takový varování o smrti je jenom tím, čím je. Upozorněním. To je všechno. Znamená to, že smrt je nedaleko. Ale není to jistá věc. Ne vždycky.“

			Vzpomínám na starý příběh o tom, jak jednoho rána zaklepal Mackeyho strejda na jejich přední dveře. Přišel varovat Honeyina prvního muže, čili mého dědečka. Prý měl nad snídaní varování o smrti. Smrt zdola, řekl jim. A opravdu, dědu to odpoledne na lovu uštkl ohromný ploskolebec. Málem tu noc umřel, ale když přišlo ráno, pořád ještě se držel. Dopadlo to tak, že přišel o svůj veliký palec na noze, nepřišel však o život. Až ho několik let nato skolil infarkt. A ohledně toho ho nikdo nevaroval.

			Honey mi pořád drží ruku ve vlasech. Začínám z toho být ospalá. Sotva udržím oči otevřené a vtom se mi na okrajích vědomí vynoří známá noční můra.

			„Nepamatuješ si něco o Dempseym Fontenotovi?“

			Honey mi zastrkává deku kolem ramen. „No, moc jsem toho o něm nikdy nevěděla, abych ti řekla pravdu. Žil tam venku celou dobu o samotě. Většinou jenom sám pro sebe.“ Odmlčí se, jako kdyby teď vážila slova. Chce být opatrná. „Měl takový podivný způsoby. Vykládalo se…“ Zmlkne a znovu mi pohladí vlasy. „Mám dojem, že se lidi o něho příliš nezajímali, než se to stalo.“

			„Myslíš, že Eloru sebral on?“ Slova ze mě jen obtížně lezou a jsou poznamenaná spánkem. Těžknou mi v puse. „Tak jako dostal Ember a Orli?“

			„Ne. To si nemyslím,“ říká Honey a dlouhou chvíli se ozývá jenom bzučení klimatizace v okně a slabé pochrupování Bonbónka vedle mě. Než babička doplní další část, už skoro spím a téměř ji neslyším. „Domnívám se, že ubohý Dempsey Fontenot nedostal nikdy nikoho.“
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			Probouzím se. Světlo, které do pokoje vniká oknem, je jiné. Spala jsem celé odpoledne. Což znamená, že jsem promeškala oběd. A tudíž mám hlad.

			Slyším Honey, jak si v kuchyni prozpěvuje a přitom chystá večeři. Je to písnička „Crazy“ od Patsy Cline. Slibuje, že to nepotrvá dlouho, a tak zamířím dopředu na schody, kde čekám.

			Půl šesté. Kyvadlový člun troubí, čímž ohlašuje poslední denní cestu na horní tok. Poslední turisti jedou zpátky do Kinteru. Tam nalezou do svých auťáků a vyrazí na sever do New Orleansu, aby strávili noc venku na Bourbon Street.

			V doku, přímo naproti knihkupectví, pomáhají Sera se Sanderem jejich mámě balit lahvičky a talismany do krabic. Dokončují nakládání do svého člunu, zatímco Delphine ještě odběhne poklábosit s jedním z rybářů, co se právě vrátil.

			Mávnu na Seru a na Sandera a oni si zase vymění ty své pohledy. Potom Sera vyloví něco z batohu a oba se vydají směrem ke mně. Jakmile spatřím pod Seřinou paží malířský skicák, sevře se mi hrdlo hrůzou.

			Sera a Sander jsou totiž jasnovidní malíři. Mrtví s nimi komunikují podobně jako s Honey. Jenomže jinak. Dvojčata malují věci. Lidi. Místa. Předměty. Obrazy, které vchází do jejich hlav odnikud.

			Spoustu víkendů prosedí s mámou v doku a za dvacet babek nakreslí přesné místo, kde leží váš ztracený snubní prsten, anebo dokonale zachytí přesnou podobu vašeho zemřelého syna či babičky. Pochopitelně jde o lidi, který Sera ani Sander nikdy předtím neviděli. Viděla jsem lidi, jak si tisknou ty kresby k hrudi a vzlykají. A když se to stane, vždycky nechají pěkný tuzér.

			„Musíme ti něco ukázat,“ říká Sera a oba přichází ke mně na schody. Sander se snaží ze všech sil, aby mě uchlácholil úsměvem. „Předtím jsme nic neříkali, jelikož jsme to ještě nepověděli ani Hartovi. A ani nikomu z ostatních.“

			„Tak jo,“ říkám, ačkoli se mi nelíbí představa zachovávání tajemství. Hlavně před Hartem.

			Sera rozevře skicák a já zírám na tvar, načrtnutý kreslířským uhlem. „Poznáváš to?“ ptá se mě a já přikyvuju.

			„To je ta velká černá truhla z Honeyiny kůlny.“

			Neviděla jsem ji roky.

			Když jsme byli malí, hrávali jsme si na kouzelníky. Hart byl kouzelník a Elora jeho krásná asistentka. Ostatní tvořili naše nedobrovolné publikum. A já jsem vždycky vlezla do té bedny a snažila se nedýchat – pak mě Elora zakryla dekou a nechala mě zmizet.

			Nakonec ovšem zmizela sama truhla, zatlačená do zadního rohu kůlny na skladování a pokrytá harampádím a pavučinama, nashromážděnýma za několik desetiletí.

			A teď zmizela i Elora.

			Kdežto truhla se do mého života navrátila. Bylo to skoro jako magie.

			„Nejsem si úplně jistá tím, co to znamená,“ říká Sera. „Od chvíle, co jsem to namalovala, se snažím rozluštit, oč jde. Ale vím, že to má co dělat s Elorou.“

			„Mohlo by to znamenat, že utekla,“ odhaduju a cítím, jak mnou projela slabá jiskřička naděje. „Sbalila se a odešla.“ Vzhlédnu k Seře. „Co ty na to?“

			Sera se Sanderem si opět vymění pohledy. „Možná,“ připouští Sera. „Jenže to nevíme jistě.“

			„A proč jsi to neukázala Hartovi?“ ptám se.

			„Grey, ty nevíš, jak blbě na tom Hart byl.“ Sera lehce pohodí hlavou a cop se jí na zádech zhoupne. „Myslím, že si za to připadá zodpovědnej. Jako že měl Eloru hledat. Tu noc.“ Sander souhlasně kýve. „Nechtěli jsme, aby ho to rozrušilo, když –“

			„Když nemůžete říct, co to znamená.“

			„Jo.“

			„Můžu si to nechat?“

			„Jasně,“ odpovídá Sera, vytrhne z bloku stránku a podá mi ji. „Máme ještě něco.“ Podá skicák Sanderovi a ten listuje stránkami, až nachází, co hledá. Pak mi položí rozevřený blok do klína. „Sander udělal tohle.“

			Uvidím výrazné tahy tužkou a zachvěju se. Elora by řekla – jako kdyby mi někdo šlapal po hrobě.

			„Tohle se taky týká Elory?“ Sander přitakává a přejede prsty po skici.

			Stránku zaplňuje postava. Tvar je lidský. Má ruce i nohy, všechno normální. Kromě obličeje. Ten není normální vůbec. Protože tam, kde by měla být pusa, oči a nos, není nic. Postava nemá rysy. A čím déle civím na tu prázdnotu, tím víc mě děsí.

			Prudce blok zabouchnu.

			„Ani u tohohle nevíme, co to znamená,“ poznamenává Sera a znovu střelí pohledem po bratrovi. „Ale mamá má dojem, že to ví.“

			„A co říká?“ ptám se a podávám skicák zpátky Seře. Už ho nechci držet v rukou.

			„Étranger,“ sděluje mi Sera. „Cizinec. Někdo, koho neznáme.“

			V malých domcích podél chodníku žije asi padesát lidí. Stejný počet v nedalekých bažinách.

			A já znám od pohledu každého. I jménem. A oni všichni znají mě. Tady žádní cizinci nejsou.

			V La Cachette ne.

			Delphine křikne cosi naším směrem. Nějaké kreolské slovo. A dvojčata vstanou, takže vstávám taky. „Musíme jít,“ říká Sera.

			„Dík, že jste mi to pověděli,“ pronesu.

			Sera si mě vteřinu prohlíží a potom se zeptá: „Ty ji vážně vůbec necejtíš?“ Otázka mi vyrazí dech. Nejsem ještě připravená říct jim o těch záblescích, a tak zavrtím hlavou. Dvojčata na mě hledí stejnýma, jantarovýma očima.

			„Tvoje matka měla hlubokou sílu,“ začne Sera. „Mamá tvrdí –“

			Delphine na ně znovu zaječí. „Asteur!“ A tohle slovo znám. Znamená hned.

			Sera vykřikne, že už jdou, Sander mě obejme. Pak se Sera nakloní a zašeptá mi do ucha: „Musí v tobě bejt nějaká magie, Grey. Je třeba, abys to věděla.“

			Potom oba odběhnou do doku a vskočí do člunu. Já čumím na kresbu ve své ruce a přemítám, co tím Sera myslela. Tím, co prohlásila o mé matce. A o mně.

			Honey mě volá k večeři, takže složím skicu a strčím ji do zadní kapsy. Babička udělala mé oblíbené jídlo. Smaženého sumce a vařenou rýži s krájenými droby. Jako zákusek domácí čokoládové pralinky. Bonbónek sedí mezi našimi židlemi a slintá tak, že je z toho louže, a čeká, až někomu něco upadne. Všechno chutná božsky, jenomže já si tu hostinu nedokážu užít. Protože pořád myslím na tu velkou černou truhlu.

			Jakmile Honey pomůžu uklidit talíře, najdu si výmluvu, abych mohla vypadnout. Začíná se právě stmívat a já vyklouznu kuchyňskými dveřmi. Kráčím po krátkém úseku chodníku vedoucím ke kůlně vzadu. Je odliv, takže cítím hnusný puch odhaleného bahna a hniloby.

			Dveře kůlny se nikdy nezamykají – žádné dveře v La Cachette se nikdy nezamykají –, proto se taky otevřou hned, jak otočím klikou. U stropu je jediná žárovka, ale když zatáhnu za šňůrku, nic se nestane. Žárovka je nejspíš prasklá. Měla jsem si vzít baterku. Slunko ještě úplně nezašlo, ale v kůlně nejsou okna, tudíž dovnitř proudí otevřenými dveřmi jenom poslední zbytky šedivého světla. To toho moc neuvidím.

			Haraburdím a pavučinami se prodírám k rohu kůlny. Světlo rychle slábne a já už sotva rozeznávám nápisy na kartónových krabicích naskládaných do výše ramen.

			Vánoční ozdoby
Tábornické vybavení
Spiritistické tabulky

			Však víte. Takové ty věci, co si každý schovává.

			Krabice jednu po druhé přemísťuju, až konečně vidím za ně, do míst, kde by měla být truhla. A nepřekvapí mě, že tam není.

			„Něco hledáš?“ V šeru zazní něčí hluboký hlas a do otevřených dveří vkročí postava, která zablokuje mizející světlo.

			Bryskně se otočím, přičemž shodím jednu krabici. Vánoční ozdoby se rozsypou po zaprášené podlaze.

			Postava ve vchodu je ohromná a brání průniku té trochy světla zvenčí, takže nerozpoznám rysy jejího obličeje. Je tam jen prázdné nic.

			Étranger. Cizinec.

			Ustoupím o krok vzad a vtisknu se do krabic za mnou. Pak se zablýskne světlo. Ucítím pach síry. Zahlídnu tmavě rezaté vlasy.

			Case si podrží u tváře zapálenou sirku a beztvará příšera rázem zmizí.

			Udělá krok směrem ke mně a v té chvíli si všimnu, co drží v ruce. Dlouhou tyč se čtyřmi hroty na konci. Je ostrá. Smrtící. Je to harpuna se zuby. Jsou už zakázané, ale někteří lidi tady dole je při lovu v mělčinách pořád používají.

			„Slyšel jsem, že jseš doma,“ říká. Pak se rozhlédne po kůlně a zopakuje svou otázku. „Ty tu něco hledáš?“ Jezdí očima po podlaze, pátrá v zastíněných rozích.

			„Ne,“ zalžu. „Jenom Honey něco uklízím.“ Sehnu se a sbírám rozsypané ozdoby. Nevím, proč se mi třesou ruce.

			Case je přece můj kámoš.

			Sirka dohoří a my jsme opět ve tmě.

			„Casi,“ říkám a snažím se, aby můj hlas zněl vyrovnaně. Klidně. Ale on mě nenechá domluvit.

			„Já jsem to neudělal, Grey. Cokoli ti nakecali – cokoli Hart řek –, nikdy bych na Eloru nevztáh ruku, sakra.“ Z jeho hlasu zaznívá cosi bolestného. Cosi skutečného. Něco, co mi připomene, že znám Case celý svůj život. „Do prdele, já vím, že tohlenc víš.“ Slyším, jak jeho řečí proniká cajunský dialekt. I když Case dokáže být hrubý, když mluví, je to vždycky jako hudba. Následuje dlouhá odmlka a pak: „Ježiši, Grey. Já ji miloval.“

			„Ona tě taky milovala.“

			Krucinál.

			Opravím se. „Taky tě miluje.“

			„Hovno!“ Case zavrtí hlavou a opře se o futro. „Nehraj tuhlenctu hru, Grey.“

			„Co tím myslíš?“

			Zachechtá se, ale je to ten druh smíchu, který je jaksi roztříštěný. Jako věc, která spadne na zem. Nebo na kterou někdo šlápne. „Elora byla zamilovaná, to jo, ale do mě teda kurva fakt ne-e.“

			„A do koho teda?“ pronesu přiškrceně.

			Case škrtne další sirkou a já na vteřinu spatřím jeho oči. Jsou zelené jako ty moje, ale v oranžovém světle sirky září ostře a jasně jako oči nějakého nočního zvířete.

			„Nemám ponětí,“ říká. „Myslel jsem, že jestli to někdo ví, pak nejspíš ty.“

			Ale ani já nic netuším. A fakt, že Elora byla možná konečně zaláskovaná – opravdu zamilovaná – a já o tom nic nevěděla, mě zraní ještě hlouběji.

			„Jak víš, že se vyskytl někdo jinej?“ ptám se a Case se znovu zasměje. Potom otočí hlavu a odplivne si do bláta za sebe.

			„Nepotřeboval jsem žádnou zasranou jasnovidnost, abych to poznal. Věř mi.“

			Najednou dumám o minulém létu. Jak mě Elora začala odstrkovat, skoro hned, jak jsem přijela. Říkala mi, že ji prý dusím. Potřebovala prostor. Čas strávený o samotě. A já byla naštvaná. Zraněná a nepříjemná. Proto jsem se na ni nalepila ještě víc – odmítla jsem jí poskytnout, co potřebovala –, namísto abych si dala pauzu a zjistila, co se s ní děje.

			Co když vážně skrývala nějaký tajný vztah?

			„Nevím nic,“ sděluju Casemu. Sfoukne poslední zápalku a jeho obličej zas pohltí tma. „Potřebuju jít dovnitř. Honey na mě čeká.“

			Case ustoupí ze vchodu a já se pohnu, abych se kolem něj protlačila. Jenže jakmile chci vejít na chodník, chňapne mě za paži a trhne mnou zpátky. Tvrdě. Pohybuje se jako blesk. Zvedne harpunu a před mýma nohama ji bodne do země. Zalapám po dechu a snažím se mu vyvlíknout, ale když Case harpunu zvedne, uvidím i v tom slabém světle, jak se na jejím konci svíjí tlustý černý had.

			„Hou, zadrž,“ říká. „To je ploskolebec, no jasně.“ A já se zhrozím, jako kdyby mě kousl. „Musíš bejt opatrná, když se potuluješ v takový tmě.“ Jeho hlas je hutný a pomalý jako bahno v mrtvém rameni. „Tenhlenc tě málem dostal.“ Case setřese umírajícího hada z harpuny do dlouhé trávy vedle chodníku. „Bacha na to, kam šlapeš, chere.“

			Chere. Vyslovuje se ša. Je to cajunský slovo. Projev náklonnosti. Něco jako miláčku. Drahoušku. Zlatíčko. V Arkansasu mi nikdy nikdo „chere“ neříká. Jenom v La Cachette a obvykle se přitom musím usmívat.

			Ale ne dneska.

			„D-díky,“ koktám. Srdce mi divoce buší. Podívám se dolů na chodník. Rozpoznám mokrou a bahnitou stopu, vyvstávající na jasně bílém nátěru. Prozrazuje místa, jichž se had dotkl.

			Když znovu vzhlédnu, je Case pryč. Zmizel ve tmě. Tiše. Stejně jako přišel.

			Obejdu po chodníku dům a znovu si sednu na přední schody. Nedokážu se přestat třást a nechci, aby mě Honey takhle viděla.

			Naproti v doku znovu zahlédnu tmavě rezaté vlasy. Zdá se, že Case neodešel daleko. Teď už jsem spíš rozzuřená než vyděšená. Co mu dává právo číhat tady a děsit mě? To je ale debilní nápad.

			„Já vím, že tam jseš,“ zavolám. Bezpečí dobře osvětlených předních schodů ze mě dělá statečnou holku. „Máš v úmyslu tady zůstat celou noc?“

			Nikdo neodpoví, ale kdosi vystoupí ze stínu na světlo.

			Tmavě rezaté vlasy. Case to však není.

			Je to Wrynn, Caseova malá sestřička.

			Wrynn je devět, ovšem vypadá mladší. Je vychrtlá a má vykulené oči – vždycky vypadá vylekaně. Jako by ji život pořád překvapoval.

			„Comment ça va, Grey?“ řekne. Jak se vede? Otázka, která nevyžaduje odpověď. Mávne na mě lehce rukou. Taky mávnu a ona spěchá honem ke mně, aby si přisedla na schody. Jako kdybych ji pozvala na čaj.

			Wrynn je bosky. Má ustřižené šortky a staré maskáčové tričko. Pravděpodobně poděděné po některém z jejích bráchů. Vlasy se jí rozlévají po ramenou a po zádech.

			„Chytala jsem světlušky,“ povídá mi a zvedá svítící sklenici od džemu.

			„Dávej bacha, když tady pobíháš bez bot,“ varuju ji. „Case zrovna zabil za domem ploskolebce.“

			Wrynn se na mě podivně usměje.

			„Case je s tátou pryč. Loví s Ronniem a Odinem na Klínovým rybníku žáby. Vrátí se až ráno.“

			Znovu mě sevře strach, který jsem cítila v kůlně, a vzadu na pažích mi naskočí husí kůže.

			Case se totiž umí bilokovat. Má tenhle dar, schopnost existovat fyzicky na dvou místech současně. Mluvili o tom už staří Řekové. A taky někteří katoličtí svatí to prý uměli. Je to dokonce zdokumentované a tak dále.

			Tady v La Cachette každý ví, že Case tohle umí. Říkají, že jeho grand-père – tedy dědečkův děda – měl ten samý talent. Elora vždycky přísahala a vyprávěla, jak to sama na vlastní kůži zažila. Case třeba doma spal a ona to jistě věděla. Ale když se vyplížila z pozdně nočního večírku v Kinteru – samozřejmě pokaždý s nějakým klukem –, uviděla ho. Stál na příjezdový cestě, nasraný jako čert a velmi skutečný.

			Už tohle stačí, aby mi běhal mráz po zádech.

			„Grey?“ Wrynnin hlas je slabý a smutný.

			„Co?“

			„Stejská se ti po Eloře?“

			„Jasně,“ řeknu jí. „Hrozně moc.“

			„Mně taky.“ Vyhrkne svá slova rychle, jako kdyby čekala na svolení někomu je sdělit.

			Wrynn je jediná holka v domě, který je jinak přecpaný samýma klukama. Už od doby, co se naučila chodit, se stala Elořiným stínem. A Elora byla na Wrynn vždycky moc hodná. Věnovala jí pozornost, pomáhala jí s vlasama a hrála si s ní, když malá nemohla otravovat nikoho jiného. Wrynn má totiž divokou představivost a vždycky si vymyslí nějakou hru. Na draky, čaroděje a princezny.

			„Chceš slyšet tajemství?“ ptá se mě a já přikývnu.

			Wrynn se nahne blízko ke mně, aby mi mohla šeptat do ucha. Voní jako hroznová limonáda. Cítím na tváři dívčin dech a její dlouhé zrzavé vlasy mě lechtají na rameni.

			„Každej by móc rád věděl, co se s ní stalo.“ Ve Wrynnině hlase se něco změní. Už nezní smutně. Zní bázlivě. Mluví tlumeně a udýchaně. „Jenomže ve skutečnosti to vědět nechtěj. Ne tak docela.“ Stáhne se do sebe a zachvěje se.

			Wrynnin dolní ret se třepe. Vtáhne ho do pusy a kouše do něho svými křivými dětskými zuby. Tak tvrdě, až se bojím, že jí poteče krev. Když ji rukou obejmu, ucítím, jak v ní chřestí kosti. Překvapuje mě, že přes kůži neslyším i klepání jejích špičatých lopatek.

			Wrynn se nebojí. Ona je vyděšená k smrti.

			Od Eviina domu sem noční vzduch opět zanese cinkot zvonkohry. Zní dvakrát hlasitěji než předtím.

			Naléhavě.

			„Ty máš nějakej odhad, Wrynn?“ otážu se jí. „Ohledně toho, co se stalo Eloře?“

			Wrynn se na mě koukne a kývne. „Akorát že to není odhad.“ Její oči jsou smrtelně vážné. „Čekala jsem sto jedna dní, tak teďka už tajemství můžu říct.“ Vzadu v mysli mi něco poskakuje jako pavouk. Nějaký útržek příběhu, který jsem skoro zapomněla.

			„Co se stalo s Elorou, Wrynn?“

			Zaboří mi obličejík do boku. „Dostalo ji to, Grey.“

			„Co ji dostalo?“

			„Ten rugaru.“

			Pak si na legendu vzpomenu. Cajunský vlkodlak. Kdysi jsme se navzájem strašívali historkami o vrčícím tvorovi, který vypadá jako vlk a po dvou nohách se plíží močály plnými žab. Hart nám říkával, že pokud necháme při úplňku otevřená okna, rugaru se vkrade dovnitř a přímo v postelích nás roztrhá na kusy. A pak nás sežere. Kosti a všechno. Ráno někdo najde jenom krví prosáklá prostěradla.

			„Ten není skutečnej, Wrynn,“ ujišťuju ji. „Takoví tvorové jako rugaru nejsou. Jsou vymyšlený.“

			„On není vymyšlenej,“ šeptá dívka. „Je opravdovej. Na mou duši.“

			„Wrynn –“

			„Musíš mě poslouchat. Já ho viděla, Grey. Viděla jsem ho tu noc.“ Popadne mě za paži, až se mi její ostré nehtíky zaryjí do kůže. Jako drápy. „Viděla jsem ho na vlastní oči.“

			„Co jsi viděla?“ ptám se. Wrynnin obličej je ve světle z verandy bílý jako křída. „Co jsi tu noc viděla?“

			Odpověď mi pošeptá rovnou do ucha. Její dech je teplý a tvář je blízko – takže si slova nemůžu s ničím splést.

			„Viděla jsem, jak ten rugaru zabil Eloru.“
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			Každý tady odtud ten příběh zná. Jestliže máte smůlu a uvidíte rugarua, musíte tohle tajemství sto jedna dní uchovat. Pokud to neuděláte, stanete se sami příšerou. Takže Wrynn podle mého odhadu odpočítávala dny.

			Sto jedna dní od chvíle, co Elora zmizela.

			Sto jedna dní od doby, kdy Wrynn viděla to, co viděla. Nebo co si myslela, že vidí. Cokoli si představovala.

			Potlačím ten záblesk – ty zuby – a řeknu Wrynn, že nemůže mít pravdu. Že rugaru není. Takové příběhy nejsou o nic pravdivější než pohádky o jednorožcích a vílách. Dívá se na mě, jako kdybych ji zradila, ale už neřekne nic dalšího. 

			Vezme tu sklenici se světluškami a zamíří směrem ke svému domu. Bosá kráčí vysokou mokřadní trávou. Tichá jako přízrak nad širokou a tichou řekou.

			Rodina Case a Wrynn nežije na chodníku. Jejich dům stojí na úzkém pruhu vyvýšené půdy u Malého splavného úseku. Jejich máma Ophelia je nejlepší kuchařka v okruhu nejmíň sta mil. Jsou to čistokrevní Cajunové – skrz naskrz. Skuteční Acadianové.

			Já nemám ani kapku cajunské krve, ale vždycky jsem milovala pozdní večeře s Casem a jeho rodinou. Étouffée a jambalaya. Čili dušená rýže s kuřecím nebo s mořskými plody a něco jako lečo. Domácí housky pistolette. Ohromné litinové konvice bublajícího gumba. To je polívka ze zeleniny okra a z masa nebo z ryb. Všeho bylo tolik, že by to stačilo nasytit celé La Cachette dvakrát. Když jsme se nacpali až do omráčení, všichni jsme se přesunuli na přední verandu, kde Caseův táta hrál na housle nebo na foukací harmoniku a všichni kluci zpívali. Dokonce i Case.

			Joie de vivre.

			Radost ze života.

			Dobré jídlo a dobrá muzika. Dobré časy. Dobří lidi.

			Stydím se, že se Case bojím. Hart se v něm plete. Musí se plést. Protože Case je jeden z nás. Jedno z Letních dětí.

			V domě vytahuju z kapsy Seřinu složenou kresbu a strkám ji až na dno svého šuplíku s prádlem. Je to klišé, ale jsem moc unavená a nechce se mi vymýšlet lepší skrýš. Taktak si zvládnu vyčistit zuby a oblíknout si čisté tričko. Hned potom vlezu pod deku.

			Moje první noc doma.

			Honey přichází a zase si sedá na kraj mé postele. Škrábe mě na zádech a brouká mi písničku. Tenhle rituál máme zřejmě už od mého narození.

			„Dobrou noc. Ať tě blechy štípou celou noc,“ říká mi. „Miluju tě, Včeličko.“

			„Já tebe taky,“ odpovídám a Honey mi dá pusu na čelo. Potom zhasne světlo a odejde nahoru do postele. Zavře za sebou dveře.

			Jenže spánek si se mnou hraje na schovávanou stejně, jako to dělávala Elora. Sice se hodně snažím, ale nedokážu najít způsob, jak spočinout. Možná jsem vzhůru kvůli té Eviině zvonkohře. Slyším, jak venku ve tmě zpívá.

			Nebo v tom je možná něco víc.

			Třeba neustále pobolívající prázdno po Eloře uvnitř mě. Vzpomínky na dlouhé letní noci, které jsme na jejich dvorku za domem trávily vyslovováním přání, když padaly hvězdy. Nebo naše zpívání s rádiem v Honeyině kuchyni, zatímco jsme vyráběly domácí zmrzku.

			Třeba mi všechny tyhle moje otázky nedovolí upadnout do bezvědomí.

			Taky stále dumám o truhle, která není na svém místě.

			A o Sanderově kresbě. Cizinec bez tváře.

			Jsou skoro dvě ráno a já to vzdávám. Lezu zpod přikrývky. Navlíkám si kraťasy a po špičkách se kradu obchodem. Přikolíbá se Bonbónek a jde věc prověřit, ale jakmile uvidí, že jsem to já, ztratí zájem a odchází zpátky do pelechu. Potom zlehka a pomalu otevřu přední dveře, takže zvoneček nezazvoní, a vyklouznu na verandu.

			Nohama se dotknu vlhkých natřených prken – uvědomím si, že jsem se neobtěžovala obout si boty. A vzpomenu si na ploskolebce, jehož Case předtím zabil.

			Bacha na to, kam šlapeš, chere.

			Pořádně se rozhlídnu kolem sebe, teprve pak si sednu na schody a hledím na vodu.

			Dolní tok Mississippi by nejspíš nikdo nenazval krásnou řekou, ale přece vypadá v noci líp než za ostrého denního světla. A její neustálý pohyb mě vždycky uklidňoval. Jenže dneska toho z řeky moc nevidím; mlha je příliš hustá.

			Noc přímo žije cinkáním zvonkoher. Podívám se k sousedním dveřím. Vidím, že teď už jsou tam zvonkohry dvě. Visí těsně před oknem Eviiny ložnice. Nevím, jak v tom cinkání a zvonění může spát.

			Jsem venku jenom pár minut, když vtom uslyším ještě něco jiného. Slabý vzlykot – někdo tady pláče. Ztuhnu a mžourám do tmy, směrem k dokům. A poté se to ozve znovu. Přidušené vzlyky, zaobalené do příkrovu mlhy. Hutný, vlhký vzduch klame, jelikož ten zvuk zkresluje. Připadá mi tak, že přichází odnikud. A zároveň odevšad.

			Potom to přestane.

			Zadržím dech a opět to začne. A tentokrát je na tom něco známého. Vstanu a ujdu pár kroků po chodníku, ale okamžitě mě obklopí dusivá mlha.

			Otáčím se pomalu v kruhu. „Eloro?“ zašeptám.

			Pláč ustane. Zazní lehký povzdech.

			„Eloro?“ zašeptám zas. Následuje dlouhé popotáhnutí. Ale pláč už ne. „Jsi to ty, Eloro? To jsem já, Grey.“

			A nato se ozve hlas. Působí jako kostnatá ruka, natažená tmou ke mně.

			„Grey?“

			Srdce mám až v krku. Cosi ve tmě vidím. Přízračnou záři vznášející se koule. Fifolet, našeptává mi mozek. Najednou mi dojde, co to je, a zamířím směrem k lesklému kandelábru v doku. Dolehne ke mně další dlouhé popotáhnutí a já jdu za zvukem za hromadu dřevěných beden. A tam se objeví. Mokrá a rozechvělá nehnutě hledí nahoru na mě.

			Akorát že to vůbec není Elora.

			Má blonďaté, až bílé vlasy, na nichž se třpytí mlha. Bledě modré oči.

			„Evie?“

			Zakryje si obličej rukama. Neodpoví.

			Kleknu si vedle ní. Hrubá prkna mě tlačí do holé kůže. „Jsi v pohodě?“ Stále žádná odpověď.

			„Co se děje, Evie?“ Obejmu ji, ale ona mě odstrčí. „Co tady děláš?“

			Její tvář je ztuhlá. Jako kdyby měla nasazenou masku.

			Masku Evie.

			„Evie,“ zkouším to znovu. „Řekni mi, co se děje.“

			Vyškrábe se na nohy a odvrací se ode mě.

			„Je mi fajn, Grey. Vážně. Nech mě samotnou.“ Její hlas je zoufalý. „Prosím tě.“

			Evie zná svou rodovou linii až k Casket Girls, prvním francouzskejm ženám, které sem vyslali, aby pomohly zalidnit rodící se New Orleans. Přijely napůl umořené hlady, špinavé, nemocné a smrtelně bledé – a vystoupily z lodi, která vezla truhly ve tvaru rakví, v nichž ty ženské měly pár svých věcí. Chlapi v docích byli ohromení, jaký na ně byl příšerný pohled. „Filles à la casette,“ šeptali. Mysleli si, že to jsou upíři.

			Teď když tady potmě a v mlze o tři sta let později stojím, čichám vlhkost řeky a dívám se na Evie se skelným pohledem – bledou, uslzenou –, už chápu, proč byli ti chlápci tak postrašení.

			„Evangeline?“ Eviina máma volá dceru z jejich přední verandy. Bernadettin hlas je tlumený. Nervózní. „Jsi tam, má holčičko, Evie?“

			„Evie,“ zkouším to zas. „Jestli se něco stalo, dovol mi, abych ti pomohla.“

			Náhle tmou projede jiný hlas. Silnější. Tenhle je prosycený chlastem a plný zlosti. „Evie! Do prdele, pojď sem!“ Je to její strejda Victor. Bratr Eviiny mámy. „Kruci, dneska na ty tvý kraviny nemáme čas!“

			„Víš, co je hrozný, Grey?“ Evie si utře obličej, založí si své vychrtlé ruce okolo hrudi a prudce se zachvěje. „Mrtví lžou. Stejně jako my všichni.“

			A pak je pryč, pohltí ji tmavé okraje noci. A já zůstanu sama a zmatená.

			Měla bych jít domů. Ale nejdu. Místo toho dorazím až na konec doku. Zavřu oči a stojím nad temnou, valící se hladinou té obrovské, široké řeky.

			Elora je proutkařka. Cítí v kostech magnetický tah vody. Mockrát ji to kouzlo zaneslo sem. Přesně na tohle místo, na konec doku. Stála nad mohutnou Mississippi, ruce roztažené, a nechávala tu nezadržitelnou životní sílu vsakovat do své duše.

			Bylo tolik letních nocí, kdy jsem se dlouho po půlnoci probudila a z neznámého důvodu mě to táhlo ven na přední verandu. A Elora byla tady. Těsně u kraje vody. Stříbrné měsíční světlo jí ozařovalo dlouhé tmavé vlasy. Poznala, že jsem blízko. Stejně jako jsem já cítila ji, dokonce i ve spánku. Otočila se, usmála se na mě a já spěchala v pyžamu za ní. Seděly jsme pak v doku, přitisknuté k sobě a pociťovaly, jak síla řeky – Elořina síla – proudí námi oběma.

			O těch nocích jsem si připadala nejvíc okouzlená.

			Nejmíň sklíčená.

			Cinkot Eviiny zvonkohry pronikne mlhou a odrazí se od řeky. Až mě z toho zabolí v uších. Po několika minutách už neslyším šplouchání vody o dok. Ani žáby a hmyz. Slyším jenom ty brnkající zvonkohry.

			A Elořin melodický smích.

			Otevřu oči a snažím se dohlédnout na druhý břeh řeky. Jenže nemůžu. Je moc široká a tmavá. Voda bez přestání proudí.

			Mám pocit, že kdybych dostatečně rychle otočila hlavu, Elora by tam stála. Silně ji cítím. Hned vedle sebe. Ale neotočím hlavu, protože se nechci mýlit.

			Vtom se ozve tříštivý zvuk a já najednou padám.

			Prkno, na kterém stojím, pod mýma nohama povolí. Cítím, jak se láme, jako kdyby se to dělo pomalu, pomaličku. Ztrácím oporu pod nohama a řítím se vzad. Jak se mně podlamují nohy, chmatám rukama do vzduchu. Ale není se čeho zachytit. Dopadnu tvrdě a uleví se mi, když bokem udeřím o pevné dřevo doku. Ostře a bolestivě to křupne. Jedna má noha visí nad hlubokou, rychle tekoucí vodou, a ruku mám za sebou zkroucenou v ošemetném úhlu. Vyškrábu se zpátky a přitisknu si kolena k hrudi. Div že mi nepukne srdce. Slyším ho až v uších, jak bije. Ještě hlasitěji než ty Eviiny zatracené zvonkohry.

			Tam, kde jsem ještě před několika vteřinama stála, je teď úplně rozpadlé prkno. Shnilé a sežrané od termitů. Když se natáhnu a dotknu se ho, pórovitý okraj se mi pod prsty drolí na prach.

			Ty desky celou dobu pod nánosem dokonale čisté bílé barvy hnijí.

			Rozhlížím se. Vlasy mi vstávají hrůzou. Zmocní se mě podivný pocit. Zvláštní brnivý dojem.

			Někdo mě sleduje. Takový je to pocit.

			Říkám sama sobě, že jsem směšná, ale raději vstanu a spěchám pryč od černého dřeva a černé vody. Vrátím se do bezpečného prostoru chodníku, kam dopadá světlo z Honeyiny verandy. Pak se otočím a zamířím dovnitř. A zamknu za sebou dveře.

			Nechci nic jiného než spát. Jenomže i když zalezu zase do postele, je to k ničemu.

			Ten vtíravý pocit mám pořád.

			A pokouším se nekoukat na zarámovanou fotku na stole. Nedotýkat se perličky, co mi visí na krku.

			Snažím se nemyslet na Eloru.

			Nakonec znovu vstávám. Čtyři hodiny ráno. Možná mně tentokrát nedovolí usnout rozbolavělá modřina, která se mi dělá na boku. Ovšem to nekonečné šeptání zvonkoher mě volá k oknu. Mlha mezitím odplula a vyšel měsíc. Je úplněk nebo do něj zbývá už jen kousek.

			Rugarův měsíc.

			Přejíždím očima krajinu a zkoumám prázdnotu mrtvého ramene za domem. Nic než nížina a mokro až k Malému splavnému úseku.

			A potom to uvidím. Zatajím dech.

			S tmou se mísí nějaký obrys.

			Někdo tam je.

			Nehýbe se.

			Sleduje mě.

			Étranger. Cizinec.

			Nemůže být dál než patnáct stop ode mě. Nás dva odděluje pouze tenké sklo v okně a ten kousíček noci venku.

			Vysoká, tyčící se postava vypadá tajemně. Ale já doopravdy vidím jen její oči. Září jakýmsi ledově modrým ohněm.

			Dlouhou minutu na sebe hledíme. Oba jsme zaskočení a nehybní jako kameny. A já si připadám napůl zhypnotizovaná. Pak se ten venku obrátí a mizí ve tmě. Pohybuje se mrštně a vznešeně jako noční živočich.

			A já jsem opět sama.

			Celé moje tělo se chvěje. Sesunu se k zemi a schoulím se u zdi pod oknem. A očekávám osamělé vlčí zavytí. Slyším však jenom vlastní dech.

			Taky nervózní šumění zvonkohry.
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			Další čtyři hodiny strávím na zemi úplně ztuhlá. Až když se rozední, dovleču se do postele. Mé tělo se podvolí a konečně si mě najde spánek. Probudím se málem v poledne. Navzdory zvonění zvonečku v obchodě jsem prospala celou první várku nedělních turistů, kteří chodili do Tajemné růže a zas ven.

			Oknem ke mně proudí jasné sluneční světlo a z knihkupectví je sem slyšet tlachání zákazníků, takže všechno, co se minulou noc přihodilo, mi najednou připadá vzdálené. Jako kdyby to byl sen. Nebo noční můra.

			Vím však, že ty oči byly skutečné. Za mým oknem v noci někdo byl.

			Étranger.

			Cizinec.

			I přes svit slunka a klábosení lidí se při té vzpomínce otřesu až do morku kostí. Lidi tady dole tomu říkají mrazení.

			V kuchyni na stole pro mě Honey nechala talíř s domácími sušenkami. Ale jakmile si jednu vezmu, znovu mě udeří ten záblesk s Elorou. Cítím její panický strach.

			Běží.

			I já běžím.

			Oslepená. V dešti. S nataženýma rukama.

			Popadnu opěradlo židle, abych se uklidnila, než ta hrůza pomine. Poté nabídnou svou sušenku Bonbónkovi a on mě odmění pusou.

			V ústech mám úplné sucho, proto otevřu vitrínku a chci si vzít sklenici. Vyruší mě však velký zarámovaný obraz, který visí na zdi, co jen si pamatuju. Má malé drážky pro fotografie různých velikostí. Viděla jsem ho asi milionkrát, ale nikdy jsem se na něho pořádně nepodívala.

			Právě teď civím na fotku ve středu. Sedím na ní mámě na klíně na předních schodech Tajemné růže. Fotka musela vzniknout zanedlouho potom, co zabili Ember a Orli, poněvadž tam mám na sobě melounově růžové šaty, které mi ten rok Honey ušila k narozkám. Hádám, že jsem z těch šatiček byla unesená, jelikož je mám skoro na všech snímcích čtvrtého léta mého života.

			Matčiny dlouhé, kaštanově hnědé vlasy jsou vzadu sepnuté jemnou sponou ve tvaru kolibříka. Je ze stříbra, s krásně vymalovanýma očima. Původně byly ty sponky dvě a máma je nosila pořád. A já je milovala, protože tvořily dvojici. Jako Elora a já. Jednou se ale jedna ze sponek ztratila. Asi ještě před vznikem té fotky. Tu sponu, co má matka na fotce, ještě pořád mám. Schovanou v ložnici, ale nikdy ji nenosím.

			Oči mi spočinou na mámině tváři. Vždycky jsem považovala naše zelené oči za stejné. Trochu moc velké. Moc kulaté. Hart mi říkával, že mu připomínám rosničku.

			Avšak na téhle fotce naše oči nevypadají stejně.

			Moje vyhlížejí nevinně. Máminy utrápeně. Snad jsou i prázdné. Jako kdyby uvnitř, za nimi, nikdo nebyl.

			Myslím na to, co včera řekla Sera. Tvoje matka měla hlubokou sílu.

			Jestli je to pravda, tak o tom slyším poprvé. Jasně, samozřejmě jsem se o mámě nedozvěděla spoustu věcí. Zejména ne to, proč si vzala život, když mi bylo teprve osm.

			Nemůžu v kuchyni s těma ustaranýma očima vydržet, a tak odcházím do obchodu.

			Honey má práci s aranžováním lahviček s esenciálními oleji na stříbrném tácku. KUPTE JEDEN, DRUHÝ DOSTANETE ZDARMA. Když babička uvidí tmavé kruhy pod mýma očima, znepokojeně se jí zkrabatí obličej. „Copak, dlouhá noc, Včeličko?“

			Kývnu a vyšplhám na vysokou stoličku za pokladnou. „Je těžký bejt tady bez ní, to je celý.“

			Rozhodně jsem si vědomě nenaplánovala, že jí neřeknu o svém pozdně nočním návštěvníkovi. Nebo o tom, co se stalo ještě předtím – jak Evie v noci brečela a jak jsem se já v doku málem dostala do spárů smrti. Ani jsem si neuvědomila, že se chystám zalhat, dokud jsem tu lež nevyřkla. Jenže když něco udělám, nevím pak, jak to zvrátit. Jsem doma teprve čtyřiadvacet hodin a už žongluju s tajnostmi jako s vrhacími noži.

			Honey přikývne. „Cokoli ztratíme, přijde k nám zase, ovšem v jiné podobě,“ připomíná mi. „Ale to neznamená, že nemáme cítit zármutek.“

			Pořád chci věřit, že Elora někde žije, ale s každým tím dalším strašným zábleskem je čím dál těžší se té naděje držet. Je to jako svírat ledovou kostku, zatímco se mi rozpouští v prstech a mezi těmi prsty prokapává voda.

			„Myslíš, že je mrtvá?“

			Honey přestane chystat lahvičky a podívá se na mě. „Chceš vědět, co si myslím? Nebo to, co vím?“

			„Asi to druhý.“

			Honey povzdychne. „Kéž bych ti to mohla povědět jistě, Grey. Ale takhle to nefunguje. Kdyby to tak šlo, byli bychom všichni výherci v loterii. No ne?“ Vmáčkne na tácek poslední útlou lahvičku. „To není jako objednat si v restauraci anebo vybrat si něco z katalogu. Snažila jsem se to vysvětlit šerifovi. Mrtví nám sdělují to, co chtějí, abychom věděli. A ne to, co chceme vědět my.“

			„Chybí mi,“ říkám, protože je to asi to jediné, co můžu říct jistě.

			„Ach, Včeličko,“ těší mě Honey a přitiskne mi ruku na tvář. „Vždyť já vím. A přeju si, abych měla odpovědi, které potřebuješ. Je to moc těžké, když někdo odejde a zbude po něm prázdné místo.“

			Další otázku jsem pokládat nechtěla – prostě mi sama vylétla z pusy.

			„Měla mě máma ráda?“

			Honey se otočí zpátky k lahvičkám. Vezme pomerančový olejíček, zvedne si ho blízko k očím a mžourá na nálepku. „Byla jsi celý její svět, ovšem existovaly jistý věci, s kterými pro ni bylo těžký žít.“ Postaví lahvičku zas na místo. „Ty věci ji užíraly tak dlouho, až z ní nakonec moc nezbylo. Hlavně těch posledních několik let.“

			Než se jí stihnu zeptat, o jakých věcech to mluví, zvoneček nade dveřmi zazvoní, dovnitř vleze další skupinka turistů a začne se přehrabovat ve zboží. Nabízíme jim vodu, sendviče a knížky o astrologii. Zaplatí za třicetiminutové věštění a Honey mě požádá, abych dohlédla na pokladnu. Sama odvádí lidi do malého výklenku v rohu a zatahuje za sebou závěs.

			Zanedlouho zazvoní zvoneček zas a já zvednu zrak, připravená říct: „Vítejte v Tajemné růži, laskavé duše.“ Jak mě to učila Honey, když jsem sotva uměla mluvit. Ale do obchodu vstoupí Hart.

			Je mi z něj trochu nevolno, poněvadž už teď vím, že mu o cizinci neřeknu. Ani o těch kresbách, které mi ukazovala dvojčata. A ani o černé truhle, která není tam, kde být má.

			On by teda určitě nechtěl, abych ho chránila. Byl by na mě za to nasraný jak čert. Jenže já mu nedokážu způsobit další ránu.

			Ne, dokud nebudu mít představu, co to všechno znamená.

			Hart se přišourá k pultu, jako kdybych byla barmanka na Divokém západě a on si chtěl objednat dvojitou whisky. Opře si lokty o skleněný vršek pultu a prohrábne si vlasy.

			„Přemejšlel jsem o tom, cos mi řekla.“ Rozhlédne se po obchodě a ztiší hlas. „O těch vizích Elory, který jsi měla.“ Musím se k němu naklonit, abych slyšela. Voní kafem z cikorky a cigaretama. „Jak před někým utíká.“

			Naše hlavy se skoro dotýkají. Jeho vlasy se otírají o mou tvář a mě děsí být u něj tak blízko. Bojím se, že se do mě nacítí. Že mu dojde, že něco tajím. Nebo že pozná, jak občas toužím odhrnout ty tmavé kudrny na jeho čele.

			„Musel to bejt Case,“ říká Hart. Oči mu potemněly. Uvnitř něj zuří lítá bouře. „Jedině to dává smysl. On a ta jeho žárlivá povaha.“

			Snažím se to překonat, jenže ten strach, který jsem měla v kůlně, se znovu připlazí jako ploskolebec. Zadní část paží mě kvůli tomu strachu brní a svírá se mi z něj hrdlo.

			„V noci za mnou přišel,“ přiznávám. „Case. Vyprávěl mi, že ho prej Elora podváděla. Údajně byla zamilovaná do někoho jinýho.“ Hart trhne hlavou vzhůru a zamračí se. Jeho obličej zbělá. „A chtěl, abych mu já řekla do koho.“

			„Chceš vědět, co já na to, Greycie? To je pěkná hovadina.“ Hart zatne zuby a projede si vlasy zase druhou rukou. „Ale hergot, jestli si Case myslel, že je to pravda… jestli se tý myšlenky nějak chytil… tak je to víc než hezkej motiv pro…“

			„Pro vraždu,“ dopovím a on kývne, avšak já tomu pořád nechci uvěřit. „Cítíš z něj něco? Jako z Case?“

			„Je to na hovno, právě že jo,“ odpovídá mi Hart. „To je sakra ten problém. Je toho tam hrozně moc. Vina. Zlost. Utrpení. Žárlivost. Strach.“ Svaly se mu chvějí nespokojeností. „A pak si z toho něco vyber. Ten kluk je plnej bordelu. Nedokážu se tím vším prokousat.“

			„Nic z toho ještě neznamená, že ji zabil,“ dumám nahlas. „Já všechno tohle cítím taky. Každej ten pocit.“

			„Jo.“ Hartova tvář změkne. „Já vím, že jo, Greycie.“

			O krůček ustoupím.

			A připomenu si, že Hart cítí jenom emoce. Jejich příčiny znát nemůže.

			„Taky ovšem nic z toho neznamená, že ji nezabil.“ Hartův obličej opět ztvrdne. „Case prostě něco skrývá, to vím jistě.“

			Mám potřebu udělat mezi námi ještě víc prostoru. Protože i já určité věci skrývám.

			Mít nějaká tajemství – to z vás však nedělá vraha. Navíc ten, kdo byl v noci za mým oknem, rozhodně nebyl Case.

			„Co když jde o někoho cizího? Třeba je to někdo, koho ani neznáme. Možná –“

			„Houby.“ Hart vrtí hlavou. „Přece nezmizela z parkoviště u potravin. Co by tady kdo cizí pohledával? Za Malým splavným úsekem? A tak pozdě v noci? To nedává smysl.“

			„A co Dempsey Fontenot?“ ptám se. „Co provedl s Ember a Orli –“

			„Tohle nemá s Dempseym Fontenotem nic společnýho,“ říká Hart. „Kéž bys o něm nezačala vůbec mluvit. Už začínáš vidět duchy.“

			„Ale co když –“

			„Proboha, vždyť je to prastará historie.“ Udeří rukou prudce do pultu, až všechny lahvičky zarachotí. „Nech to plavat, Greycie.“

			Zvoneček zazvoní a dovnitř ruku v ruce vejde mladý pár. Zamumlám: „Vítejte v Tajemné růži, laskavé duše,“ a Hart poodejde, aby mohl předstírat, že se dívá na svíčky. Já zatím pomáhám Ianovi a Mandy z Lake Charles vybírat. Potom jim namarkuju zboží – nějaké vonné tyčinky, knížku o planě rostoucích bylinách jižní Louisiany a jeden stále populární červený karneol pro lepší sex.

			Úžasné. Doufám, že si za vynaložené peníze přijdou na své.

			Jakmile odejdou, vrací se Hart zpátky k pultu a znovu se nakloní blízko ke mně. Natáhne ruku a dotkne se malé modré perly na Elořině řetízku. V krční jamce mě zaškrábou hrubé konečky jeho prstů a uvnitř mé bytosti všechno rázem roztaje.

			„Můžeš odsud vypadnout?“ zabručí pod vousy.

			„Jo,“ odpovídám. „Hned jak Honey dokončí výklad.“

			Kývne. „Počkám na tebe vpředu.“

			Dívám se, jak Hart vychází dveřmi ven a přemítám, co by asi Elora řekla, kdyby byla tady a viděla, jak žalostně se lepím na jejího bratra. Někdy, když jsem měla pracovat v obchodě, jsme se spolu vykradly pryč a schovaly se ve vysoké trávě za skladovací kůlnou. Elora a já. Bosé nohy propletené a prsty rukou taky. Jedly jsme mentolky, které jsme šlohly Honey z misky se sladkostmi, a ona se posmívala mé beznaději ve vztazích s klukama. Občas jsem zkoušela napodobovat přízvuk jejího hlasu, abych zjistila, jestli umím zacházet s tou melodičností jako ona. Ale Elora pokaždý prohlásila, že to zní, jako když chcípe husa. A pak jsme se obě řehtaly, až jsme brečely.

			Elora dokázala flirtovat s každým. Pro ni to bylo stejně samozřejmé jako dýchání. Já jsem však tímhle kouzlem nikdy obdařená nebyla.

			Vlastně žádným kouzlem, kromě těch, které jsem si vypůjčila od ní.

			O deset minut později vyjdu ven. Hart stojí v doku a na cosi hledí. Vteřinku si ho prohlížím. Dlouhé nohy. Silná záda. Kovbojské boty a vybledlé džíny. Těsné bílé tričko. Nespoutané černé kudrliny. Holky z Little Rocku by ho sežraly.

			Ale tohle léto je jiný. Možná tvrdší. Víc nedosažitelný.

			Otočí se a nachytá mě, jak na něho civím. Rychle přejdu chodník.

			„Přemejšlím, co se tady stalo.“ Ukazuje na místo, kde pode mnou v noci povolilo dřevo. Někdo tam pověsil bezpečnostní lano, aby tam lidi nelezli.

			„Málem jsem tam zapadla,“ říkám mu. „Je to celý shnilý.“

			„A do prdele.“ Vykulí oči. „Mohla ses zabít. Kdy? Kdy se to stalo?“

			„Dneska, pozdě v noci. Něco jsem uslyšela, a tak jsem to šla prověřit.“ Celá vzpomínka je hrozně fantaskní. „A prkno prostě –“

			„Do hajzlu.“ Hart se na mě najednou vrhne a sevře mi horní části paží. Mluví tiše, sevřeně a napjatě. „Tak pozdě v noci bys tady neměla courat, Grey.“ V jeho hlase je něco, co zní napůl rozzuřeně a napůl vystrašeně. Připomnělo mi to situaci, kdy mě jednou jako děcko Honey nachytala, jak si v kůlně hraju se sirkama.

			„To bolí,“ říkám, ale nemluvím tak docela pravdu; hlavně mě to děsí.

			Hart se mnou zatřese. „Chceš skončit jako Elora? Není to bezpečný. Tady teda ne. Chápeš?“

			„Jo.“ Nikdy jsem Harta takhle neviděla. Jsem zaskočená. „Ja-jasně,“ koktám. „Fajn, chápu.“

			„Chci, abys poslouchala, co ti říkám.“ Hart povolí stisk, ale nepustí mě. „Ve tmě se skrejvají různý věci, Greycie.“ Konečně mě pouští a já klopýtnu o krok dva zpátky. Pořád mě stíhá očima. „Nebezpečný věci.“

			Kývnu. „Budu opatrnější. Slibuju.“

			„Nemůžu ztratit ještě tebe.“ Hart si sedne na starou dřevěnou bednu. Připadá mi, že ho vidím rozpadat se – jako to shnilé prkno. „Prosím tě, Greycie.“ Kdybych se ho dotkla, proměnil by se v prach.

			Poprvé v životě mám dojem, že se Hart rozpláče. Ale neudělá to. Jenom kouká na širokou, bahnitou řeku. A až za hodně dlouhou dobu pronese: „Ona se nevrátí. Ty to víš, že jo?“

			„Harte,“ škemrám, „nech toho. Prosím.“ Ale on nedbá.

			„Někdo ji zabil. A já si myslím, že ty se potřebuješ připravit na to, aby ses s tím mohla vypořádat. Že je to tak? A pokud to nebyl Case, pak nemám ani potuchy, kdo to moh bejt, sakra.“

			A je to tady.

			Vyslovené nahlas.

			Potom fakt hodně dlouho sedíme mlčky. Minuty se vlečou pomalu jako říční prámy. Hart vytáhne cigáro a jediným plynulým pohybem si ho zapálí. Pak sledujeme malé vlečné čluny, plující po Mississippi nahoru a dolů. Zakloní hlavu, aby vyfoukl kouř do vzduchu, a mně to připomene výpary z komína starého parníku.

			„My jsme se pohádaly,“ přiznávám se. „Opravdu zle. Tu poslední noc, loni v srpnu.“

			Hart típne cigaretu a rozdrtí ji podpatkem boty.

			„A o co šlo?“

			Pohodím rameny. „O všechno. O to, jak ona chtěla odejít a jak já se chtěla naopak vrátit sem. A o celou hromadu dalších věcí.“ Soustředím se na cigaretový kouř, ulpívající v nehybném odpoledním vzduchu. Odvrátím se a snažím se taky tak uvolnit. „Celý minulý léto to narůstalo. Myslím, že ji tohle místo dusilo. A já zrovna tak.“ Teď se na mě Hart dívá. „Nezvládala jsem to právě dobře.“

			Já nemůžu bejt tvá jediná, Grey! Panebože, už nám není šest. Já potřebuju víc než to! A ty možná taky, sakra.

			„Hodně chodila natajno pryč. Lhala mi. Přehlížela mě.“ Zhluboka se nadechnu. „Proto jsem si myslela, že má Case možná pravdu. Že v tom byl někdo jinej. Neznámej. Poněvadž mezi náma už věci nebyly jako dřív.“ Je podivné konečně někomu všechno sdělit. Držela jsem ty věci v sobě zamknuté dost dlouho a bála se, že když je vyslovím nahlas, stanou se pravdou. „Už mě neměla ráda tak jak předtím.“

			Hart vypustí velkej oblak vzduchu. Vidím, jak se vlhké kudrny zvednou z jeho čela, načež si zas lehnou zpět na Hartovu kůži. „Ona tě měla pořád ráda, Greycie. Ať se mezi váma loni v létě dělo cokoli, Elora tě milovala víc než kohokoli jinýho na celým světě. To vím jistě.“

			Do prostoru mezi mnou a jím se vloudí tísnivé ticho. Hart vstává a chce odejít. Chytím ho za ruku, abych ho zadržela. „Wrynn mi včera v noci něco pověděla. Je to hloupý, ale –“ Cítím, jak mi rudne tvář. Je to tak pitomé. Neměla bych to ani nadnášet, jenže Hart už na mě hledí. Čeká. „Říkala, že viděla, jak Eloru zabil rugaru.“

			„No tomu snad nevěříš, ne?“

			„Jistě že ne,“ odpovídám. „Ale –“

			„To je celá Wrynn,“ říká Hart.

			„Já vím. Ale musela něco vidět. Chápeš?“

			„Greycie, Wrynn tu noc ani nebyla venku. Vypráví ti jeden ze svejch příběhů.“ Hart se pokusí usmát, avšak vrásky v koutcích očí se mu neudělají. „Prokaž mi laskavost, Sušenko, a zůstaň dneska v noci doma.“ Otočí se a vyrazí po chodníku pryč. „Rugaru nerugaru, nechci, aby ses tady toulala ve tmě.“

			Když odejde, jediná věc, po níž toužím, je klimatizace. Jenomže na předních schodech knihkupectví na mě čeká Evie. Odhaduju, že nás opět sledovala.

			Harta a mě.

			Zavane větřík a já mu nastavím obličej. Cinkot zvonkohry protíná nehybné odpolední horko. Teď už z hrany střechy visí tři domácí výtvory, a to přesně před oknem Eviiny ložnice. Nejnovější je udělaný ze stříbrných příborů. Vidličky a lžíce zvoní o barevné kousky lakovaného říčního skla.

			„Jsou fakt hezký,“ říkám jí. „Vsadím se, že by ti je Honey dokázala v obchodě prodat.“ Eviin strejda Viktor je lovec krevet. Má vlastní člun, ale moc peněz nevydělává a já vím, že si jejich rodina většinou musí nějak vystačit. Jako každý tady dole.

			„Ach…“ Evie se otočí a koukne na zvonkohry. „Ty bych nikdy neprodala.“ Její hlas je ještě tišší než obvykle. Jako kdyby se bála, že ji ty zvonkohry uslyší. Nabízí mi další půlku okoralé žvýkačky, takže si ji vezmu a sedám si vedle ní.

			„Dá se Hart do pořádku?“ ptá se. A zase má v hlase ten nový zvuk. Úplně opečovává Hartovo jméno, když ho má v puse. Vždycky Harta uctívala jako hrdinu. Upřímně, dělala to tak většina z nás. Ale co ta nepokrytá touha v jejích slovech? Ta je naprosto nová.

			„Nevím,“ říkám. „Doufám, že jo.“

			„Já taky.“ Evie se zhluboka nadechne a já cítím, jak se uvolní.

			„Evie, můžeš mi povědět, co se v noci stalo? Ublížil ti někdo nebo –“

			„Nikdo mi neubližuje, Grey. Vážně ne.“ Vklouzne svou měkkou ručkou do mé a já ji lehce stisknu. „V noci byl květovej měsíc. Věděla jsi to?“ Hřeje mě její hlava, která líně spočívá na mém rameni. „Tak se říká úplňku v květnu. A ten je kouzelnej. Nejmocnější měsíc v roce. Protože je všechno v květu.“

			„To jsem nevěděla,“ přiznávám.

			„Květovej měsíc znamená, že brzo nastane změna. To mě učila moje mémé.“

			„Proč jsi v noci říkala tamto?“ otážu se. „O mrtvejch, který lžou?“

			Evie zatáhne za dlouhou nit na svých kraťasech. „Protože všichni lžou, Grey. No a ne snad?“ Zvonkohry se zase rozezpívají, neodbytné jako kousavý mušky. „Jenomže mrtvý je těžší přehlížet.“

			Vtom mě Honey zavolá dovnitř. Zbytek odpoledne strávím pomáháním v knihkupectví. Sjednávám schůzky a obsluhuju pokladnu. Zastaví se Mackey a nechá nám nějaké moruše, které sklidila jeho máma. Pijeme spolu sladký čaj ze zavařovacích sklenic a on mi u toho povídá o nějaké holce z Kinteru, do které je zamilovaný. Usmívám se a škádlím ho, ale ve skutečnosti jsem celá zaseknutá v myšlenkách na Evie. Dumám o jejích slovech – prý mrtví lžou. A taky o tom, co asi dělala v noci v doku a proč tam v mlze brečela.

			Honey připraví k večeři další z mých oblíbených jídel a já se zas cítím milovaná.

			Jsem uvolněná.

			V bezpečí.

			A jsem za to vděčná.

			Než odejdu do postele, zhasnu světlo a přesunu se k oknu. Chci ještě prošetřit inkoustovou tmu. Ale venku nic není. Ze stínů na mě žádné ohnivě ledové oči nezírají.

			Rugaru nevyje na měsíc.

			Ještě jednou zkontroluju zástrčku na okně, teprve pak zalezu pod deku a zavřu oči. Ale když se překulím na bok, škubnu sebou. Rychle se posadím a rozsvítím lampu. Na pažích mám modré kroužky. Modré a fialové otisky prstů.

			Ve tmě se skrejvají různý věci, Greycie.

			Zhasnu lampu a znovu si lehnu. Eviiny zvonkohry šeptají ve tmě jako duch a já přemýšlím, čeho se Hart tak bojí.

			Přesněji, jaká příšera se za noci ukrývá venku?

		


		
			 

			[image: ]




		
			[image: ]
9

			Tu noc se třikrát nebo čtyřikrát probudím zmáčená studeným potem. Lapám vždycky po dechu a v hlavě mi pořád vyskakují ty nesouvislé záblesky Elory, které působí jako nějaký špatně sestříhaný film. Pokaždé vylezu z postele a jdu k oknu.

			Ale nikdy tam nic není.

			Druhý den je pondělí. Den obětí války. Ráno s Honey zavřeme knihkupectví a jedeme navštívit hřbitov v Kinteru. Odpoledne však zase otevřeme. A Honey zapálí svíčky za mrtvé.

			S příchodem noci dorazí Sera a pozve mě na táborák k nim domů. Všichni se naskládáme do jejich vznášedla. Sander sedí na sedadle řidiče. Jsem tu já, Sera a Sander, Mackey. Evie i Hart. Je to hodně blízko tomu, aby bylo všechno správné. Jenže žádný z nás nemůže pominout skutečnost, že Elora s náma není.

			Ani Case.

			Celá šestice se pak shlukne u ohně a pokouší se zahnat temnotu. Tu ale nejde zadržet v bezpečných mezích. Mackey hraje na kytaru. Houpeme se do rytmu hudby, nikdo však nezpívá. Hart je rozmrzelý a moc pije. Pak je ještě rozladěnější. Sera a já sedíme na lavičce z hrubých prken, přičemž Evie je namačkaná mezi náma, a sledujeme, jak plameny mění barvy. Já se ale pořád ohlížím přes rameno a prohlížím tmu, jestli v ní nežhnou ty spalující oči.

			Když se Evie zvedne s tím, že se jde vyčurat, otočím se k Seře. „Bojím se o ni,“ říkám. „O Evie. Něco se s ní děje.“ 

			Sera kývne. Její vlasy barvy říčního písku a mědi jí dneska visí v dlouhých, uvolněných vlnách. Jsou nádherné a jenom září. Češe si je prsty. „Evie letos zažila moc sraček. To je celý. Ona se sebere.“

			„Všichni jsme letos zažili plno sraček,“ ozve se Mackey z druhé strany ohně.

			„Já se na to napiju,“ dodává Sera a zvedne svůj plastový hrnek na zdraví. Vystrčí bradu směrem k obloze. „Tenhle je za Eloru.“

			Všichni přitakáme a zamumláme: „Za Eloru.“ A zvedneme kelímky. Hart na kraji kruhu si zapálí cigaretu. Tvář obrátí do stínu a já přemítám, jestli brečí.

			Později doma, než zalezu do postele, se znovu přistihnu, jak se kradu k oknu. Venku však vládne jen prázdná tma.

			Žádný cizinec. Žádné ledově ohnivé modré oči, které by na mě v měsíčním světle mrkaly.

			Ani další noc se nic nevyskytne. A noc poté taky ne. A než se naděju, uběhnou v tom bažinatém horku celé dva týdny.

			Elora je stále pryč.

			A moje naděje slábne. S každým dalším uplynulým dnem je můj děs větší a kámen v mém břiše těžší.

			Hart je pořád ve střehu.

			Case se drží zpátky.

			A Evie stále vyrábí ty hezké zvonkohry.

			Sera šeptá Sanderovi kreolsky – víc než obvykle –, zatímco Mackey se vší silou snaží předstírat, že je všechno normální.

			A já každou noc čekám u okna a hledám cizince, který tam není.

			Květnový měsíc ubývá. A rugaru nikde.

			Sním o těch modrých očích, kdykoli se mi podaří usnout. Samozřejmě že když se pak proberu, nemůžu setřást pocit, že tam někdo – nebo něco – je, ale není vidět. Sleduje mě. Někdy, když jsem venku, je mi tak divně, až se musím s naprostou jistotou rychle otočit. Jo, cizinec tam určitě bude stát a bude mě propalovat těma ledově ohnivýma očima.

			Za mnou se však táhne jenom placaté, prázdné bažinaté rameno.

			Taky mě pořád pronásledují ty záblesky s Elorou. Přicházejí stále častěji. Občas mě udeří jakoby odnikud a já zůstanu jako přimrazená a přitom bojuju s větrem, vodou a bahnem. S hrůzou. Jakmile to pomine, vzhlédnu a zjistím, že mě pozoruje Honey.

			Dosud nevím, před kým to Elora utíká. Ani jak to celé skončí.

			Takže uprostřed června nejsem o nic blíž rozřešení záhady, co se stalo s mou dvojnicí, než jsem byla to první ráno, kdy jsem vystoupila z poštovního člunu.

			Elora i já jsme se narodily šestnáctého června. Chybí nám jenom dva dny do sedmnáctých narozenin. Ovšem doteď se o mých narozkách nikdo nezmínil. Teda o našich narozkách. A mně to vyhovuje. Pomyšlení na to, že sfoukávám svíčky sama, mi způsobuje takovou bolest na hrudi, že mi málem vybuchnou plíce.

			Je časný večer. Honey mě posílá do skladovací kůlny. Potřebuje prodlužovačku k himálajské solné lampě, kterou chce vystavit ve výloze knihkupectví.

			Ale když vyjdu ven, dveře kůlny jsou na škvíru otevřené a na bílým nátěru dřevěného chodníku vidím otisky bot. Připomínají mi tu bahnitou stopu, která na něm zůstala po ploskolebci. Po tom hadovi, co skončil nabodnutý na harpuně. Jsem z toho nesvá. Protože vím, že v té malé chatrči někdo byl. Možná tam ještě pořád je.

			Zadržuju dech a kradu se ke dveřím. Přiložím ke škvíře oko a kohosi spatřím. Leze po kůlně po čtyřech a hledá něco na zaprášené podlaze. Z mého úhlu vidím jenom džíny a ošoupané boty. Může to být kdokoli z farnosti Plaquemines.

			Potom ale zahlédnu tmavě rezaté vlasy.

			„Do hajzlu,“ zavrčí ten člověk. Ať hledá Case cokoli, hádám, že to zjevně nenašel.

			Otočím se a zamířím co nejrychleji a nejtišeji zpátky do kuchyně. Bonbónek je v limbu na svém polštářku v rohu. A chrápe. To je teda hlídač. Co se jeho týče, mohl by nás Case klidně vykrást.

			Nakukuju skrz závěsy a nespouštím oči z kůlny. Trvá to jenom pár minut a Case vyklouzne ven. Opatrně za sebou zavře dveře, nato seskočí z chodníku a vyrazí bahnem směrem k jejich domu, jako kdyby mu za patami hořelo.

			Myslím na to léto, kdy nám všem bylo dvanáct. Case učil Eloru a mě hrát baseball. Pořád ho vidím, jak se nenápadně a s velikánským úsměvem plíží zezadu k ní a rozpřahuje paže kolem jejího pasu, aby jí předvedl odpálkování. Už tehdy jsem na ni hrozně žárlila, s jakou lehkostí flirtuje.

			Poté odpálila hned první míč, který na ni hodil. A tehdy mi to došlo.

			Bum!

			Bylo to jako úder.

			Věděla jsem přesně, kam to mezi těma dvěma spěje. Ačkoli jsem nikdy neviděla, že by to tam dospělo.

			Počkám jen minutu a potom vyrazím znovu rovnou ke kůlně. Otevřu dveře dokořán, abych dovnitř vpustila světlo, a spustím se na všechny čtyři. Hmatám po podlaze stejně, jako to dělal Case. Dívám se do rohů. Pod kraje krabic. Ale nenaleznu nic, a tak vezmu aspoň tu prodlužovačku pro Honey a přitáhnu za sebou dveře.

			Prodlužovačku položím na kuchyňský stůl, načež vyjdu opět ven a nazuju si boty. Sejdu po dřevených schodech do vlhké trávy a ucítím pod nohama důvěrně známé čvachtání bahna.

			Ve tmavých koutech Honeyiny kůlny jsem žádné odpovědi nenašla, ale možná nějaké najdu na místě, kde Eloru naposledy viděli.

			V Malém splavném úseku.

			Mezi místem, kde se chodník městečka La Cachette zvedá z bláta na břehu řeky, a ohromnými mokřinami, které leží za ní, je dlouhý úzký pruh pevné půdy. A těsně za ním se nachází Malý splavný úsek. Není to nijak velký plavební kanál. Je tak malý a mělký, že se v něm těžko naviguje i kajak nebo piroga. Jako děti jsme si tam pořád hrály. Přeskakovali jsme vodu a honili se. Od doby, co jsem teď v létě přijela domů, jsem se tomu místu vyhýbala a nešla k němu. Tady totiž zmizela Elora. Ale dneska mám skoro pocit, jako kdyby mě to místo volalo.

			Dřív se mi cesta tam zdávala dlouhá. Teď mi však netrvá ani deset minut a vzdálenost je překonaná. Po krajině jsou tu roztroušené shluky vyzáblých stromů. Sem tam trs vysoké trávy. Taky pár věcí, které tady lidi odhodili. Třeba stará sušička na prádlo s napůl urvaným příklopem. Plesnivé sklápěcí křeslo z obýváku. Obytný přívěs bez kol.

			Tady té noci všichni byli.

			Rozhlížím se a znovu mě přepadá ten podivný pocit. Pocit, že mě někdo sleduje. Říkám sama sobě, že jsem směšná. Možná za mým oknem nikdy nikdo nebyl. Snad jsem si toho svého cizince jenom představovala.

			Jako si Wrynn představovala rugarua.

			Vyškrábu se na starou sušičku a stanu na jejím vršku, abych do sebe všechno vstřebala. Připadám si jako zvíře v dokumentárním filmu o savaně.

			A nevidím vůbec nic.

			Nevím, co jsem čekala. Mohla bych slézt a pročesat trávu. Jenže stejně bych nic nenašla. Hart říkal, že pátrači celou tuhle oblast podrobně prozkoumali. Kdyby tady nějaká stopa byla, objevili by ji.

			„Tady není.“

			„Ježíši!“ Leknutím málem vyskočím z kůže, ale naštěstí je to jen Wrynn. „Vyděsila jsi mě k smrti.“

			Má na sobě šortky a kostnaté nohy celé olepené blátem. Boty nemá a jí chipsy CheeWee rovnou z pytlíku. Její prsty jsou oranžové od falešného sýrového prášku.

			„Hledáš na móc špatnym místě,“ řekne.

			„Já nic nehledám,“ odpovídám a sedám si se zkříženýma nohama na vršek sušičky.

			„Tadyhle se to nestalo.“ Nabízí mi CheeWee, ale já zavrtím hlavou. Wrynn se prudce otřese. „Jasně, mě taky mrazí, když přemejšlím o tom starým rugaruovi.“ Má doširoka vyvalené oči. Palcem a jedním jasně oranžovým prstíkem si začne třít cosi, co jí visí na krčku. Je to stříbrný deseticent, v němž je vyvrtaná malá dírka na šňůrku. Jde o talisman na zažehnávání zla. Spousta lidí tady dole se pořád drží starých pověr.

			„Wrynn –“ začnu.

			„Musíš se poohlídnout támlenc.“ Olízne si z ukazováčku prášek z chipsů a kamsi ukáže. „Tadyhle ne-e.“

			Očima sleduju Wrynnin prst. Chodník se bíle leskne. Jako sluncem vybělená žebra hada, nataženého u řeky.

			„Copak Elora byla tu noc na chodníku?“

			„Jasně. Tam ji totiž zabil.“ Vidím, jak jí na bledých pažích stojí maličké rezavé chloupky. „A i ty bys měla dávat bacha, Grey, nebo tě zabije taky.“

			Sáhne do kapsy kraťasů a vytáhne hrstku nějakých malých věciček. „Vem si je,“ nabádá mě a já natáhnu ruku. Naleštěné centy. Vršky od limonád. Zátky lahví. Kancelářské sponky. Je to podivná sbírka.

			„Tohlenc nasypeš na svůj okenní parapet,“ vysvětluje. „Na ochranu. Ten rugaru se totiž bude muset zastavit a spočítat je, víš? Nemůže si holt pomoct. A von není moc chytrej. Říkaj, že neumí počítat dál než do dvanácti. Takže pokaždý, když dojde ke třináctce, poplete se a musí začít znova. Zůstane prostě trčet na místě a celou noc počítá. A když se rozední, musí uhánět domů.“

			„Vrabečku!“ Obě sebou trhneme, když uslyšíme Caseův hlas. „Je čas zalízt domů.“ Stojí ani ne pět stop od nás. Dumám, jak dlouho už tam asi je a odkud se vzal. „Brzo se setmí.“

			Wrynn se na mě naposledy podívá – jako by toho měla na jazyku ještě víc –, ale předpokládám, že s Casem se hádat nechce. Obrací se a vyráží směrem k domovu.

			Case stojí a několik vteřin na mě hledí. Pak udělá krok ke mně. „Ty ses mě lekla?“ zeptá se a já zakroutím hlavou. Case se uculí, otočí hlavu, plivne do trávy a vystřelí za Wrynn k jejich domu. „Běž radši domů, chere,“ zavolá přes rameno. „Za soumraku není bezpečný bejt venku.“

			Strčím si Wrynninu sbírku do kapsy. Slunce už se noří za řeku a komáři mě pořádně žerou. Case má pravdu. Musím domů.

			Avšak náhle mě opět tvrdě zasáhne ten záblesk. Elořin strach zahltí moje smysly a můj mozek se zkratuje. Zavřu pevně oči, ale stejně ničemu nezabráním – pořád vidím to, co ona.

			A cítím to, co cítí ona.

			Když narazím na vodu, znovu zakopnu, ale neupadnu. Malej splavnej úsek už není tak malej. Nejde ho přeskočit. Voda mi sahá až po kolena a já bojuju s proudem, abych se udržela vestoje.

			Vidím světlo jeho baterky a slyším, jak opět řve mý jméno. I přes hukot větru, deště a hřmění valící se vody. A už si ani nejsem úplně jistá, jestli ho slyším mimo svou hlavu, nebo uvnitř ní.

			A je po všem.

			Snažím se zachytit ten maličký kousek Elory, jako kdybych se natahovala po její ruce. Ale už je zase pryč.

			Prudce otevřu oči a nasaju vzduch tak rychle, že se zakuckám.

			Pak ztuhnu.

			A ucítím to. Vzduch se změnil. Je elektrický. Pulzuje a tančí okolo mě.

			Nejsem sama. Někdo mě zpoza jednoho vyzáblého stromu sleduje. Já však zachytím pouze odlesk světlých vlasů a náznak pohybu.

			„Evie? Jsi to ty?“

			Žádná odpověď. Všechny svaly v těle se mi napnou. Čekám, ale nic se neděje. V dlouhé trávě šeptá větřík. Stébla se ohýbají a houpou a mumlají, abych byla opatrná.

			Sklouznu ze sušičky, a jakmile se nohama dotknu země, mám je najednou jako želatinu. Popojdu opatrně o krok k těm stromům.

			„Evie?“

			Nic.

			„Přestaň blbnout, Evie.“

			Ohlédnu se přes rameno k chodníku. Jak dlouho potrvá, než tu vzdálenost uběhnu? Kdybych teda potřebovala.

			Kdybych ji musela uběhnout.

			Za stromy se zas něco pohne.

			„Kdo je tam?“

			A do hajzlu.

			Všechno špatně.

			Začnu couvat, ale moje nohy skončí v noře ondatry a vzápětí tvrdě dopadnu na zadek.

			A v té chvíli vystoupí ze stínů. Musel tam být celou dobu. Sledoval mě.

			Zadržuju dech a připravuju se na něco strašlivého.

			Na zuby a drápy. Nebo ještě na něco horšího.

			Ale není to žádná nestvůra. Alespoň tak nevypadá. Je obyčejný. Asi tak v mém věku. Vysoký a štíhlý. Má vybledlé džíny a staré zelené tričko. Je bosý. Blonďaté vlasy mají barvu starého zlata. Vpředu mu visí dolů a zakrývají tvář.

			A já ho nepoznávám.

			Teprve až když zvedne bradu a odhodí si vlasy pryč z očí.

			A ty oči jsou všechno, jen ne obyčejné. Jasně modře svítí – jako led osvětlený zevnitř.

			Jako led a oheň.

			Étranger. Cizinec zpoza mého okna.

			Pak se na mě usměje. A já bych se měla pokusit utéct. Volat o pomoc.

			Ale neudělám to. Nemůžu.

			Jsem jako přimrzlá.

			Zhypnotizovaná těma očima.

			A tím úsměvem.

			Podává mi ruku, ale já ji nepřijmu.

			„Nechtěl jsem tě polekat, Grey.“ Jeho hlas je jako oceán a já se proti své vůli trošku uvolním. Snažím se s tím však zápasit. Musím mezi sebou a tím cizincem udržet nějakou vzdálenost.

			Musím –

			Jenže to neudělám.

			Vlhkej vzduch praská elektřinou.

			Přímo bzučí.

			Práská a syčí.

			„Odkud znáš mý jméno?“

			Slunce se snese níž. Ztrácím světlo.

			„Elora mi ho řekla.“

			Jeho oči ani na okamžik neuhnou před mýma.

			„Elora.“

			Nevím jistě, jestli jsem tentokrát vyslovila její jméno já nebo on.

			Pořád ještě jsem rozplácnutá na zemi. Natáhne ke mně ruku podruhé. Mám všechno v hlavě rozmazané. Jako kdyby byla plná vaty. Nemůžu přijít na žádnou správnou otázku.

			Nedokážu na nic myslet.

			„Kdo jseš?“

			„Zale,“ říká a já pátrám v paměti. To jméno mi však nic neříká.

			„Jak jsi se znal s Elorou?“

			Po tváři mu přeběhne smutek. Oči lehce potemní.

			„Byla to moje kamarádka,“ řekne.

			Byla.

			Všechno je tak podivné. Rozhozené.

			Nezvyklé.

			„Neublížím ti, Grey. Slibuju. Jenom jsem se chtěl přesvědčit, že jseš v pořádku.“

			Udělá krok ke mně a já se hned začnu drápat vzad, až moje páteř narazí zas na tu starou sušičku. Dotyk kovu na kůži mě vyleká, ale je to jenom statická elektřina. Ale probere mě – jako kdybych konečně přišla k sobě. Ať už mě ovládá jakýmkoli kouzlem, nelíbí se mi to.

			Nevěřím tomu.

			Nevěřím ani jemu.

			„Musím jít,“ sděluju mu a vytáhnu se na nohy.

			Určitě si teď stoupne přede mě a zahradí mi cestu. Vycení zuby a sežere mě zaživa.

			Neudělá nic takového. Jenom přikývne a řekne: „Jsem rád, že jsem tě konečně poznal, Grey.“

			Já neodpovím. Obrátím se a vyrazím po chodníku pryč. Ale domů neběžím. Každý přece ví, že před vlkem se neutíká. Musíte se pohybovat pomalu a uvolněně.

			A tak počítám kroky a stále jdu.

			A když se ohlédnu, je ten kluk pryč.

			Čím blíž k chodníku jsem, tím obtížnější je brodit se bahnem. Vtahuje mě a váznou mi v něm boty. Jednu málem ztratím. Musím se zastavit a svést s promáčenou půdou urputný boj. Ozve se nepříjemný zvuk a bahno povolí.

			K dřevěným schodům se dostanu ve chvíli, kdy denní světlo pohasíná. Bílá barva mizí. Stává se šedou. Na krajích chodníku se kroutí a olupuje. Předtím jsem si toho nevšimla. Hniloba a plíseň vykukuje.

			Rozklad.

			Ale dřevo drží.

			Doma otevřu zadní dveře a vyklouznu ze svých zablácených bot. Honey vzhlédne od sporáku, kde připravuje večeři. Jsem za tu světlou a čistou kuchyň vděčná. I za uměle vychlazený vzduch a vůni červených fazolí a rýže.

			Jdu k Honey a ona se otočí a oběma rukama mě obejme. I přesto, že jsem celá zablácená a tak vůbec. A na nic se neptá. Což je úžasné, protože sama nemám ponětí, co se právě stalo. Bonbónek se přišourá a olizuje mi kotníky a já ho ani nezaháním. Jenom se snažím chytit dech, zatímco hledím přes Honeyino rameno na tu fotku v rámečku na zdi. Já v melounově růžových šatech. Máma s tou jednou sponkou ve tvaru kolibříka.

			A s těma utrápenýma očima. Teď když o nich vím, vidím jenom je a nic jiného.

			I potom, po večeři, se pořád cítím podivně.

			Trošku zmateně. Jako bych měla kocovinu. Zvuky sprchy jsou tak příjemné.

			Sundám si tílko, vyklouznu z džínsů. Jak dopadnou na podlahu ložnice, zacinkají. Aha, Wrynnina sbírka. Vylovím lesklé malé předměty z kapsy s tím, že je hodím do smetí. Ale potom si vzpomenu na Zalea. Na ty jeho zvláštní oči. Jak na mě hleděl. Tak upřeně.

			Ty mrňavé krůpěje na mých pažích. A vzadu na krku.

			Zachvěju se.

			Eviiny zvonkohry víří v nočním vánku. Posledních několik týdnů byla pilná. Před jejím ložnicovým oknem jich teď vlaje aspoň patnáct. Cinkání mi propaluje mozek. Někdy mám pocit, že je slyším zvonit, i když se v mrtvém ramenu nepohne ani větříček. Je to jako nějaký pozůstatek ozvěny v mé hlavě. Přízračná píseň.

			Elora taky měla talisman pro štěstí. Malou stříbrnou medaili se svatým Šebestiánem. Case jí ho dal jako dárek z lásky to léto, kdy nám bylo dvanáct. Pořídila mu ho jeho máma, když se na škole v Kinteru v šesté třídě dostal do baseballového týmu, poněvadž svatý Šebestián je ochránce sportovců. Ještě si pamatuju, jak Elora na Case zamrkala, když si přívěsek strčila do kapsy. Od té doby ho nosila pořád. Myslela si, že jí přinese veškerou ochranu, kterou potřebuje.

			Kéž bych teď taky měla svůj talisman. Sáhnu na modrou perlu na krku.

			Ale ta na kýžený pocit bezpečí nestačí.

			Proto spočítám ty malé věcičky v dlani. Tři centy. Pět vršků od limonád. Dvě zátky od lahví. A tři kancelářské sponky.

			Přesně třináct předmětů.

			Potom je jeden po druhém vyskládám na okenní parapet.
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			Další den je Tajemná růže zavřená. Červen je pro lidi, co sem pořádají z New Orleansu jednodenní výlety, vždycky vrcholem sezóny. Pochopitelně se spíš dívají, než kupují – nikdo si neveze domů tu šílenou himálajskou solnou lampu –, ale i tak mě Honey celý den potřebuje. Takže nemám vůbec šanci vidět se s Hartem. Ani s nikým jiným. A to mi vyhovuje. Potřebuju nějaký čas na promýšlení toho, co se stalo minulou noc.

			Přesto po celou dobu práce vidím Zalea. Přesněji řečeno jeho oči.

			Ten zvláštní modrý oheň.

			A v hlavě slyším ozvěnu jeho hlasu.

			V průběhu otírání otisků prstů ze skleněného pultu zažiju zas pár záblesků. A pak opět, když oprašuju krystaly. Dívám se Elořinýma očima. Úplně jasně vidím bouři i mrtvé rameno řeky. Cítím sílu větru. Nikdy však nespatřím, koho se Elora tak strašně bojí.

			Jaký smysl tenhle blbý dar má, když stejně nevidím nic užitečného?

			Honey ten večer dělá vepřové kotlety a omáčku a já jí pomáhám umývat nádobí. Konečně se jí zeptám: „Přibyly tady v okolí od minulýho léta nějaký nový rodiny?“

			Podivně se na mě zadívá. „Proč?“

			Pokrčím rameny. „Včera jsem zahlídla někoho, koho neznám. Vypadal jako místní člověk, ne jako turista.“

			Honey si utře ruce do utěrky. „Koho?“

			„Byl to jakejsi kluk.“

			„Aha. No to jsem zvědavá.“ Podá mi utěrku, abych si osušila ruce. „Nějací noví lidi se sem nastěhovali na podzim. Koupili starý Landry poblíž Kosího hrotu. Myslím, že se jmenujou Cormierovi.“ Zakryje zbylé kotlety alobalem a dá talíř do ledničky. „Vím, že mají několik holek. Možná i malýho chlapce.“

			„Malýho?“

			„Je mu tak šest nebo sedm.“

			„Aha.“ Honey netuší, že když jsem řekla „kluk“, vážně jsem neměla na mysli šestiletého. „Není tu ještě někdo jinej?“

			„Ne. Nikdo, o kom vím.“ Pokrčí rameny. „Zato je tady hrozně moc močálů. Na spoustě míst se dá bez problémů zašít a nenechat se nikým otravovat, pokud tak hodláš žít.“

			Kývnu a vložím čistý stříbrný servis do šuplíku. Jakoby nic.

			Ale ve skutečnosti stále myslím na ty ohnivé oči. Na jejich hořící modř.

			„Zítra máš přece narozeniny,“ pronese Honey po několika minutách. „Říkala jsem si, že bychom se mohly na ten den utrhnout. Obchod nechám na hlídání Bernadettě. Zajedeme si do New Orleansu a něco nakoupíme. Možná vezmeme Evie a Seru –“

			„Já nechci nic dělat.“

			„Vím, že je to těžký,“ pokračuje babička. „Ale pořád jsou to tvoje narozeniny. Zasloužíš si –“

			„Moje narozeniny jsou letos zrušený.“

			Možná navždy.

			Honey povzdechne. „Jseš si jistá, že tohle chceš, Včeličko?“

			„Jo,“ odpovídám. „Jsem si jistá.“

			Honey se otočí zpátky ke dřezu. Vyždíme mokrou utěrku a setře z linky drobky. „Mohla by to být vhodná chvíle pro vás všecky, abyste oslavili Eloru. Abyste ten výjimečný vztah nějak ohodnotili. Uctili ji.“

			„Myslíš spíš abychom uctili její památku.“

			„Možná by to pomohlo. Tvrdím jen tohle, nic jinýho.“ Honeyin hlas je jemný. „Třeba by vám to přineslo trochu klidu.“

			„Já nepotřebuju klid,“ říkám jí. „Potřebuju vědět, kde je.“

			Unikám do své ložnice a lehám si ve studeném vzduchu. Moje mysl se pořád vrací k Sanderově kresbě. Étranger. Cizinec bez tváře.

			Někdo, koho neznáme.

			Mohl by to být Zale. Ten cizinec za mým oknem. Ale co když je to Dempsey Fontenot, který se vrátil domů a chce ukrást další holku, co tu tráví léto? Nebo je to Case? Jeho známé rysy, zkřivené zuřivostí a žárlivostí.

			Možná i Mackey. Hart. Nebo Evie, Sera či Sander.

			Jelikož vím, že i oni musí mít svoje temná místa.

			A co když je to sama Elora? Jak dobře jsem skutečně znala svou nejlepší kámošku?

			Anebo… co když jsem to já?

			Protože já si totiž začínám myslet, že jsem ten největší cizinec ze všech. Jsem doma bez Elory teprve dva týdny a už cítím, že se začínám měnit. Mám tajemství před Hartem. I před Honey. Říkám polopravdy.

			A nedokážu ani vysvětlit proč.

			Později vstanu a slyším z hořejší Honeyiny koupelny sprchu. Zamířím do kuchyně pro mlíko. Na tu fotku si nedovolím kouknout. Na fotku mě a mámy. Místo toho se přesunu k zadnímu oknu, rozhrnu závěsy a vyhlédnu do noci.

			Vidím kůlnu a znovu pomyslím na Case. Jak tam lezl po čtyřech.

			Popadnu baterku a vyrazím ven. Vítr už vyvádí a Eviiny zvonkohry hlasitě cinkají.

			Připadá mi, že se sem zřejmě žene bouřka.

			Otevřu dveře kůlny, kleknu a svítím baterkou na zaprášenou podlahu. Hrubé dřevo se mi zadírá do rukou i do kolen. Ale pořád se dívám. Včera jsem nic nenašla. Ovšem dneska mi cosi našeptává, abych nepřestávala.

			A tak nepřestávám.

			Zkoumám každý roh, plný pavučin, a zvedám všechny krabice, abych nakoukla pod ně. Užuž to chci vzdát, když světlo baterky zachytí cosi lesklého. Je to vklíněné v puklině mezi podlahovými prkny. Zašťourám tam nehtem, ale vězí to tam těsně.

			Vyhrabu teda šroubovák z bedny na nářadí, ležící na pultu, a jím pak víc zapáčím. A konečně se prkna uvolní.

			Držím tu věc v dlani a ozařuju baterkou malé stříbrné kolečko.

			Zírá na mě svatý Šebestián. Svatý patron sportovců.

			Elořin talisman.

			Ten, který nosila v kapse každý den už od chvíle, kdy nám bylo dvanáct.

			Začínají se mi třepat ruce a je pro mě obtížné medaili otočit. Ale musím. Musím to vědět jistě.

			A vzadu je vyryté Caseovo jméno. Takže není pochyb, oč jde a komu věcička patřila.

			Srdce mi však přestává tlouct ne kvůli jménu, nýbrž kvůli tmavě červené skvrně, která na tom jméně je. Cosi zaschlého. A má to barvu rzi.

			Upustím medaili se svatým Šebestiánem, jako kdyby hořela.

			Chci zavřeštět, ale málem se zalknu vlastním jazykem, jak se mi udělá zle. Vydrápu se na nohy. V kůlně není žádný vzduch. Stojím tam hodně dlouho a malá stříbrná medaile leží na podlaze ve světle baterky. Jako bych se do ní tím světlem strefovala.

			Konečně se přinutím ji zvednout. Potlačím nutkání na zvracení, strčím talisman do kapsy a vykročím ven na chodník. Ujdu několik kroků směrem k zadnímu vchodu.

			Najednou se zablýskne a zaduní hrom. Mraky se rychle valí po černým nebi a Eviiny zvonkohry křičí do noci.

			Říkají mi, že tady ve tmě nejsem sama. Mezi cypřiši se něco hýbe. Ve vysoký trávě cosi šeptá.

			Cítím, jak se to blíží.

			A dýchá.

			A čeká.

			Sleduje mě to.

			Pokouším se přesunout ke kuchyňským dveřím. Je to jen pár stop.

			Ale nemůžu přimět nohy k chůzi.

			Z noci se stane den a já ho náhle jasně vidím.

			Venku stojí Zale a bouře se sbírá okolo něj. Je bosý a nemá košili. A jeho blonďaté vlasy vlají ve větru.

			Když zvedne ruce k obloze, rozpůlí ji další rozeklaný blesk. Proudí mnou elektřina. Celé moje tělo brní její silou.

			Je ode mě nejmíň padesát yardů. Přesto ho slyším šeptat mé jméno.

			A zní to jako bouře nad oceánem.
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			Ozve se ohromný třesk hromu. Tak hlasitý, až otřese chodníkem pod mýma nohama. Dál už vím jenom to, že mě Honey chytá za ruce a táhne mě do jasně osvětlené kuchyně. Jakmile za náma zavře dveře, spouští se déšť v podobě obrovských bušících kapek. Hrom rozechvěje okna a nad mrtvým ramenem vybuchne blesk jako střela z děla. Bonbónek hledá úkryt pod stoličkou.

			„Grey!“ Honey bere můj obličej do rukou. „Cos dělala venku v tomhle počasí?“ Hrozně se třesu a nemůžu ani odpovědět. „Víš přece, že to nemůžeš.“

			Mého praprapradědečka totiž zabil elektrický proud. Hledal přístřeší ve vchodu nezamčeného kostela, jenže blesk si ho stejně našel.

			Od té doby nemá naše rodina bouřky v oblibě.

			Honey říká, že nás blesky honí. Takže musíme být nanejvejš opatrní.

			Sundává si župan a hodí mi ho přes ramena, načež mě usadí na židli u kuchyňského stolečku. Pak mi udělá hrnek bylinkového čaje. Převezmu kouřící hrníček a Honey si s tím svým sedne naproti mně.

			Po několika usrknutích heřmánku a citrónu může můj hlas konečně začít fungovat.

			„Viděla jsi ho?“

			Honey se na mě udiveně podívá. „Koho, Včeličko?“

			„Měla jsem dojem, že někoho vidím. V tý tmě.“

			Zvedne se, jde k oknu, vykoukne do noci. Poté se zas vrátí ke stolu a zavrtí hlavou. „Nedovedu si představit, že by kdokoli byl venku, zvlášť když se žene takováhle bouřka.“

			Honey pak několik minut jen tak sedí přede mnou ve své noční košili a pozoruje mě, jak srkám čaj. Konečně říká: „Problémy jsou vždycky těžší, když je neseš sama, Grey.“

			Nepodívám se jí do očí. Honem se zaměstnávám počítáním maličkých růžových kytiček na bílém ubruse.

			Povzdychne. „Možná je pro tebe tvrdý pobývat tohle léto tady.“

			Trhnu hlavou vzhůru. „Ne. Já tady potřebuju bejt.“

			„Pak ke mně musíš být upřímná.“ Honeyin hlas je pevný. Ale taky důvěrně známý a laskavý. Jako ten starý růžový župan, co mám okolo ramen. „Ty vídáš Eloru, viď?“

			Připadá mi nesmyslné dál lhát, a tak přikývnu.

			Honey se zhluboka nadechne a opře se. Nevypadá nijak překvapeně.

			„Povykládej mi o tom,“ řekne. A já najednou chci.

			„Není to vlastně tak, že bych ji viděla. Spíš se jí stávám.“ Hledám správná slova, abych to vysvětlila. „Jako bych viděla, co ona tu noc zahlídla. Ovšem jsou to jenom útržky a kousky. Nedává mi to žádnej smysl.“

			„Jak dlouho se ti to děje?“ ptá se Honey a já pokrčím rameny.

			„Nějakou chvíli už jo.“

			„Od té doby, co jsi sem přijela?“

			Zavrtím hlavou. „Začalo to už předtím.“

			„Ach, Grey.“ Honey sáhne po mé ruce. „Proč jsi mi to neřekla?“

			„Já nevím. Asi jsem si nebyla jistá. A nechtěla jsem, aby to bylo skutečný. Doufala jsem, že to odezní.“

			Honey přikyvuje na znamení, že rozumí. „Jasnovidnost. Schopnost vidět mimo zrak. Tvá praprababička byla jasnovidka. Někdy nedokázala přesně určit, zda věci viděla nebo jenom cítila tak jasně, že to bylo, jako kdyby je spatřila.“

			„Ty to máš taky tak?“ ptám se.

			„Ne.“ Honey zakroutí hlavou. „Já jsem médium, ne věštec. Předávám informace od těch, co už odešli. To je všechno, co umím. Poznám jen, o co se se mnou duše chtějí podělit. Ale jasnovidci jsou jiní. Oni ty věci prostě vědí – o minulosti i o budoucnosti – sami od sebe.“

			Liják bubnuje do střechy a hromy dlouze a hluboce hřímají.

			„Já ty věci nechci vědět.“

			„Můžeš si toho nevšímat, ale tím to nepřestane.“ Honey usrkne čaje. „Naše dary se pro nás můžou stát těžkými břemeny.“

			„Mně to přijde spíš jako prokletí než jako dar,“ zamumlám.

			„Nesnadno se s tím prochází životem. Když jsi jiná a když vlastníš sílu, která nemá žádnej návod k použití.“ Honey mrkne směrem k fotce v rámečku na zdi. K tý, na níž jsem já s mámou. „Někdy je to hodně nesnadný. Pro některý lidi.“

			Chci se jí zeptat, co tím myslí. Co to má společného s mou matkou. Ale bojím se, že mi to neřekne.

			Anebo řekne.

			„Nikdy předtím jsem takovej dar neměla,“ prohlásím. „Proč teď?“

			„Ach, ty jsi ho měla vždycky, Včeličko.“ Honey se na mě lehce usměje. „Každej má nějakej druh nadpřirozeného daru. Akorát někteří lidé umí své dary rozvinout snadněji než jiní. Je to jako se zpěvem. Všichni se rodí se schopností zpívat, ale ne každý se přidá ke kostelnímu sboru.“

			„A proč se to objevuje zrovna teďka?“

			„Protože zrovna teď potřebuješ vědět, co se stalo Eloře. A někdy, pokud nás všechno ostatní zklame, musíme se spolehnout na dary, který jsme si uchovávali ukrytý hluboko uvnitř.“ Stiskne mi ruku. „Mě to nepřekvapuje. Vy dvě jste přece vždycky byly propojené.“

			Zaplaví mě bolest stejným způsobem, jakým se déšť lije dolů ze střechy před oknem kuchyně.

			„Už to nebylo takový jako dřív. Mezi Elorou a mnou.“ Polykám knedlík ve svém krku. „Poslední léto se něco stalo.“

			Honey zavrtí hlavou. „Vztahy dvojníků jsou magnetické,“ tvrdí. „Je to čirá, doběla rozžhavená energie. Tlak a tah. Přitažlivost a odpuzování. Můžou být výbušný. Dokonce i nebezpečný.“

			Tohle všechno už jsem slyšela dřív, ale nemám vůli do jejího proslovu zasáhnout.

			„Občas jsou věci moc silný a člověk je neumí zvládnout. A tak jeden ze dvojice uteče. Nebo toho druhýho odstrčí. Ale nemůžete zůstat oddělený dlouho. Dvojnící se k sobě budou vždycky cítit silně přitahovaný.“ Znovu sevře mou ruku. „Je to osud. Ty a Elora jste prostě měly být spolu. Jste dvě poloviny celku. Dva plamínky –“

			„Zapálený jednou sirkou,“ dokončím a Honey kývne.

			Na tváři cítím horké slzy, proto je utírám rukou. Prudce mrkám, ale tečou pořád dál; nejde je zastavit.

			„Nevím, jak bez ní bejt sama sebou.“

			„Ona je s tebou pořád, Grey.“ Honey se nakloní blíž. „Ať je živá, nebo mrtvá, Elora je tvou součástí. Nevzdávej se toho.“

			Když nic neřeknu, Honey se nabídne, že mi udělá svačinku do postele. Já však zatřepu hlavou, že ne. „Potřebuju jít spát.“

			Zvednu se k odchodu, ale babička mi položí ruku na paži. „Velký dovednosti není třeba se bát, Včeličko. Jenom je třeba s ní opatrně nakládat.“

			Nejsem si nejdřív jistá, co mi tím chce sdělit, ovšem potom si vzpomenu na Seřina slova.

			Tvoje matka měla hlubokou sílu.

			Cítím se přitahovaná ustaraným pohledem své mámy. Ale nedovolím si podívat se jeho směrem.

			„Nedovol, aby to, co umíš, změnilo to, kým jsi,“ varuje mě Honey. Pak posbírá hrnečky a zanese je do dřezu. „Tohle je nejdůležitější věc, jakou si musíš zapamatovat.“

			Ve svém pokoji se zastavím u okna a prozkoumávám tmu. Ale z proudícího deště na mě nikdo nehledí.

			Eviiny zvonkohry i v bouři hlasitě a zřetelně zpívají. Zuřivě o sebe cinkají a rachotí a přehlušují burácení větru i hukot deště. Ani neustálé brumlání hromu nepřebije jejich podivnou muziku.

			Vytahuju z kapsy Caseovu medaili, potřísněnou krví, a balím ji do kapesníku. Vím, že bych ji měla někomu dát. Předat ji šerifovi nebo tak nějak. A udělám to.

			Brzy.

			Poněvadž odhaduju, že svatý Šebestián je důkaz toho, co Hart říkal celou dobu. Ten, koho se Elora tolik bojí, musí být Case. To on ji určitě honí v dešti ve všech těch mých zmatených záblescích.

			Teď už se to nedá žádným způsobem popřít.

			Když ji zabil, vzal si zpátky svou medaili. Tu, kterou si strčila do kapsy, když nám bylo pouhých dvanáct let. Bylo to léto, kdy jsme cvičili odpalování.

			Baseball.

			A mrskání řasami.

			Ukradl jí talisman, když tam ležela mrtvá u jeho nohou. Nebo třeba teprve umírala.

			Ale co se odehrálo potom?

			Jak se svatý Šebestián ocitl v Honeyině kůlně?

			Jestliže mám tak velikou moc, proč teda neznám odpověď na tuhle otázku?

			Vložím medaili do šuplíku se spodním prádlem a nahmatám rožek Seřiny kresby. Rozložím papír a zanesu si ho do postele. Sednu si se zkříženejma nohama na deku a prohlížím si obrázek.

			Velkou černou truhlu.

			Truhlu, která v současnosti není v kůlně, kde by ovšem být měla.

			Myslím na to, jak jsem se v ní schovávala. A pak mě to praští. Ta bedna má přesně tu správnou velikost.

			Správnou velikost na to, aby ukryla tělo. Správnou velikost na to, aby v ní mohla zmizet holka.

			Jako při kouzlu.

			Pokoj se se mnou začne točit. Najednou si představuju Case, jak skládá Elořiny dlouhé nohy do té černé truhly a zavírá víko. Vstanu a schovám kresbu zpátky do zásuvky. Nato se obrátím ke koupelně a padnu před záchodem na kolena. Můj žaludek se zvedá a zvedá, ale nahoru nic nejde. Celá se třesu a obličej mi hoří, a tak se skrčím na koupelnové předložce a spočinu tváří na hladké kachličce.

			Potom nejspíš usnu, protože když znovu otevřu oči, je tma jako v pytli. Nesvítí se v ložnici ani v koupelně.

			Určitě vypadl proud.

			Slyším venku zuřit bouřku. Okna bičuje liják a pravděpodobně i malé kroupy. Dělají na skle strašidelný drnčivý zvuk. Jako kdyby se dovnitř snažila prolomit nějaká maličká armáda.

			Kachlička je tvrdá a studená a ruku mám zdřevěnělou, jelikož jsem na ní ležela celou svou váhou. Je to nepříjemné, ale nepopiratelně skutečné.

			A pak náhle všechno zmizí.

			Pevná kachlička na podlaze se pode mnou rozpustí a –

			Mrtvý rameno se zaplavuje. Voda mi teče po zádech a točí se kolem mejch uší. Je hlubší a hlubší. Snažím se ji nevdechnout. Ale dejchat nějak musím. Zalapám po vzduchu a místo něj vdechnu vodu. Kašlu a dávím se a vždycky, když mý tělo volá po kyslíku, dostane se mi jenom další dávky vody.

			Uvnitř cítím paniku. Celou mě drtí a jsem totálně rozcupovaná.

			Nevidím.

			Nemůžu ani myslet.

			Nemůžu dýchat.

			Nemůžu –

			Hrdlo mám jako v plamenech. Voda mě pálí v plicích, jako kdybych spolykala benzín.

			Pouštím se bahna a cítím, jak mě táhne proud.

			Valím se.

			Otáčím.

			Paže nad hlavou, hlavu nad kolenama a to vše nad loktama.

			V nose mám bahno. I v puse. V očích. Není se čeho chytit. V celým tom světě neexistuje nic pevnýho.

			A pak všechno zčerná.

			Moje hlava bouchne o nohu záchodu a já se na podlaze koupelny škrábu do kleku. Hruď mě bolí. Všechno mě bolí.

			Nevidím. Nemůžu ani myslet. Nemůžu dýchat. Nemůžu –

			Zvedá se mi žaludek. Prskám a dusím se. Hrdlo mě pálí a zvracím vodu.

			Dávím se a kašlu.

			Vodu.

			Voda je všude.

			Pořád zvracím další a další. Proudí mně z hrdla i nosem ven.

			Bolí mě žebra. Dávím se a obrací se mi žaludek a poslouchám cákance vody na keramických kachličkách. Voda se roztéká po zemi a tvoří loužičky kolem mých prstů. A stále se hrne nová.

			Zvracím jenom vodu. Vykašlávám ji z plic.

			Znovu a znovu a znovu.

			Tolik vody. Stačila by na to, aby se v ní člověk utopil.

			Aby se v ní utopila Elora.

			Když to konečně ustane, schoulím se a držím se za bolavé boky. Nos mám plný smradu mrtvého ramene. Chytím se okraje dřezu a vytáhnu se na nohy. Třesou se a šplouchám jimi v kaluži, zatímco hledám z koupelny cestu ven.

			Jsem oslepená.

			Přece nemůžu být v domě. Není tady žádný vzduch. Musím se dostat ven.

			Ven. Na přední verandu. Tam možná budu moct dýchat.

			Je pozdě. Po půlnoci. Klopýtám setmělým knihkupectvím a Bonbónek už ťapká z kuchyně. Jde se mrknout, co se děje. Slyším cinkání jeho obojku, a tak si dám prst na rty, jako kdyby byl člověk, a šeptám mu, ať se vrátí zpátky do pelíšku.

			Potom otevřu přední dveře. Pomalu a pozvolna. Aby zvonek neprobudil Honey.

			A vtom všechno ztichne.

			Vítr. Déšť. Hromobití i blesky.

			Prostě to všechno –

			přestane.

			Nic se nehýbe. Ani větříček.

			Panuje mrtvé ticho.

			Slyším ovšem slabounké drnkání zvonkoher.

			Vyklouznu na přední verandu a hned mi ujedou nohy po maličkých kouscích ledu. Kroupy dosahují velikosti hrášku. Pár jich zvednu a podržím je v dlani, ale už se v letním horku rozpouštějí.

			Přejdu chodník a vejdu do doku. Hart by byl nasraný.

			Jenže Hart tu není.

			Vyhnu se shnilé části, obehnané lanem, a přesunu se ke druhé straně plošiny. Stanu nad temnou Mississippi.

			Dumám, jestli jsem se náhodou nestala vodní čarodějnicí.

			Jako Elora.

			Náhle kolem mě zakrouží podivná energie. Vlhký vzduch bzučí a praská a mně vstanou chlupy na rukou a vlasy vzadu na krku. Eviiny zvonkohry šeptají hlasitěji a hlasitěji, až nakonec zvoní jako kostelní zvony.

			A já vím, že je to on.

			Ohlédnu se přes rameno a on stojí hned za mnou. Světlé vlasy a ledově modré oči, co se lesknou jakýmsi hlubokým ohněm.

			Je tak blízko. Kdybych natáhla ruku, mohla bych se ho dotknout.

			Měla bych se bát.

			Ale něco ve vodě mi šeptá, abych se nebála.

			Otáčím se tváří k němu, se vší silou té ohromné, valící se řeky za zády, a nedokážu to ani vysvětlit. Pojme mě zvláštní klid a necítím žádný strach.

			„Nechtěl jsem tě polekat, Grey.“

			Přemítám, jestli budou všechny naše rozhovory začínat těmihle pěti slovy.

			Jeho úsměv je upřímný. Uvolněný.

			Takhle zblízka na něm nepozoruju nic, co by připomínalo Sanderovu kresbu. Cizinec bez tváře. Étranger je samá prázdnota. Kdežto v Zaleových očích je tolik spalujícího světla.

			Nemá na sobě nic kromě vybledlých džínsů. Jeho kůže je nádherná. Zlatá. A ty své blonďaté vlasy má rozfoukané větrem. Lesknou se v měsíčním svitu jako hedvábí. Napadá mě, že by se skvěle vyjímal na obálce jedné z těch laciných romantických románů, které si Honey nechává ulité v nočním stolku. A o kterých já jako nevím.

			„Kdo jseš?“ zeptám se ho.

			„Zale.“ Všimnu si malé mezírky mezi jeho předními zuby. A díky tomu se mi zdá víc skutečný. „Ale to už jsem ti říkal, ne?“

			Přísahám, že ten hlas, hluboký jako oceán, by mě dokázal smést do moře. Já to však nedovolím.

			„Jak jsi se znal s Elorou?“

			Po tváři mu přelítne cosi jako smutek. Zadívá se za mě, na řeku.

			„Povídal jsem ti přece, že to byla moje kamarádka. Tuhle věc máme společnou, Grey. Ty a já.“

			„Ty víš, co se jí stalo?“

			Znovu se zadívá na mě a ve mně zatrne, jako kdybych jela na horský dráze.

			„Já ji nezabil, jestli se ptáš na tohle.“

			Má v řeči náznak cajunského přízvuku. Není tak silný jako u Case, ale stejně ho slyším. Proudí pod jeho slovy jako voda.

			„Jak tomu mám uvěřit?“

			Pokrčí rameny. „Nejspíš tomu neuvěříš.“

			Ale já přece už vím, kdo Eloru zabil.

			Nebo ne?

			Ta zakrvácená medaile se svatým Šebestiánem leží v mém šuplíku s prádlem a na její zadní straně je vyryté jméno vraha.

			„Odkud pocházíš?“

			„Narodil jsem se tady,“ říká. „Stejně jako ty.“

			To však nedává smysl.

			„Tak jak to, že o tobě nikdo neví?“

			Jeho oči potemní. Jako když slunko překryje mrak.

			„Byl jsem dlouho pryč,“ povídá mi. „Během loňský zimy jsem se vrátil.“

			„Nikdo ani neví, že existuješ.“

			„Ty to víš.“ Zase se na mě usměje.

			„A Elora to věděla,“ dodávám.

			„Jo,“ přikývne. „Elora o mně věděla.“ Něco v jeho hlase se změní a já zaslechnu dozvuk hluboké ztráty. Zní to tak povědomě. „Elora mě znala.“

			„Tys mě sledoval.“ Není to otázka. Poslední dva týdny jsem na sobě cítila ty oči hrozně často.

			„Potřeboval jsem se jenom ujistit, že jsi v bezpečí.“ Opět si odhodí vlasy z obličeje.

			„Proč?“

			Pohodí rameny. „Říkal jsem si, že právě to by po mně Elora chtěla.“

			S námahou si ty kousíčky skládám dohromady.

			„A před čím jsem jako měla bejt v bezpečí?“

			„Já nevím, Grey. Kéž bych to věděl.“

			Na ruce mi přistane světluška. Sedí tam a bliká jako výstražné světlo majáku.

			„Proč bych ti měla věřit?“

			Nakloní hlavu na stranu, jako kdyby o tom dotazu usilovně přemýšlel. „Asi bys neměla,“ připouští. „Ale doufám, že budeš. Myslím, že možná můžeme jeden druhýmu pomoct.“

			„Vždyť tě ani neznám.“ Nic z tohohle mi nepřipadá skutečné.

			„Ale znáš mě, Grey. Jistým způsobem. Vždycky jsi mě znala.“ Zazubí se, až to blýskne do noci. „Jsem jeden z vás.“

			„Co tím myslíš – jeden z nás?“

			Všechno v mém životě začíná být hádanka.

			„Narodil jsem se tady,“ říká. „Zhruba před sedmnácti lety.“ A v tu chvíli mi to dojde. „Brzy budu mít narozeniny. Uprostřed září. Těsně před podzimní rovnodenností.“

			Země se začne točit opačným směrem.

			„Takže jsi jedno z Letních dětí.“

			Kývne a najednou neplatí žádné z pravidel, o kterých jsem si myslela, že je znám.

			Zale je pravděpodobně ještě o pár dní mladší než Evie. Tím se z něj stává číslo jedenáct.

			Odhaduju, že to řekl proto, aby mě uklidnil. Ale já jsem poprvé od chvíle, co se dneska objevil v doku, vyděšená.

			Podle numerologie je jedenáctka číslem síly a moudrosti. Ovšem zároveň i číslem nedokonalosti. Znamená zmatek a nepokoj. Svět v nepořádku. Anulování desítky. Všechno ztrácí rovnováhu.

			Svaly mám napjaté.

			„Mě se nemusíš bát,“ říká. „Slibuju.“

			Ale já už si tím nejsem jistá. Vzhlédnu a najdu tmavé okno Honeyiny ložnice. Najednou si uvědomuju, jak moc jsem tady venku osamocená.

			S tímhle cizincem.

			Pohnu se a chci ho obejít. Zamířit k přední verandě. Ke světlu domova.

			„Grey, počkej.“ Zale sáhne do kapsy a natáhne ke mně pěst. „Mám pro tebe dárek.“ Zaváhám a on rozevře prsty. V měsíčním světle se zaleskne cosi malého a stříbrného. Ruce mi vyletí k puse, ale nemůžou skrýt moje překvapené vydechnutí. Zale se na mě zas lehce usměje. „Vezmi si to,“ naléhá. Jeho hlas je tak milý; jako Honeyina ruka, když mi čechrá vlasy. „Odteď je to tvoje.“

			Třesoucíma se rukama se natáhnu po lesklé věci a pak ji vezmu do prstů. Elořin prstýnek.

			Stříbrný, s maličkou modrou perlou.

			„Kde jsi ho sebral?“ V hlase mi zaznívá obvinění a já vím, že ho Zale slyší.

			„Elora mi ho dala,“ říká. „Když jsem ji naposledy viděl. Patří ale na tvůj prst. Chtěla by, abys ho měla.“

			Civím na svou ruku. Na Elořin prsten. „Z jakýho důvodu bych ti měla věřit?“ zeptám se ho. Protože mi to připadá jako věc, kterou bych měla chtít vědět.

			Cítím na kůži žár těch modrých očí.

			„Poněvadž mi věřila Elora.“ Zvednu bradu a podívám se na něj. „A povídala mi, že vás dvě zapálila jedna sirka.“ Teď na něho hledím s otevřenou pusou, jelikož tohle vážně nemohl vědět. Pokud mu to neřekla sama Elora. Naše mimořádná slova.

			Přes chodník sem dolehne cinkání zvonkohry.

			„Ten prstýnek byl pro ni opravdu důležitej,“ sděluje mi. A ať mě drželo pohromadě jakékoli lepidlo, už cítím, jak se pod Zaleovým ledově horkým pohledem začíná rozlepovat. „Byla to nejdražší věc, jakou mohla dát. Protože byla od tebe.“

			Jeho slova mi překypují v duši, jako když sladká voda vyvěrá ze země.

			„Měla tě ráda, Grey. Hrozně moc.“

			Moje srdce mi vyskočí z prsou a spadne do řeky. Koukám se přes rameno a sleduju, jak plave, až ho nakonec strhne proud.

			Protože tohle pořád říká každý. Že mě Elora měla ráda.

			Jenže jestli je to pravda, proč věci loni v létě dopadly tak, jak dopadly?

			Jsem mimo a zase se točím.

			A točím a točím a točím.

			Hmatám po něčem, čeho bych se zachytila. Nějaké kotvy. Jakéhokoli kousíčku naděje.

			„Myslíš, že je šance, že tam někde je?“ ptám se. „Živá?“

			„Ne.“ Zale zakroutí hlavou a já se dívám, jak mu světlé vlasy padají do očí. Jsem ráda, když si je odhrne. Protože já potřebuju to světlo. Avšak jeho odpověď se do mě zařízne jako nůž. „Je mrtvá, Grey. Cítím to.“

			„Já taky,“ zašeptám a někde v mým srdci se rozevře hrozivá díra. Drtí mě, když ta slova říkám nahlas.

			Není to žádný nový objev. Pocit trvalé ztráty mě pronásleduje celé léto. Hartovi jsem to přiznat nedokázala, ale jak dlouho jsem to věděla já sama? Jakou dobu to bylo hluboko zastrčené?

			Od chvíle, kdy jsem před pár hodinama našla Caseovu zakrvácenou medaili?

			Od okamžiku, co jsem to první ráno vystoupila z poštovního člunu?

			Od doby, kdy začaly ty vize?

			Nebo už když mi Hart v únoru telefonoval?

			Či snad ještě tu noc předtím? Tu noc, co se Elora ztratila – ačkoli já jsem to ještě nevěděla –, jsem se probudila ve tmě, bylo mi zle a měla jsem závrať z té děsný osamělosti, která mě porazila jako náhlá chřipka.

			Chvěju se. Chvěju se tak hrozně, až se bojím, že puknu. Dosud jsem ještě nikdy necítila takový druh chladu. Je tak hluboký, že to bolí.

			„Potřebuju jít dovnitř,“ zamumlám. „Potřebuju –“ Zarazím se a roztřeseně se nadechnu. Spolknu zakvílení. Protože to, co doopravdy potřebuju – jediné, co na tomhle světě chci –, je Elora.

			A Elora je mrtvá.

			Jsem naprosto ztuhlá a Zale mě vede k Tajemné růži. Zastavíme se před knihkupectvím a on mi sáhne po ruce. Jakmile Zale sevře svými prsty ty moje, začne mi paží proudit brnivé teplo, které uvízne kdesi v mé hrudi. Pod mými žebry. Když se na mě podívá, vidím až na dno těch očí. Jsou hlubší než Mexický záliv a desetkrát modřejší.

			Něco ve mně vibruje.

			A moje srdce začíná bít.

			„Buď opatrná, Grey,“ nabádá mě. Eviiny zvonkohry se rozezní. Tentokrát cinkají varovně, a když Zale mluví, něco v jeho hlase s jejich zvukem souhlasí. „Tohle město je jedovatý. Elora to věděla. Chtěla, abys to věděla taky, abych ti to já řek.“

			Chci mu oponovat, že se plete. Že La Cachette je můj domov, a třebaže odsud chtěla Elora pryč, byl to taky její domov. Ale než stihnu zformovat slova, Zale mi stiskne ruku a zmizí ve tmě. Podívám se na své prsty. Pořád cítím to podivné brnění jeho elektřinou nabitého doteku.

			Vejdu do Tajemné růže a zavřu za sebou dveře. Znovu se spustí déšť. Ne už tak zuřivý jako předtím. Jemný. Jako slzy. Světla několikrát zablikají a pak se opět rozsvítí. Klimatizace se otřese a začne znovu bzučet.

			Mrkám v jasném světle a jdu k polici s poloviční slevou. Hledám malou modrou knížku, o níž vím, že se tam skrývá. Tajemství numerologie odhaleno. Najdu ji a nalistuju kapitolu s číslem jedenáct.

			Vidím všechny ty věci, který už vím. Síla a moudrost… ale taky zmatek. Rozhození desítky. Vesmír, jenž se spirálově točí, vymknutý kontrole.

			Avšak potom to objevím: v tarotu je jedenáctá karta Spravedlnost. Představuje odvahu stát pevně v bouři a čelit svým nejhorším strachům.

			Zavřu knížku a zastrčím ji zpátky na místo. Pak po cestě z obchodu ven zhasnu světlo.

			V mé maličké koupelně je na podlaze kaluž kalné vody. Utřu ji špinavým ručníkem, ale puch bažin visí ve vzduchu pořád. Jdu k oknu a odsunu ho, abych dovnitř vpustila vlhký větřík a vůni deště.

			Zvonkohry šeptají.

			Wrinniny tretky stále leží na mém parapetu, a tak počítám do třinácti.

			Třináct lesklých talismanů –

			Třináct mi bylo, když mi Hart dal pusu –

			Třináct červnů nastalo a uběhlo od chvíle, co se Ember a Orli utopily –

			Pak okno zas zasunu a otočím kličkou.

			Něco se změnilo. Cítím to. Všechno je jiné.

			Myslím na to, jak jsem poprvé uviděla Zalea – za svým oknem – v jasném svitu květového měsíce.

			Květovej měsíc znamená, že brzo nastane změna.

			Podržím na světle Elořin prsten, zhluboka se nadechnu a řeknu si, že je Elora mrtvá. A už se dál nemusím bát.

			Ani rugarua.

			Tmy.

			Nebo té síly, co uvnitř mě narůstá.

			Ani otázek.

			A už vůbec ne odpovědí. Bez ohledu na to, jak jsou strašné.
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			A potom přijde šestnáctý červen. Den, kterého jsem se děsila celé měsíce. Sedmáct let od okamžiku, kdy položili Eloru a mě bok po boku do toho košíku v Honeyině ložnici.

			Pořád prší. A zdá se to bejt správné.

			Den mých narozenin vždycky býval mým nejoblíbenějším dnem z celého roku. Byl dokonce lepší než Vánoce. Protože jsme ho trávily s Elorou vždycky společně. Takové prázdniny jen pro nás. Ale teď všechny ty společné narozeniny dotírají na mé vzpomínky tak, až se pod jejich tíhou dusím. Stejný slavnostní šaty, které jsme měly, když nám bylo pět. Žlutý taft a krajka – pěkně nás v horku bažinatého ramene škrábaly. Pirátský lov pokladů v devíti letech. Víkendové kempování na Grand Isle, to byly už třinácté narozeniny. Konečně z nás byly teenagerky. A pak minulý rok. Elořiny oči, když rozbalila ten prstýnek s perlou a řetízek.

			Sera, Sander, Evie i Mackey se všichni to odpoledne pod nějakou záminkou urvou z domu. Sander mi dává skicu, kterou sám namaloval. Elora a já sedíme spolu na předních schodech. „Nakreslil to zpaměti,“ šeptá Sera a mně se podaří říct mu, že je kresba skvělá.

			Mackey dělá vtipy. Snaží se mě rozesmát. Evie mi může věnovat jenom půlku žvýkačky, ale já si ji vezmu, poněvadž vidím, jak zoufale chce zařídit, aby mi bylo líp.

			Aspoň mají všichni zdravý rozum a nepřipomínají mi, jaký den je.

			Honey vyhoví mé žádosti a taky o tom nemluví. Poskytne mi po celý den dostatek prostoru a já to oceňuju. Avšak uvnitř mě je pořád ten tlak.

			Cítím ho, když se dotknu malé modré perly na řetízku na svém krku.

			Zesílí pokaždé, jakmile otočím Elořiným prstýnkem okolo prstu. Pořád myslím na to, co povídal Zale. Že to byla ta nejdůležitější věc, jakou mohla dát. Protože byla ode mě.

			S příchodem noci mě ten tlak už přímo drtí a potřebuju uniknout.

			Pozdě večer konečně přestane pršet, a tak popadnu baterku a vyrazím ven ze dveří. Honey i Bonbónek zvednou oči, ale na nic se neptají. A to je dobře.

			Já bych totiž stejně neměla žádné odpovědi. Netuším, kam vlastně jdu.

			Moje nohy to však ví. Nesou mě tmou k dolnímu konci dřevěného chodníku. Ke starému pontonovému člunu. Dorazím tam a hned spatřím ve tmě pod sebou pohyb. Je tam cosi velkého. Překvapeně zatajím dech a málem ztratím rovnováhu.

			„Opatrně, Sušenko.“ Rozsvítím baterku. Hart sedí na sedátku řidiče a boty má zapřené o zábradlí. „Na tak malou holčičku by to byl dlouhej pád.“

			Sundám Elořin prstýnek a schovám ho do kapsy. Teprve potom si vložím baterku mezi zuby a slezu po dřevěném žebříku.

			Když vstoupím do člunu, pohne se pode mnou a já málem znovu ztratím balanc. Hart natáhne ruku, já se jí chytím a vyrovnám se.

			Starý pontonový člun totiž obyčejně sedí v bahně na kraji aligátořího rybníka – jenomže teď je příliv a ještě k tomu stoupla po dešti voda. Proto člun dneska plave a je k doku uvázaný rezavým řetězem. Jako zanedbávaný pes, přivázaný na dvoře.

			Hart má basu piv a podle počtu lahví, rozesetých u jeho nohou, už v tom pěkně lítá. Použije spodek zapalovače k otevření další flašky a pak mi ji podá. Zakrývá si oči před světlem mé baterky. „Ježíši,“ brblá, „kdy už to zhasneš?“

			Zhasnu baterku a sednu si naproti němu.

			Hart je promoklý až na kůži. Skrz naskrz. Odhaduju, že tady sedí už hodně dlouho. Byl tu rozhodně ještě předtím, než přestalo pršet.

			Možná celý den. Nejspíš. Nechal na sebe padat vodu.

			„Co tady děláš?“ zeptám se.

			„Slavím.“ Je opilý. Pokud by mi to nenapověděly prázdné lahve, hutný zvuk jeho hlasu určitě. „A čekám na tebe.“

			Dívám se, jak Hart vytřepává cigaretu a jak ji mezi hlty teplýho piva pomalu kouří. Pokaždé když se natáhne, aby odklepl popel, stopují mé oči jeho ruku. Jsem napůl hypnotizovaná zářícími oranžovými uhlíky, které se vznáší ve tmě.

			Willie Nelson z druhé strany rybníka hlasitě a naštvaně zasyčí a někde vzadu v mrtvém rameni se ozve hluk vznášedla.

			Slyším, jak si Hart odkašle, pak vytáhne ze zadní kapsy pomačkanou obálku a podá mi ji. Je přeložená napůl a celá mokrá. Škrtne zapalovačem a podrží plamen tak, abych viděla. Obálka je fialová a na ní je tužkou načmárané mé jméno.

			„Je to jen přání. Ale já chtěl, abys dneska něco dostala.“ Hádám, že je v rozpacích. „Koupil jsem ho v Kinteru v Chat and Scat.“

			Musím se usmát. Mokré přání k narozeninám z benzínky. Typický Hart.

			Nemůžu snést pomyšlení, že bych ho teď četla. I laciné, zlevněné přáníčko od Hallmarku je s to mě dneska sejmout.

			„Díky,“ říkám mu. A strčím promoklou obálku do zadní kapsy.

			„Věříš v minulý životy, Greycie?“ Hart už pracuje na dalším pivu. Zanedlouho bude totálně ožralý.

			„Proč?“

			Projede si rukou mokré kudrny a pak se znovu napije. Ucítím v prstech známé svrbění.

			„Máma mi něco říkala. Myslí si, že my všichni – ty, já, Elora, Sera se Sanderem, Evie, Mackey, Case a Ember s Orli – všech deset – jsme takto propojení.“ V duchu přidám k jeho seznamu i Zaleovo jméno. Tajemné číslo jedenáct. „Proto jsme jeden k druhýmu tak přitahovaní.“

			Hart vyloví z kapsy košile krabičku cigaret a vytřepe další. Byl by zázrak, kdyby ta věcička byla natolik suchá, aby šla zapálit.

			Hart ji však už drží mezi rty.

			Škrt.

			Šššš.

			Potáhne kouř.

			A cigáro pomalu hoří.

			„Jako že jste ty a Elora možná kdysi byly matka s dcerou. A jindy jste spolu zase válcovaly pláže v Normandii.“ Pleskne komára. „Sakra. Třeba byl Case v jiným životě můj podělanej dědeček. Nebo šéf.“ Hluboce a tiše se zasměje. „Pokud vím, tak Evie by mě dokázala propíchnout bajonetem za války v roce osmnáct set kurva dvanáct.“

			Dopiju první pivo a okamžitě u mě přistane druhé.

			„Ta myšlenka se mi líbí,“ sděluju mu. „Že se my všichni znovu a znovu vracíme v životech těch druhejch.“

			„Mně taky.“ Hart vzhlídne k tmavé obloze a pak dlouze potáhne z cigarety. Přeju si, abych stejně jako ten kouř mohl vyfouknout i bolest. „Možná ji příště dokážu zachránit.“

			Sedíme mlčky a já dopíjím druhé pivo. Hart mi chce nabídnout třetí, ale ukáže se, že další už nejsou. Což je nejspíš dobře, protože se mi už teď motá hlava a Hartova slova znějí zkomoleně. Nedokážu však říct, jestli nefunguje správně jeho jazyk nebo spíš moje uši.

			Vstává a jde na zadní část člunu. Loví pod jedním ze sedátek a potom zvedne poloprázdnou láhev whisky. Vítězně se na mě zazubí. „Pro zvláštní příležitosti,“ oznamuje. A já mám za to, že jde o nejsmutnější narozeninovou oslavu na světě, protože Hart odšroubuje víčko, otočí se a mrskne ho do tmy jako hráč baseballu. Pak láhev obrátí dnem vzhůru a dá si pořádného loka, ani nemrkne.

			„Harte!“

			Neodpoví. Jenom tam dlouhou dobu stojí. A civí na vodu.

			Nehybně.

			Dívá se.

			Čeká.

			Nebýt whisky, která se mu houpe v ruce, strašně by mi připomínal Willieho Nelsona.

			Konečně se otočí a podívá se na mě.

			„Příští léto už se sem nevracej, Greycie.“ Zmateně na něho hledím. „Elora nechtěla, abys tu byla. O tom vlastně bylo celý minulý léto. Teda z větší části. Proto vznikly všechny ty kraviny mezi váma dvěma. Ona zkrátka nechtěla, aby ses sem vracela. Už nikdy. Abys k tomu neměla žádnej důvod.“

			Cítím palčivou bolest. Jako kdyby mi dal pořádnou facku.

			„Chtěla se mě zbavit.“

			Ale Hart nesouhlasně vrtí hlavou. „Krucinál, Greycie, ty mě neposloucháš. Chtěla tě zachránit.“

			Slyším jeho slova, jenomže můj mozek je neumí zpracovat.

			„Zachránit před –“

			Přeruší mě v půli otázky. „Před tímhle zkaženým místem.“

			„Proč?“

			„Ježíši!“ Popuzeně vzdychne a já si připadám jako blbec. „Protože se o tebe hrozně bála. Bála se, co by se z tebe mohlo stát, kdyby ses sem vrátila.“ Spláchne svá slova dalším dlouhým hltem whisky. „Měla tě totiž ráda, sakra.“

			Něco, co Zale říkal včera v noci, probublá vypitým pivem a mým zmatkem a pohupuje se na vlnách mejch vzpomínek.

			Tohle město je jedovatý, Grey. Elora to věděla.

			Na konci minulého léta jsme strávily jednu noc v doku a tehdy se všechno tak děsně podělalo. Byla to moje poslední noc v městečku a já jsem chtěla, abychom ji strávily spolu. Jen my dvě. Jako vždycky. Takovou jsme totiž měly tradici spojenou s koncem léta. Elora se chovala divně už několik měsíců, ale já si myslela… že když prožijeme tu jednu hezkou noc… že bude všechno zas fajn. Ona ale byla většinu večera někde pryč. A když se konečně objevila, byla vyhýbavá a odměřená. Neměla náladu mluvit. Tak jsem ji obvinila ze sobeckosti a ona mě nařkla, že ji dusím.

			Už konečně dospěj, sakra! Jsme dva různý lidi, Grey! Můžeme žít každá vlastní život! Já odsud zanedlouho vypadnu. To ti slibuju. A nečekej, že se někdy do tohohle zasranýho zapadákova vrátím. Ani kvůli tobě ne!

			Její slova mi rvala srdce. A ta bolest ve mně podpálila zuřivost. Řekla jsem jí, že je děvka. A potom jsem vyslovila nejhorší věc ze všeho. Věděla jsem, že ji to úplně porazí. Řekla jsem Eloře, že se z tohohle místa nikdy nikam nedostane. I kdyby žila sto let. Poněvadž nemá na to, aby čelila životu ve skutečným světě.

			Sama ne.

			Ne beze mě.

			Hleděla jsem své dvojnici přímo do tváře a oznámila jí, že umře tady. V La Cachette. A že nemůže udělat nic pro to, aby to změnila.

			V té chvíli mě nazvala ubohou lhářkou. A praštila mě. Rovnou do pusy.

			Její pěst mi způsobila jen modřinu pod čelistí, zato její slova nadělala zlou krev.

			Není na tobě nic výjimečnýho, Grey. Na nás obou není vůbec nic výjimečnýho. Za pár let si ani nebudu pamatovat, že jsi existovala.

			Skoro rok byla tahle slova na rozloučenou vždycky to první, co jsem ráno po probuzení slyšela. A zároveň i poslední, co jsem slyšela, než jsem večer usnula. Zvonila mi v hlavě bez přestání každičkou vteřinu dne, jako Eviiny zvonkohry.

			Ocitla jsem se na úplném dně.

			A teď mi tady Hart povídá, že Elora to tak nemyslela. Že její řeč nebyla upřímná.

			A já nevím, co s tím.

			Unáší mě to kdovíkam.

			Hart se pohne směrem ke mně. Dřepne si a položí mi svou teplou ruku na nahé koleno, aby se podepřel. „Neměla jsi sem letos už jezdit. Neměl jsem ti to dovolit.“ Zakloní hlavu a vysaje poslední kapky z láhve whisky. „Jenže já tě tak strašně potřeboval, Greycie.“ Láme se mu hlas a moje srdce při těch slovech puká. „Bože, šíleně jsem tě potřeboval.“ Bolí mě utrpení v jeho očích. „Musel jsem bejt s někým, kdo ji miloval stejně jako já. Víš?“ Hřbetem ruky si otře pusu. „Ty tady ale už nemáš co pohledávat. Už tu pro tebe není nic dobrýho.“

			Hartův obličej se přede mnou zhoupne vzad a zas vpřed. Snažím se na něho zaměřit i přes alkoholové opojení a slzy, kterýma se mi zalívají oči. Je jedinou kotvou, která mi zůstala. A tak se konečně odvážím natáhnout ruku a dotknout se těch krásných kudrlin.

			„Jseš tady přece ty,“ říkám mu a nechci být ve své opilosti příliš trapná, jelikož dodávám: „A Honey. Evie. Všichni ostatní.“

			„Jo, ale kvůli mně se sem nevracej.“ Hart se kymácivě vyhoupne na nohy a vší silou zahodí prázdnou láhev od whisky. Flaška bouchne do sloupku chodníku za mnou a roztříští se na milión kousků. „Já totiž skončím jako podělanej břídil. Závislák a hnusnej ochlasta. Bezcennej, ubohej a osamělej.“ V jeho slovech je hadí jed. Varovné syčení plaza, který se cítí zahnaný do kouta. „Než mě nakonec někdo sejme. Jako starýho vzteklýho psa.“

			„Harte,“ žadoním, „nech toho.“

			„Jako to moje máma musela udělat s mým fotrem.“

			Člun se houpe a mně se dělá špatně. Protože tohle pro něj nechci.

			„Měl bys odejít,“ nabádám ho. „Měl bys odsud vypadnout a jít někam jinam.“

			Hart zavrtí hlavou.

			„Tohle místo má svý nebezpečný zpětný proudy. Jsme v něm všichni chycení. Odsud se nikdy nikdo nedostane.“ Podívá se dolů na mě. „Teda nikdo kromě tebe. My ostatní jsme tady lapení. Navždy.“ Zkroutí nahoru jeden koutek úst. „Nebo možná ještě kromě Sery. Rád bych, aby odešla někam na školu. Mohla by studovat literaturu a popíjet kafe za osm doláčů v nějaký díře plný namyšlenejch, snobskejch debilů.“

			Snaží se dělat si z toho legraci, ale já už to nemůžu vydržet poslouchat. „Harte –“

			„Ne,“ přeruší mě znovu. „Já se odsud vážně nikdy nedostanu. A my oba to víme. Nemůžu jít nikam jinam. Všude je hrozně přeplněno. Ve světě je moc těch pitomejch lidí.“

			Ve světě je strašně moc různých pitomých pocitů. Tohle tím ve skutečnosti myslí.

			Nikdy by nepřežil všechnu jejich bolest. Nebyl ani schopný chodit v Kinteru do školy. Becky ho vytáhla v polovině školky, aby ho pak mohla učit doma. Malá škvárobetonová budova, plná ohromných emocí – s tím se vypořádat nedokázal. Začal si sám ubližovat. Řezal se do malých ruček střepama rozbitého skla nebo ostrými kousky plastů. Vytrhával si vlasy. Kousal se do rtů.

			Vytáhnu se do stoje. Člun se pode mnou zakýve, a tak položím ruku Hartovi na prsa, abych chytila rovnováhu. Cítím tlukot jeho srdce. Pravidelné bušení pod jeho žebry.

			Člun se zase zhoupne a my se oba společně snažíme vyrovnat. Připadá mi, že už je to strašně dávno, co jsem naposledy stála na pevné zemi.

			Tlačí se na nás noc, těžká a vlhká.

			Hart si mě prohlíží tmavýma očima a ve mně se všechno smíchá v tuhý knedlík, který se usadí kdesi v mém žaludku. Cítím jeho nečekané teplo.

			Hart se usměje a nakloní hlavu na bok. Ve tmě zrudnu a snažím se o krok ustoupit, jenže je pozdě. Popadne mě za ruku a moje srdce se zběsile rozbuší.

			Do prdele.

			Omámený výraz v jeho tváři mi napovídá, že přesně ví, co cítím. Nemá smysl pokoušet se to skrývat.

			Hart líně zahákne prst za moje poutko na pásek a přitáhne si mě k sobě. Druhou rukou se mě dotkne na zádech a vsune mi ji pod tílko.Hrubé prsty na mé kůži. Kosti se mi rozpouští a já hlasitě zalapám po dechu.

			„Greycie!“ Moje jméno uvízne v jeho hrdle, zatímco se sehne a přejede svými rty po mých. Nejdřív to polibek moc nepřipomíná. Je to spíš náhoda, vzešlá z blízkosti. Jako kdybychom padali směrem k sobě a naše ústa ten pád přerušila.

			Ale pak mě Hart k sobě přivine pevněji. A já se nebráním.

			Chutná jinak, než když mu bylo třináct. Tehdy to byly samé bonbóny a žvýkačky.

			Teď je mu sedmnáct.

			Jack Daniel’s a Marlborky.

			A ukazuje se, že jeho jazyk rozhodně funguje.

			Hart se ke mně vší silou přitiskne. Mokré oblečení a horká kůže.

			Nespěcháme. Postupujeme pomalu, ovšem rozhodně ne jemně. Cítím na krku jeho zuby. Koušou, sají a tahají za mou kůži. Kousek po kousku mě rozebírají.

			Pod dotykem jeho strniště mi hoří kůže. Dlaně mi pevně tiskne k zádům, načež jimi sjede k bokům a palci mi přejíždí po kyčlích.

			Vsaju do pusy jeho spodní ret a ochutnávám ho zubama. Okusuju ho, zatímco moje prsty cuchají ty sexy kudrliny. Slyším, jak zasténá, a celé moje tělo se zachvěje. Za vteřinku se odtáhne, aby se na mě podíval.

			„Kurva, Grey,“ dostane ze sebe jenom a už jsme zas u sebe.

			Líbáme se, až mám oteklé rty, paže mě bolí a uvnitř cítím přímo zoufalou touhu. Dme se a roste jako vlna. A je to mnohem lepší než cokoli, co jsem v poslední době cítila. Celý ten pocit rozvrácenosti jde k čertu.

			Protože konečně nemyslím na Eloru. Ani na matčiny utrápené oči.

			Myslím jen na to, co potřebuju. A co potřebuje Hart. Na to, co je skvělé. A tohle je skvělé. Hart je skvělý.

			Harta potřebuju.

			Potřebujeme jeden druhého.

			Strašně moc.

			Když konečně přestaneme oddychovat, Hart se se mnou rozplete a udělá pár kroků dozadu. Teď na mě mrká. Skoro jako by se snažil vzpomenout si, kdo jsem. Jeho ústa se otevírají a zavírají jako tlama ryby, když ji vytáhnete z vody. Pak klesne a sedne si na jednu z oprýskaných laviček.

			A já nevím, co mám dělat. Nejsem si jistá, co ode mě v téhle chvíli chce. Takže si sednu naproti němu a čekám, až se mi tep a dech vrátí zpátky do normálu.

			Ten dobrý dojem se rychle vytrácí, zato se chvatně přiřítí zpět pocit ztráty a bolesti a zaplňuje uprázdněné místo. Akorát že tentokrát je jiný.

			Větší.

			Hlubší.

			Je to, jako kdybychom si dovolili mít jeden pocit a teď bylo díky tomu všechno syrovější. A vyplouvalo to na hladinu.

			Elořina nepřítomnost mezi námi vytváří propast velkou jako Grand Canyon. Hart sedí jenom kousíček ode mě. Ještě cítím na krku jeho rty. Jeho prsty na své kůži. Přesto nevím, jak se k němu přiblížit.

			Dech se mu zadrhává a tenhle přiškrcený zvuk se mu dere z hrdla ven. Hart složí hlavu do dlaní a já vidím, jak se mu třesou ramena.

			Ale slzy nepřichází.

			Sleduju, jak si kolem sebe cihlu po cihle staví zeď, aby ty slzy zadržel.

			„Je pryč, Greycie,“ řekne konečně přidušeně. „Mrtvá.“

			Pořádně sebou cuknu a zkroutí se mi žaludek. Ale jsem k němu upřímná, jelikož přesně to teď ode mě potřebuje.

			„Já vím, Harte.“

			„Posral jsem to.“ Jeho hlas zní hrubě. Jako drhnutí smirkového papíru po rezavé trubce. „Hrozně jsem ji zklamal. Měl jsem se o ni postarat, držet ji v bezpečí. Měl jsem tam bejt. Měl jsem –“

			A potom se dostaví vzlyky. Mohutné, hrozné, mučivé vzlyky, které otřásají celým jeho tělem, až lapá po dechu a dusí se, zatímco já se dívám. Úplně ochromená.

			Nikdy jsem neviděla Harta brečet. Ani jednou. Nikdy. A hlavně ne takhle. Nikdy nikoho jsem neviděla takhle brečet. Jako by se každý ten vzlyk dral odněkud z hlubin jeho těla a strhával s sebou odpovídající množství krve a vnitřností.

			Strašně moc ho chci obejmout. Utěšit ho. Něco mu říct. Ale vím, že by mi to nedovolil. Hart někdy nedokáže snést ničí dotek. V doteku je příliš mnoho pocitů. Navíc od tak hlubokého zranění nelze ulevit. Snaha o zlepšení by spíš vyzněla jako narušení. Vím to, poněvadž sama jsem to obcházela celé měsíce a taky jsem ze své smrtelné rány pomalu krvácela.

			Konečně vzlyky zpomalují a ramena se přestávají chvět. Hart se dlouze, roztřeseně nadechne. A pak zamumlá, že ho to mrzí.

			Avšak já nevím jistě, jestli se omlouvá za to, že se sesypal, anebo za to, že mě líbal.

			Pravděpodobně za obojí, jak tak odhaduju.

			A tak mu řeknu, že je to v pohodě.

			„Pojď,“ pronese, ale do očí se mi nepodívá. „Zavedu tě domů.“

			Hart mě vezme za ruku a vytáhne mě ze sedátka. Potom položí jednu nohu na spodní příčku žebříku, aby se loďka nehýbala. Když přestupuju ze člunu na žebřík, znovu mi nabídne ruku a já jsem vděčná. Pořád jsem mimo sebe. To je z toho piva.

			A z polibků.

			Dostanu se na chodník a Hart začne lézt za mnou. Už je v polovině a vtom uslyším děsivé křupnutí. Žebřík pod jeho váhou povolí a Hart spadne tak rychle, že se nestačí ničeho zachytit. Není to dlouhý pád, možná tak tři čtyři stopy. Jenže člun už mezitím na svém krátkém řetězu kousek odplaval, takže Hart dopadne napůl na člun a napůl do naplaveného bahna.

			Než stačím mrknout okem, vyrazí z mělké vody hned vedle starého člunu cosi ohromného. Ozve se hrozivý, drtivý zvuk a do všech stran se rozletí bahno. Dole číhá něco rozlíceného. Zazní hrdelní vrčení, které každá správná holka z Louisiany okamžitě pozná.

			„Aligátor!“

			Výkřik mi ještě ani nevyjde z pusy a už uslyším cvaknutí velikánských čelistí.

			„Do prdele!“ Hart strčí nohy pod sebe a překulí se do člunu. Willie Nelson se zahryzne do vzduchu a zároveň do zrezivělého kovu. „Kurva!“

			Moje srdce nebuší jenom v hrudi, kam patří, ale už mi skočilo až do krku. Tepe mi v zubech.

			Willie znovu zařičí a vyrazí a Hart na mě řve, ať jdu pryč od konce chodníku, než spadnu a aligátor mě sežere. Je rozplácnutý na člunu a třikrát nebo čtyřikrát co nejvíc kopne do kovového boku lodi.

			Sice je nalitý, ale i tak se mu to podaří – Willie Nelson se odplíží zpátky do bahna. Sleduju ho světlem baterky a dívám se, jak se noří pod hladinu.

			„Harte!“ křiknu, ale on moc ztěžka oddechuje a nemůže ještě promluvit.

			„Jsem v pohodě,“ heká. „Potřebuju jenom minutku.“

			Nohy mi selžou a já najednou padnu na chodníku na kolena. Za pár vteřin se však Hart nějakým způsobem vytáhne nahoru a už sedí vedle mě. Je mokrý a zablácený a pořád zhluboka dýchá. Oči má vykulené a kudrliny ztěžklé kalnou vodou.

			„To dřevo muselo bejt uhnilý,“ říká. „Starýho Willieho Nelsona to nejspíš vyděsilo k smrti.“ Pokusí se zasmát, ale moc to nefunguje. „Že jsem přistál rovnou na něm.“

			Natáhnu ruku a přejedu mu jí po hrudi a po pažích. Abych se ujistila, že je celý. Ale Hart ucukne. Rozechvělýma rukama vytáhne z kapsy košile krabičku cigaret, jenže jsou úplně promočené. „Do hajzlu,“ zabručí. Pak zahodí zničenou krabičku do bahna a vstane. „Jdeme.“

			Jdu s ním k Tajemné růži. Jsme asi v polovině cesty, když se podívám na řeku. Někdo sedí hned u kraje vody a chytá teď v noci ryby. Světlo lucerny ozařuje tmavě rezavé vlasy. Case je venku se svou vyspravovanou pirogou. Mí kámoši v Arkansasu by tomu řekli kánoe. Slyším, jak si Case pro sebe hvízdá. Starý cajunský popěvek, jehož jméno skoro znám.

			Přijdu blíž a chci se dát do řeči, ale pak si vzpomenu na tu medaili se svatým Šebestiánem, schovanou v mém šuplíku se spodním prádlem. Vím, že tohle tajemství už se mi moc dlouho udržet nepovede.

			Ale dnešní noci to Hartovi nemůžu říct. Už tak je dost rozervaný.

			Za minutku či dvě se dostaneme k Tajemné růži. Zastavíme se na předních schodech a já se zadívám směrem k doku.

			A tam stojí Case. Naprosto skutečný.

			Rybaří na břehu. Jako kdyby tam byl už celé hodiny. A přitom Hart i já víme, že právě jeho jsme po cestě sem míjeli.

			Že si ve tmě pískal.

			Ale tady je taky. Provokuje nás.

			Provokuje Harta. Ponouká ho, aby něco řekl. Doufá, že se něco semele.

			Case se ani neohlídne a nepodívá se na nás, já však cítím, jak se Hart vedle mě naježil. Jeho svaly se napínají a vydechuje nosem jako podrážděný býk.

			„Nedělej to.“ Položím mu ruku na paži, jenomže Hart už je rozohněný. Připravený k boji. „Prosím tě,“ žadoním, „teď ne. Ne dneska.“

			Hart se na mě dlouze zadívá, pak povzdechne a opře se o sloupek verandy. Koukne na hodinky. „Po půlnoci tvý narozeniny skončí,“ pronese.

			Eviiny zvonkohry zvoní jako pohřební zvony. Každý den jich přibývá. Už jich musí být téměř dvacet. A každá je jiná.

			„Potřebuju do postele,“ říkám. A Hart přikývne.

			Sáhnu po dveřích, ale ještě mě zastaví. „Co skrýváš, Greycie?“

			Nepodívám se na něj. „Nic.“

			Cítím, jak mě v kapse pálí Elořin prstýnek.

			„To jsou kecy,“ odtuší a já se schoulím, když slyším zklamání v jeho hlase. „Ty myslíš, že to nevím?“ Nevěřícně zakroutí hlavou. „Myslíš, že to necejtím, když sedíš vedle mě? Když se mě dotýkáš? Ježíši!“ Ztiší hlas. „Máš dojem, že to snad neochutnám, když mě takhle líbáš, do prčic?“

			„Harte –“

			„Koukni, Greycie, já vím, že každej má svý tajemství. A možná, když na to přijde, nechci znát ty tvoje o nic víc, než ty chceš vědět moje.“

			I když je to úplná blbost, trápí mě, že Hart má taky tajemství. Věci, které přede mnou skrývá. Protože takoví jsme za časů Harta, Elory a Grey nikdy nebývali. Nebo Grey, Elory a Harta. Tenkrát jsme si říkali všechno.

			Teď, co jsme jenom Grey a Hart – Hart a Grey –, se všechno mění. Všechny ty skryté věci k nám proudí jako tekuté bahno a vyplňují Elořino místo mezi námi.

			Hart mě chce chytit za ruku, ale odtáhnu se. Podívá se na mě a zas povzdychne. „Poslouchej, pokud něco víš… něco, co bych měl vědět… počítám s tím, že mi to povíš. Na rovinu. Jasný? Nezáleží na tom, o co jde.“

			„Jo,“ odpovídám. „Fajn.“

			Ale je to slib, o němž vím, že ho nemůžu dodržet. Alespoň zatím ne. Ne když všechno, co mám, jsou jen a jen otázky.

			Minutku se dívám, jak odchází, a když se otočím, zachytím nějaký pohyb. Třpyt světlých, bílých vlasů zmizí za rohem sousedního domku.

			Evie.

			Zase nás špehovala. Přemejšlím, že na ni zavolám. Ale dneska na to nemám.

			Uvnitř domu nahmatám v zadní kapse provlhlé přáníčko od Harta. Jenže pořád se nemůžu přimět, abych ho otevřela. Jak sám řekl, moje narozeniny už skončily.

			Zahrabu přání do zásuvky s prádlem, pak vylovím z kapsy Elořin prsten a navléknu si ho na prst.

			„Všechno nejlepší k našim sedmnáctejm narozeninám,“ zašeptám.

			Jedinou odpovědí je však jen cinkání zvonkoher.
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			Tenhle výjev se zbraní mě zasáhne příští den brzo ráno.

			Tedy spíš zvuk té zbraně.

			Cvak.

			Zrovna se oblíkám a ten zvuk zazní tak jasně – tak skutečně –, že se prudce ohlédnu přes rameno.

			Abych se ujistila.

			Hlava mě po minulé noci pěkně bolí. Dvě piva jsou víc, než na kolik jsem zvyklá. Cítím se strašně. Ale už nemůžu vydržet ležet v posteli a čumět do stropu.

			Honey se domluvila s Bernadettou; bude nám dneska ráno hlídat obchod a my dvě vyrazíme do Kinteru. Jenomže zatím zjišťuju, že ještě aspoň hodinu nebudu připravená.

			Rozhodně by mi pomohl pořádný dlouhý běh, čímž by se rozhejbaly ztuhlé, bolavé svaly a vyčistila zamotaná hlava. Tady dole se však nikam běžet nedá, takže procházka bude muset stačit.

			Polknu nějaký Tylenol a projdu knihkupectvím ven. Bonbónek kňučí a jde mi v patách, což je mi blbé, protože se mu nejspíš chce čurat. Honey ale už nahoře chodí, a tak docházím k závěru, že ho za chviličku vezme ven ona.

			Když vylezu na verandu a nazuju si své zablácené boty, pozdraví mě cinkající kakofonie Eviiných zvonkoher. Už jsou rozvěšené po celé délce strany domu. Navíc Evie zrovna stojí na kuchyňské židli a přivazuje nahoru další. Tahle nejnovější je vyrobená z kousků kovu a šrotu. Pár klíčů. Malé autíčko na hraní. Odměřovací lžička. Dvě velké kruhové náušnice.

			„Nebudí tě v noci ty věcičky?“ zeptám se jí.

			„Ne.“ Balancuje bosá na židli – stojí na špičkách a ruce má zvednuté nad hlavou – a uvazuje smyčku z rybářskýho vlasce. „Pomáhají mi usnout.“

			Eviiny vlasy jsou matné a rozcuchané do provázků, a když se na mě koukne, vyhlíží její oči trochu zuřivě. Asi nejsem jediná, kdo letos nedokáže zůstat v klidu.

			Otáčím se a jdu směrem ke starému pontonovému člunu. Jen tak ze zvyku. Ale potom začnu myslet na Harta.

			Na to noční líbání.

			A na to, co mi pak řekl na přední verandě.

			Co skrýváš, Greycie?

			Zastavím se a změním směr. Vydám se raději k zadním schodům. Malý splavný úsek mi připadá jako bezpečnější cílová stanice.

			Přemýšlím, že se zeptám Evie, jestli nechce jít se mnou. Ale ona pořád ještě stojí na té židli, kouše se do rtu a hledá nějaké prázdné místo, kam by zavěsila novou zvonkohru.

			Kromě toho doufám, že se ke mně připojí někdo jiný. Otočím na prstu Elořiným prstýnkem. Třikrát. Jako když si člověk něco přeje.

			Ve vzduchu se vznáší plno otázek, na které potřebuju znát odpovědi.

			Obejdu dům a seběhnu po zadních dřevěných schodech. Půda je nasáklá deštěm a moje nohy se boří hluboko do bahna. Pomůže jedině pořád jít a nezastavovat se, a tak kladu nohu před nohu, až konečně začne být země pode mnou trošku pevnější.

			Dojít k Malému splavnému úseku netrvá dlouho. Ale i tak – než shodím boty, vyšplhám na starý přívěs a sednu si, bolest hlavy už pomalu ustupuje.

			Je teprve osm hodin, a už je určitě nejmíň přes třicet stupňů.

			Z vedra si však nic nedělám. Dnes ne. Ještě nedávno jsem se přece navzdory ulepenému letnímu horku nedokázala zbavit chladu, uloženého kdesi hluboko v mých kostech.

			Zavřu oči a nastavím tvář slunci, aby proniklo na všechna má studená místa. Nasávám teplo jako ještěrka na kameni.

			Náhle zabzučí statická elektřina. Vzduch zapraská. Cítím, jak mi vibruje na kůži. Otevřu oči a pár kroků ode mě stojí Zale. A já zas nejsem až tak překvapená, protože jedna moje část přemítala o tom, že by se mohl objevit. Když ho však znovu spatřím, stejně zůstanu na chvíli bez dechu.

			Nedokážu se dostat přes tu modř jeho očí.

			Zase je bosý a nemá tričko. Dumám, jestli vůbec kdy nosí nějaké hadry.

			„Vypadáš, že bys možná uvítala nějakou společnost,“ řekne. Ale nepřesune se blíž ke mně a já pochopím. Čeká, až něco odpovím. Až mu dám svolení.

			Nechce mě vyplašit.

			„Jo,“ odpovím. „Hodila by se.“

			Usměje se a přiblíží se. Je mi všelijak.

			Jsem nervózní, ale vystrašená ne.

			„Tenhlecten výhled mně fakt chyběl,“ vysloví se, když vyleze nahoru a sedne si vedle mě. „Všechny ty roky, co jsem byl v tahu.“ Sleduju jeho pohled přes široký, plochý travnatý úsek až k chodníku v La Cachette. Ten se proti řece Mississippi jasně, bíle leskne a klikatí se za ní jako had.

			A já vím, co myslí, jelikož i mně řeka během pobytu v Little Rocku hrozně scházela. Tesknila jsem po té neustále se pohybující hnědé vodě skoro jako po člověku.

			„Kolik ti bylo, když jsi odtud odešel?“ ptám se ho a on pokrčí rameny.

			„Byl jsem malej. Ale dost starej na to, abych si to zapamatoval.“

			Od krajů se mi do mozku vkrádá mlha. Změkčuje ostré hrany. Všechno rozmazává. Je to sice fajn, ale já musím najít slova pro položení další otázky.

			„Jak to, že o tobě nikdo nevěděl?“

			O tomhle jsem od našeho rohovoru v doku, který se odehrál předminulou noc, přemýšlela opravdu hodně. Celý náš život platilo: počet Letních dětí je deset. Dokonce i potom, co Ember a Orli umřely, pořád jsme říkali, že je nás deset.

			A ve skutečnosti nás po celou tu dobu bylo jedenáct.

			Připadá mi, že jsme to měli vědět.

			Zale zas pohodí rameny. „Nejspíš si to moje rodina nechala pro sebe.“ Pořád hledí do dálky na řeku. „Nebylo moc důvodů, proč chodit do města. Nikdy jich moc nebylo. Ani já jsem o vás všech nic netušil, dokud mi to Elora neřekla.“

			Pokouším se představit si, jaké to bylo. Vyrůstat odtržený od ostatních lidí. Kdesi v mrtvém ramenu.

			„Taky jsem byl v době našeho odchodu z Louisiany hodně malej,“ dodává. „Táta umřel a já vyrůstal na Floridě jenom s mámou. Na kraji Everglades.“ Obrátí se ke mně a zazubí se. Způsobí mi to lehkou závrať. „To je zas můj močál.“

			„A proč ses vrátil?“

			Uplyne pár vteřin, než odpoví.

			„Prostě jsem si myslel, že pro to nastal správnej čas.“

			„Z jakýho důvodu se teda schováváš?“ Pořád se snažím dát si to všechno dohromady. A Zaleovi otázka zřejmě nevadí. „Proč lidem nepovíš, že jseš tu?“

			Znovu pokrčí rameny. „Je těžký poznat, komu se dá věřit.“

			„Jak to, že věříš mně?“ ptám se ho a on bez váhání odpoví. „Díky tomu, jak o tobě mluvila Elora.“ Opět se na mě usměje. „Měl jsem totiž pocit, jako kdybych už tě znal.“

			Připadá mi, že jsem v nevýhodě, poněvadž já o něm nevím vůbec nic. Myslím, že možná i chci vědět, protože jeho hlas uklidňuje mou bolavou hlavu víc, než by kdy dokázal Tylenol. Zní moc hezky, ale zároveň je v něm cosi osamělého.

			Působí jako volání truchlící holubičky.

			„Ty jsi do ní byl zamilovanej?“ zeptám se.

			„Rozhodně,“ říká. „Stejně jako ty. Nebo ne?“

			Zrudnu, protože Eloru jste vážně nemohli nemilovat.

			„A ona tě milovala?“ pokračuju v ptaní. Musím se dozvědět, jestli právě kvůli Zaleovi žárlil Case natolik, že Eloru zabil.

			Vrtí však hlavou.

			„Nebyli jsme milenci. Takhlenc to mezi náma nebylo.“ V jeho hlase je už zas ta známá hudba. Jen pár tónů staré cajunské melodie, kterou znám jako tlukot vlastního srdce. „Akorát jsme jeden druhýho zachránili.“

			Nechápu, co tím myslí.

			„Jednou v lednu jsem byl v noci na rybách. Hned u břehu řeky. Uprostřed noci, kdy nikdo nebyl vzhůru. A vlasec se mně úplně zašmodrchal, tak jsem se sehnul, že ho rozmotám. A když jsem se zase narovnal, stála nahoře v doku tahle holka. Přesně tam, kde jsme stáli tu druhou noc.“

			„Elora.“

			Zašeptám její jméno jako zaklínadlo a dlouhá tráva mi odpovídá.

			„Za úplňku,“ říká.

			Měsíc rugarua.

			„A viděl jsem ji naprosto jasně. Měla ten typ krásy, co ti vezme dech. Nedokázal jsem z ní spustit oči. Stála přímo na kraji.“

			„Řeka ji volala,“ soudím a Zale kývne.

			„Jenom jsem to tehdá nevěděl. A tak jsem ji asi minutu pozoroval. A potom přešla.“

			Cítím na krajích svého mozku tu mlhu a snažím se ji zahnat.

			„Co to znamená – jak přešla?“

			„Překročila ten kraj. Vešla rovnou do vody.“

			Hlasitě vydechnu a žaludek se mi sevře jako pěst. Z doku dolů do rozvířené řeky je to alespoň patnáct stop.

			A ta řeka je hluboká, záludná a teče hodně rychle.

			„Zachránil jsi jí tu noc život.“

			Přejde mou poznámku, jako kdyby záchrana života nebyla nic zvláštního. „Když jsem ji tehdy poprvý vylovil z řeky, jen mi nadávala. Ani mi neřekla svý jméno. Ale já jsem přišel druhou noc zase, čistě pro případ, kdyby něco. A celá věc se odehrála zase. A znova. A znova. A zas. Musel jsem ji zachraňovat nejmíň dvanáctkrát. Dvanáct nocí.“

			„Tolik chtěla umřít?“ Nedokážu si takovou Eloru představit.

			Tak zoufalou.

			„To ne.“ Zale zakroutí hlavou a jeho oči mimořádně jasně zazáří. „Jenom potřebovala řeku. To uvolnění. A tak jsem ji pokaždý vytáhl do člunu. Seděl jsem vždycky ve tmě a čekal, až to šplouchne. Jako kdybych byl hlubinnej rybář a ona nějaká mořská panna z Mississippi.“

			„Mořská panna z Mississippi.“ Líbí se mi, jak se ta slova chovají v mé puse, ovšem vyslovená Zaleovým hlasem, hlubokým jako oceán, znějí líp. Každé m je jako vlna vylitá na písek.

			„Ke konci už přestala padat. Myslím, že už to nepotřebovala. A potom jsem ji už tolik nevídal. Ale občas jsme se v doku setkávali, až město usnulo. Ve tři, ve čtyři ráno. A jenom jsme tak spolu seděli, než začalo vycházet slunko.“

			Bolí mě srdce.

			Měla jsem tam být. To já jsem měla Eloru zachraňovat. Sedět s ní během nejtmavší části noci.

			Ne tenhle tajemný cizinec.

			„A proč jsi nabídl podporu mně?“ optám se. „Co ode mě chceš?“

			Vteřinku na mě kouká.

			„Jak jsem řek, mám dojem, že můžeme jeden druhýmu pomoct.“ Zale se ohlédne ke vzdálené řece. „Tu noc jsem ji viděl,“ přizná. „Tu noc, kdy zmizela. Měl jsem takovej pocit, něco ohledně Elory. A potom se přihnala ta bouřka. Vyrazil jsem do deště ujistit se, že je v pohodě. A našel jsem ji, jak stojí v doku, přesně na tamtom místě, jako jsem ji spatřil poprvý.“

			„Musela se proplížit pryč od ostatních,“ přemýšlím nahlas.

			Zale přitaká.

			„Vyklouzla, zatímco druzí hráli s baterkama na honěnou. Tak mi to řekla. Nechala je, aby ji museli hledat.“

			Tohle dávalo smysl. Ukazovalo to přesně na Elořin nápad – celá ona. Líbilo se jí na tom to drama. Jak se všichni bojí a volají její jméno.

			„Řekla ti ještě něco?“ ptám se.

			„Jenom sbohem. Prý odchází. Navždycky.“

			„Hodně o tom mluvila,“ sděluju mu. „Že chce z La Cachette odejít.“

			„Jenomže tuhlenctu noc šlo o něco víc; nebyly to pouhý řeči. Ona na někoho čekala.“ Moje nitro udělá přemet a já se chytím přívěsu. „A byla nervózní. Spěchala.“

			„Na koho čekala?“ nechápu a slyším ve svým hlase zaznívat zoufalství.

			Touhu po odpovědi. Po jakékoli odpovědi.

			Ale Zale jen pokrčí rameny. „To mi neřekla.“

			„Svěřila se aspoň, kam jde?“

			Vrtí hlavou. „Mluvili jsme spolu jenom pár minut, takže jsme se akorát rozloučili. A Elora si svý tajemství nechávala pro sebe. Ale dala mi ten prstýnek s modrou perličkou, jako důkaz přátelství. Že jsem ji všechny ty noci zachraňoval.“

			Hledím na prsten na svém prstu. V malém stříbrném kroužku se jasně odráží zářivé červnové slunce.

			„A pak ji začali všichni hledat,“ dodává. „A já si myslel, že je to pro ni skvělý, jak je všechny napálila. Utekla, jak to slibovala. Jenomže –“

			„Jenomže tě nenapadlo, že navždy.“

			Zale kroutí hlavou. „Mně se to nezdá. Něco mi říká, že z La Cachette nikdy neodešla.“

			Myslím na zakrvácenou medaili se svatým Šebestiánem. Otřesný obrázek, který vykresluje Elořiny poslední chvíle. S Casem. Jestli ji v doku našel, jak čeká na někoho jiného – možná nezáleží na tom, s kým utíkala.

			Možná záleží pouze na Caseově reakci.

			Změní se mi dech a ucítím svíravou bolest na hrudi. Jako kdyby mi někdo drtil srdce na prach. Srdce však neustále svádí válku s hlavou, která pořád tvrdí, že to celé není možné. Že nemůže být pryč.

			Mrtvá.

			Elora ne.

			Vím, že je to pravda – nějaká moje část tohle věděla už od té únorové noci. Probudila jsem se tehdy a cítila to jasně jako nic jiného – ale stejně mi to nedává smysl.

			Protože kdyby byla doopravdy mrtvá, byla bych já taky. Jak můžete žít jen s půlkou srdce?

			Najednou se mi nedostává vzduchu. Panikařím. Lapám po dechu a mám rozmazané vidění. Třesu se.

			Zale se natáhne a vezmě mě za ruku. Ucítím ránu proudem, jak se kůže dotkne kůže. Celá paže mě brní. Odvrátím pohled od Elořina prstýnku i od Zaleovy ruky, která spočívá na mé.

			A pak se ztratím v modři jeho očí.

			Na zlomek sekundy pomyslím na Harta.

			Tmavé kudrny. Zuby, zatnuté do kůže na mém krku. Hrubé špičky prstů na mých bedrech.

			Ta mučivá potřeba.

			Jeho.

			A moje.

			Ale potom pocítím, jak se teplo Zaleova doteku šíří celým mým tělem. Není to horko. Nepociťuju žádnou palčivost jako v noci s Hartem.

			Ale konečně jsem se zahřála. A začnu zhluboka dýchat.

			Vzpomenu si na věc, kterou někdy říkávala Honey, když vykládala tarotové karty.

			Možná to není to, co jste čekali, ale to neznamená, že to nepotřebujete.

			Tím si připomenu, že jsme měli dneska ráno vlastně jet do Kinteru. Honey má jít ke kadeřníkovi. A já úplně ztratila pojem o čase. Jak dlouho už tady jsme?

			Nemám vůbec ponětí.

			„Musím se vrátit,“ říkám. A Zale kývne.

			Nechci, aby pustil mou ruku. Ale on ji pustí.

			„Možná tě večer uvidím.“ V jeho hlasu je znát naděje.

			„Jo,“ odpovím. „Večer se vrátím.“

			A překvapí mě, nakolik už se teď těším, jelikož to nedává smysl. Potkala jsem Zalea teprve nedávno. A pořád mi připadá skutečný jenom napůl. Přesto jsem zvědavá na cizince, který miloval mou dvojnici. Na toho tajného přítele, co sedával s Elorou za tmavých nocí, když jsem tam nemohla být já, abych ji zachránila před ní samotnou.

			Co nejrychleji přejdu vzdálenost mezi Malým splavným úsekem a chodníkem a doufám, sakra, že nebudu mít potíže. Když dorazím zpátky k Tajemné růži, Honey už je v doku a připravuje člun. Pospíchám tedy dovnitř, vyměním zablácené boty za žabky a popadnu své sluneční brýle.

			Honey má jako většina lidí v La Cachette svůj malý nákladní prám s přívěsným motorem. Používá ho na rychlé přesuny do Kinteru a zpět. Na řeku si ale takhle maličké plavidlo vzít nemůžete. Mohutná Mississippi je prostě moc rychlá, moc zrádná, moc všechno. Plná klád a nebezpečí, skrytých pod vodou. Přecpaná ohromnými nákladními loděmi a čluny.

			Musí se jet zadem.

			Přes mrtvé rameno.

			Myslím na své kámošky v Little Rocku a na jejich hodné babičky. Křehké, šedovlasé jižanské krásky se šňůrami perel na krku a v pastelových svetříkách mátové barvy. Vsadím se, že ani jedna z nich neumí řídit nákladní prám v husté bažině. Zato Honey to jde snadno. Jednu ruku má na kormidlu a druhou na hlavě, aby jí vichr nesfoukl jasně modrý šátek.

			Po cestě do Kinteru funguje Honey jako průvodkyně divokou přírodou. Ukazuje mi velké mokřadní králíky, pasoucí se na bermudské trávě, i růžové kolpíky, krmící se na kraji vody.

			Stejně ji neslyším. Moje hlava je totiž plná Elory.

			A Harta.

			A Case.

			A Zalea.

			Věcí, které už vím.

			A věcí, které zatím pořád nevím.

			Natolik se ztrácím ve svých myšlenkách, že ani nezpozoruju, že jsme už na místě. Teprve až ucítím náraz loďky do dřevěných sloupů.

			Většina lidí z La Cachette si platí měsíčně pár babek za parkovací stání u doku v Kinteru. Takže jakmile Honey vyndá věci ze člunu, nasedneme do Elizy, což je promáčknutá stará Toyota, náš vybledlý červený pickup bez klimatizace.

			„Tenhle pickup jsem koupila tvý mámě, když šla na školu,“ říká mi Honey. Jako to dělá pokaždé. „Stará dobrá Liza Jane.“ Poplácá auto po volantu. „Máma se s ní ten podzim zavezla až do Baton Rouge na Louisianskou státní univerzitu. Bylo jí teprve osmnáct.“

			A teprve dvacet, když otěhotněla, nechala školy a vrátila se domů, aby jí Honey pomohla mě vychovat. Než máma umřela, setkala jsem se párkrát i s tátou. Nemůžu si na něho stěžovat. Včera jsme spolu mluvili. V den mých narozenin. A já mu řekla, že je všechno v pořádku.

			Táta pro mě dělá to nejlepší, co může, ale – i o půlku mého života později – je Little Rock pořád jenom Little Rock.

			Domov mám stále v La Cachette.

			Honey zaparkuje Elizu před Kut and Kurl a já se zatoulám přes ulici do maličké veřejné knihovny, abych nějak zabila čas. Je to jen pár týdnů, ale mně to připadá jako celá věčnost, co jsem naposledy viděla civilizaci. Teda ne že by se dal Kinter se svými dvěma semafory doopravdy počítat. Přesto mi pobyt v knihovně přijde podivný. Světlo je nějak moc jasné a klimatizace příliš studená.

			Chvíli bloumám v oddělení beletrie, jenže už tak toho mám do školy dost ke čtení. Chtěla jsem se prokousat Bouří a ještě jsem ani nezačala. Takže se nemůžu pouštět do něčeho jiného. Přejdu k oddělení časopisů. Chci se kouknout, jestli neobjevím něco, co by stálo za prolistování, avšak Field & Stream ani Southern Living mě opravdu nezajímají.

			Pak si všimnu novin, které jsou zastrčené mezi časopisy. Je to výtisk Advocate Times Picayune z New Orleans. Odhadnu, že je to lepší než nic, i když je na novinách víc než měsíc staré datum, a vytáhnu je.

			A tam, hned na vršku stránky, to je.

			BLÍŽÍ SE TŘINÁCTÉ VÝROČÍ DVOJITÉ VRAŽDY DĚTÍ. VE MĚSTĚ NADPŘIROZENA STÁLE NENÍ SPRAVEDLNOST

			Zalapám po dechu tak hlasitě, že na mě jakási stará dáma přes uličku zasyčí.

			Nohy se mi děsivě třepou, proto klesnu do hnusného oranžového křesla a zírám na barevnou fotku pod novinovým titulkem.

			Byly mi teprve čtyři roky, když Dempsey Fontenot provedl Ember a Orli to, co jim provedl. Nevzpomínám si, že bych ho kdy zahlédla. Ve skutečném životě určitě ne. Ani na fotce. V mých představách vždycky vypadal jako zrůda.

			A tady ho mám, hledí přímo na mě. V knihovně farnosti Plaquemines. Vypadá skoro normálně.

			Dlouhý, štíhlý krk.

			Sluncem vybělené vlasy.

			A nápadné, nezaměnitelné oči.

			Jsou ledově modré.

			Zevnitř ozářené ohněm.
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			Srdce mi v hrudi přestává bít.

			Obličej je trošku jiný. Ale ty oči? Ty jsou úplně stejné.

			Když vzhlédnu, Honey už na mě ze vchodu mává, a tak strčím noviny tam, kde jsem je našla. Pak zamíříme ulicí k Lagniappe Café, kde si chceme dát oběd.

			Lagniappe je jedno z mých oblíbených cajunských slov. Znamená to „něco malého navíc“ a majitelka restaurace je proslulá na celé řece díky svým koláčům.

			Jenže během celého oběda je to, jako kdybych u něj vůbec nebyla. Vznáším se sama nad sebou a dívám se, jak nějaká jiná holka jí moje jídlo, zatímco já můžu jenom dumat, jak asi chutná. Slyším se říkat různé věci, ale nedokázala bych vám říct jaké. A daří se mi i přimět ruce a nohy, aby fungovaly, ačkoli netuším, jak se to děje.

			Celou dobu totiž bez ustání myslím na ty oči.

			Oči Dempseyho Fontenota.

			Zaleovy oči.

			Na zpáteční cestě do La Cachette se konečně zeptám. „Proč lidi neměli rádi Dempseyho Fontenota? Myslím jako dřív.“

			Honey povzdechne a já si nejdřív myslím, že mi ani neodpoví. Ale pak odpoví.

			„Povídaly se všelijaké báchorky. Někdy to stačí na to, aby se lidi naštvali.“

			„Jaký báchorky?“

			„Už je to dávno, Grey.“ Honey zpomalí člun, abychom jedna druhou slyšely. „Lidi říkali, že uměl… určitý věci.“

			„Všichni tady dole přece umí určitý věci.“

			„Dempsey Fontenot však prý dokázal něco, co jsme my ostatní nikdy neviděli.“

			„Co máš na mysli?“ naléhám.

			Zase povzdychne. A váhá. „Vykládali, že měl sílu moře i nebe. Že dokázal přivolat bouřky. Blesky a déšť. Krupobití.“

			„A byla to pravda?“ ptám se. Zní to hodně neuvěřitelně.

			Nebo přinejmenším v Little Rocku by to tak znělo.

			„Domnívám se, že kus pravdy na tom byl,“ odpoví Honey.

			„A lidem se to nelíbilo?“

			„I v La Cachette se vyskytují věci, který sahají mimo lidské představy. Tento druh moci lidi děsil.“

			„Proč?“

			Honey pokrčí rameny. „Lidi se bojí toho, čemu nerozumí. Taková je lidská přirozenost.“ Koukne na mě, načež zaměří pozornost zpátky k vodě. „Moc do města nechodil, ovšem když přišel, lidi se cítili nesví. Taková byla skutečná pravda, Grey. Měl totiž ty zvláštní oči. Znervózňoval lidi způsobem, jakým na ně hleděl. A to stačilo k tomu, že byli napjatí, kdykoli se objevil.“

			„Měl nějakou rodinu?“

			Honey kývne.

			„Trochu jsem znala jeho mámu i tátu. Byli to obyvatelé mrtvýho ramene. Dobrý lidi. Stranili se společnosti. Ale oba umřeli mnoho let před tou záležitostí s Ember a Orli.“

			„Měl ještě někoho dalšího?“

			„Co na tom záleží?“ řekne Honey. „Už je dávno pryč.“

			Snažím se pochopit smysl té fotky. Ty známé oči.

			„Co nějaká žena?“

			„O žádné nevím.“ Honey se stále soustředí na řeku.

			„Nebo děti?“

			Zavrtí hlavou. „Pusť to z hlavy, Grey. Nemá význam všechny ty rány vytahovat.“

			Honey zpomalí člun, takže se jen plouží. Pak se vyšineme z bažinatého ramene a plujeme okolo břehu řeky k doku.

			„Ty nevěříš, že Dempsey Fontenot Ember a Orli zabil,“ odtuším. Něco takového mi přece říkala to první odpoledne po příjezdu domů. Nebo ne? Proč jsem nedávala větší pozor?

			„Nikdy jsem tomu nevěřila. Ne.“ Honey se na chviličku odmlčí a vlny od proplouvajícího remorkéru rozhoupají naše malé plavidlo. Poslouchám, jak pleskají o bahnitý břeh. „A Eloru taky nezabil, jestli ve skutečnosti dumáš nad tímhle.“

			„To si myslíš?“ zeptám se jí. „Nebo to víš?“

			Naznačí mi, abych jí hodila kotvicí lano. „To vím.“

			Jakmile uvážeme člun, Honey pošle Bernadettu domů a požádá mě, abych obchod po zbytek odpoledne hlídala já. Ona si jde lehnout. Říká, že na ni doléhá to horko, má z něho závrať. Jenomže Honey tady žije celý život a vedro jí nic nedělá. Nikdy jsem neviděla, že by se třeba potila.

			Jdu si do kuchyně pro sklenici vody, ale zase mě polapí ty máminy ztrápené oči. V poslední době nemůžu přestat myslet na oči.

			Na její zelené.

			Na svý zelené.

			Na Zaleovy modré. Co jsou jako led v ohni. A myslím i na oči Dempseyho Fontenota, které na mě zíraly z toho novinového článku.

			Zbytek dne strávím čekáním na zákazníky a taky pokusy o čtení Bouře. Nikam se však nedostanu. Příběh mě prostě nezaujme.

			Jak by taky mohl?

			Prosperův kouzelný ostrov nemá s La Cachette nic společného.

			Honey udělá k večeři uzenou klobásu a kukuřičný chleba a tvrdí, že se cítí líp. Přitom se na mě pořád dívá, jako by chtěla něco říct. Nebo se na něco zeptat. Ale nedostane se k tomu. Obě trávíme celou dobu jídla mlčky; jsme tiché jako hluboká voda.

			Pak uklízíme a obloha mění barvy. Stále zbývá troška denního světla. Přemýšlím, že vyrazím k Malému splavnému úseku. Jak jsem řekla Zaleovi.

			Neudělám to.

			Protože před sebou neustále vidím tu novinovou fotku Dempseyho Fontenota.

			Nakonec zůstanu sedět u kuchyňského stolu a pokouším se zase přečíst kousek z Bouře.

			A nedaří se.

			Už je skoro tma, když usoudím, že potřebuju čerstvý vzduch. A tak otevřu dveře kuchyně a vylezu na chodník za domem. Noc má v sobě něco, co mě zneklidňuje. Je moc nehybná. Příliš prázdná.

			Ale nebojím se; vážně ne.

			Dokud neucítím, jak mi na pažích naskočí husí kůže. Ten statický náboj ve vzduchu, který mi napoví, že je blízko.

			„Nechtěl jsem tě polekat, Grey.“

			Zale vystoupí z večerní mlhy a jde ke mně. Vidím jeho obrys, zezadu osvětlený světluškami. Tentokrát má na sobě tričko. Bledě žluté, v barvě másla. Boty pořád nemá.

			„Nepolekal jsi mě,“ řeknu mu. Ovšem tak docela pravda to není.

			Uvnitř na mě dotírá strach. A v břiše jako kdybych měla kámen.

			Jeho vrčící elektřina mi tepe v mozku jako údery bubnu. A celé tělo mě kvůli tomu začne brnět.

			„Nepřišlas,“ řekne. „Chtěl jsem se ujistit, že jseš v pohodě.“

			Ty jeho oči jsou tak krásné. Hřejivé. A laskavé. Vyvstává ve mně pocit uvolnění.

			Jenže potom si vzpomenu na ty druhé oči. Na ty z novin. A hned jsem znovu napjatá.

			Zale mě pozoruje.

			„Snad víš, že se mě nemusíš bát, víš to?“

			Kývnu.

			Ale nevím to. Vůbec to nevím. Jak bych to mohla vědět?

			Najednou se divím, co tady venku dělám.

			Jsou tady přece různé věci. V téměř úplné tmě. Všichni to říkají. Proč tu sakra stojím a mluvím s tím divným klukem? S klukem, kterého ani neznám.

			S klukem, co má ledově ohnivé oči Dempseyho Fontenota.

			Neměla bych to riskovat. Měla bych jít raději dovnitř. Zamknout dveře.

			Měla bych. Ale neudělám to.

			Nemůžu.

			„Objevila jsem jednu fotku,“ zašeptám. „Dempseyho Fontenota. A on – jeho –“

			Noc mi krade slova.

			Zale pořád stojí dole pode mnou. Bosé nohy má zabořené do měkkého bahna.

			„To je v pohodě,“ říká. „Ani jeho se nemusíš bát, Grey.“

			„On byl –“ Nedokážu jasně přemýšlet.

			„Byl to můj táta,“ dokončí Zale za mě. „Ale už dávno umřel. Tenkrát v létě.“

			Kéž bych chápala smysl toho, co mi povídá. Jenže všechno je hrozně rozmazané.

			Můj strach se drolí jako říční břehy a já se jenom toužím ponořit do toho příjemného, klidného pocitu. Místo toho se však zas vydrápu na povrch a hledám slova, která potřebuju.

			„Co udělal –“

			V dálce dlouze a tlumeně zabrumlá bouře a Zale mě opraví.

			„Co říkaj, že udělal.“

			„Nerozumím,“ pípnu.

			Na kraji mého mozku je vata, měkká a temná jako nebe. Snažím se ji odsunout, abych mohla volně myslet. Musím vědět, co se před těmi lety stalo. Sednu si se zkříženýma nohama na kraj dřevěného chodníku, načež Zale vyjde schody a posadí se vedle mě.

			„Moc si z toho nepamatuju.“ Opře se vzadu o lokty a prohlíží si hutné mraky, které připluly kdoví odkud a zastínily blikající hvězdy. „Já jsem ty holčičky nikdy ve vodě neviděl. Ale jednou, fakt hodně brzo ráno, přišli lidi a našli je tam, v rybníku za naší boudou. Utopený.“

			„Kdo přišel a našel je tam?“ Snažím se vzpomenout si, jak se příhoda povídala.

			Zale pokrčí rameny. „Lidi z města. Máma mi řekla jenom tohle. Nemám na to žádný vzpomínky. Pamatuju si jenom oheň.“

			Někde v dáli sjede jako had z oblohy osamělý blesk a udeří do země.

			A já cítím, jak se do mě zase vkrádá strach.

			„Táta ani nebyl to ráno doma. Byl na lovu. Byli jsme tam jenom já, máma a –“ Na něčem se přiškrtí. Polkne nějakou hlubokou bolest. „A zničehonic byl najednou všude oheň. A kouř. Tak mě máma popadla a utíkali jsme. Pořád cítím horko z těch plamenů.“

			„Nikdo nevěděl, že byl ženatej,“ řeknu.

			Ve všech našich nočních můrách ta zrůda nikdy neměla manželku.

			Ani dítě.

			Zale pohodí rameny. „Myslím, že nebyli manželé. Na papíře určitě ne.“

			Na minutku se odmlčí a vzduch okolo nás je nabitější než kdy jindy. Slyším, jak ostře praská. Přejedu prsty po měděným hřebíku na kraji chodníku a dostanu ránu, která je téměř bolestivá.

			„Pamatuju si, že jsme spolu běželi mrtvým ramenem,“ pokračuje Zale. „Rukou mi zacpávala pusu, abych neječel. Máma říkala, že nás určitě zabijou, když nás najdou.“

			„Tak jste utekli,“ říkám.

			Kývne. „Nějakej čas jsme se potloukali, až jsme skončili na Floridě. A už nikdy jsem ji neslyšel vyslovit tátovo jméno.“

			Myslím na ten novinový článek. „Ale oni ho hledali. Všechny ty roky. Pořád ho hledají.“

			Zale ke mně obrátí ty ledově modré oči a já v nich poprvé zaznamenám hluboký smutek. „Tak to hledají ducha.“

			„Vždyť to nevíš,“ namítám. „Nevíš to jistě.“

			Sedne si a zavadí ramenem o moje. A trošku to zabrní. Je to tak příjemné. Ne ostré jako ta rána od nabitého hřebíku.

			„Nikdy pro nás nepřišel.“ Zale zvedne tvář k obloze. „Je mi jedno, co ti o něm napovídali, Grey. Byl to dobrej chlap. Kdyby žil, přišel by si pro nás. Pro mámu a pro mě.“ Slyším žal v jeho hlase. Úplně zřetelný. Skutečný. A opravdový. „Přišel by pro nás. Za každou cenu.“

			Všechna ta léta lidi prohlašovali, že chatu spálil do základů sám Dempsey Fontenot. Zapálil ji jako táborák, říkali, a pak utekl navždy.

			Jenomže teď mi tady Zale povídá, že to byla lež.

			A pokud to byla lež –

			 Co dalšího byla taky lež?

			„Ty sám nevěříš, že to udělal,“ řeknu.

			„Že zabil ty holčičky? Ne. Vím jistě, že ne.“ Další zahřmění v dálce. Vlasy na krku mi opět vstanou. „Můj táta byl jemnej mužskej. Nikdy by neublížil živý duši.“

			„Věděla Elora, kdo byl tvůj táta?“ ptám se.

			Přikývne. „Řekl jsem jí pravdu, jako ji teď povídám tobě. Ale Elora se vyjádřila, že na tom nesejde. Prej má každej aspoň jedno tajemství, který ti zlomí srdce.“

			Tahle slova jsou pro Eloru tak typická, že je slyším vyslovená jejím hlasem, a ne Zaleovým.

			„Jsem rád, že znáš pravdu,“ dodává. „Měl jsem ti to povyprávět hned, jak jsem tě potkal, ale nechtěl jsem tě děsit.“ Podívá se na mě a v jeho očích je teď cosi jiného. Něco jako ostych. „Byl jsem osamělej.“

			„Proto ses sem vrátil,“ pochopím. „Abys zjistil, co se tu noc stalo.“ A Zale to potvrdí.

			„Když máma umřela, jel jsem stopem celou cestu až z Everglades City. Po cestě jsem tu a tam trochu pracoval. Vydělal jsem si nějaký prachy, abych se protloukl. A od tý doby tábořím na místě starýho domova.“

			I v tom letním vedru se zachvěju.

			„Ty tam bydlíš? Na Kellerově ostrově? Sám? Celou tu dobu?“

			Přitaká. „Od jednoho chlapa v Kinteru jsem si koupil stan a starej nákladní prám. Je úplně domlácenej, ale motor je dobrej. A tak jsem se usadil. Začal jsem se v tom hrabat. Prověřovat, abych zjistil pravdu. Myslel jsem, že ho třeba najdu. Jestli teda z něho něco zbylo.“

			„Tak moc jsi to chtěl vědět?“

			Tolik, že tady žije už měsíce? V bažinatém rameni? Úplně sám?

			„Byl to můj táta,“ říká Zale. „Ty bys nechtěla vědět, co se stalo?“

			„Nejsem si jistá,“ odpovím. Dumám o své mámě. O té fotografii, kde má ustarané oči. A o tom, co Case udělal Eloře. „Nevědět je možná lepší.“ Zale však zavrtí hlavou.

			„Vědět je tvrdý,“ řekne, „ale dá se to přežít. Když nevíš, nakonec tě to zabije. Je to tajemství, který hryže.“

			Pohne se větřík a já uslyším cinkot zvonkoher.

			„Jak chceš udržet tajemství ve městě plným jasnovidců?“ zeptám se a v těch ledově ohnivých očích zablýskne světlo.

			„Říct pravdu,“ opáčí. „Aspoň částečně.“
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			Se Zalem se loučíme už za úplné tmy.

			„Říkám ti to samý, co jsem řek Eloře, Grey. Nežádám, abys to uchovala v tajnosti. Je to příliš velký břemeno. Jestli o mně potřebuješ mluvit, nebudu ti v tom nijak bránit.“

			Přemýšlím o tom, nicméně pak zavrtím hlavou. „Budu mlčet jako hrob.“

			Pověděl mi pravdu. A nemusel. Klidně mohl lhát. Zůstat v utajení.

			Podívám se na Elořin prstýnek na svém prstě.

			A nemusel mi ani dávat tuhle její součást. Mohl si ho nechat pro sebe.

			Zale se se zjevnou úlevou usměje.

			„Já budu taky mlčet,“ řekne. „To ti slibuju.“

			Sáhne po mé ruce a krátce ji stiskne, načež zmizí. Moje srdce bije po jeho dotyku jako o závod.

			Vstanu a zachytím se dřevěného zábradlí přede dveřmi kuchyně, abych se uklidnila. Vtom se mi něco zaryje do ruky a já zasyčím a odtáhnu se. Je moc velká tma, takže nic nevidím. Cítím však pod kůží na dlani dlouhou třísku. Lepší bude zalézt dovnitř, aby mi ji Honey vytáhla a abych nechytila infekci. Otevřu tedy kuchyňské dveře, jenže vzápětí uslyším Honey shora. Směje se; klábosí po telefonu se svou sestrou. A to může hodnou chvíli trvat. Proto zamířím do své ložnice. Jdu hledat Caseovu medaili se svatým Šebestiánem.

			Je to totiž obrovité tajemství, kterému už dál nemůžu dovolit, aby mě hryzalo.

			Hned jak Honey domluví, řeknu jí to. Ona už bude vědět, co dělat.

			Zabalím malou medaili zase zpátky do kapesníku a strčím ji do kapsy. Pak vyjdu znovu ven, čekat k předním schodům.

			Tam ale už někdo je a čeká na mě.

			Hartovy kudrliny jsou rozčepýřené a zacuchané, ramena propadlá. Civí kamsi na řeku a ve žlutém světle verandy se vznáší cigaretový kouř, který vydechuje. Kdyby ho Honey načapala, jak kouří na jejích předních schodech, pěkně by mu nakopala zadek. Ale podle jeho vzezření soudím, že je mu to nejspíš jedno.

			Jsem rozklepaná, protože si uvědomím, že na téhle straně domu možná seděl, už když jsem já se Zalem seděla na druhé.

			Sundám Elořin prsten a schovám ho v kapse a potom se spustím vedle něj. Cítím, jak mě moje velikánská tajemství tíží.

			Kdybych teď například spadla do řeky, stáhla by mě jejich tíha rovnou ke dnu.

			Vím, že Hart je cítí taky, zatím však nic neříká. Jenom pořád hledí na řeku. Přitom vyklepe další cigáro a zapálí si. Dívám se, jak vtahuje kouř do plic a dlouho ho v sobě drží, než ho konečně vyfoukne.

			„Nevím, co říct,“ začne. „Ohledně minulý noci. Prostě jsem –“

			Zrudnou mi tváře. „Zapomeň na to,“ zamumlám. „Je to fuk.“

			Pociťuju tupé pulzování v dlani v místech, kde mám hluboko zadřenou třísku.

			Začíná to pálit a červenat.

			Infekce.

			„To neříkej, Greycie. Není to fuk.“ Hart odklepne popel a přiloží si cigaretu znovu ke rtům. „Jenom je to všechno hrozně zkurvený.“ Zakloní hlavu a vyfoukne zároveň slova i kouř. „Já jsem zkurvenej.“

			Sedíme tam spolu pěkně dlouho. Mlčky. A jestli z mé strany Hart vůbec něco cítí, doufám, že to, jak moc ho miluju.

			Po několika minutách vstane, přejde chodník. V doku se zastaví a kouká na širokou, valící se vodu. Nekouří. Jen nechává cigaretu hořet až do konce, až se z ní stane sloupek popela a nakonec v jeho ruce uhasne.

			I on je uhašený.

			Vzduch se hýbe a Eviiny zvonkohry zvoní jako hlasy. Zní jako pošeptané tajemství.

			A varování.

			Ztratím se v jejich melodickém šumění natolik, že druhý hlas nejdřív ani nezaregistruju. Teprve až když se Hart se zatnutou čelistí otočí.

			Ani ne pět stop od něho stojí Case.

			Panebože.

			Odkud se sakra vzal?

			„Slyšíš mě? Musíme to vyřešit, Harte.“ Když vstanu a přejdu chodník, Hart se pohne a postaví se mezi Case a mě. „Já jsem tu sviňárnu Eloře neudělal. A ty to víš.“ Výraz jeho očí jasně napovídá, že Case má sto chutí se porvat.

			A Hart zrovna tak.

			Napnou se mu svaly a já ho chytím za paži. Ale je pozdě. Beze slova se na Case vrhne a oba jdou k zemi. Natvrdo. Kutálejí se dokem, zatímco já celá ztuhlá přihlížím.

			Zasazují si rány – pěstmi i lokty – a přitom se válejí po bílých prknech. Vrčí a prskají. Jako dva vzteklí psi, kteří po sobě jdou. Kdyby tu byla Honey, postříkala by je hadicí, jako to dělávala se zlými starými psy, které Eviin strejda Victor choval za domem.

			Ulyším bouchnout síťové dveře a na chodníku se vedle mě zjeví Evie. Přemítám, jestli nás opět pozorovala, zda špehovala Harta a mě z okna své ložnice.

			Obejmu ji paží a Evie se ke mně přitiskne, přičemž se vlastně napůl schová za moje záda. Pokaždé když Case vypálí ránu, Evie bolestně vyjekne. Potom se mu nějak podaří vydrápat na nohy a kopne Harta tvrdě do žeber. To už Evie přidušeně zavřeští.

			Hartovi se ale taky povede vstát. Sice se drží za bok, ale přesto popadne jednou rukou Case za krk a praští jím o dřevěný sloupek tak krutě, že mi zachrastí zuby v lebce. Jenomže Case mu to vrátí, oba ztratí rovnováhu a jdou znovu k zemi. Valí se ke kraji doku.

			K tomu uhnilému místu, které je obehnané lanem a z něhož hrozí pád do tmavé, hluboké vody.

			„Harte!“ zavolám v panice jeho jméno.

			V tu chvíli se Evie ode mě odtáhne. „Přestaň!“ syčí. Nejdřív si myslím, že mluví s Hartem a Casem, ale pak se dívka s rukama na uších skrčí. „Nech mě bejt!“ Její hlas je zoufalý. „Lžeš!“ Oči má pevně sevřené. „Přestaň!“ kvílí znova a znova. „Přestaň! Jsi lhář!“

			Pochopím, že si povídá s někým jiným. S někým, koho já neslyším.

			Za náma se ozvou další kroky. Ohlédnu se přes rameno. Ze stínů vystoupí Mackey, Sera a Sander. Museli přijít od Mackeyho domu, který je na horním konci města.

			„A do prdele!“ Seřiny oči přejedou od Case a Harta ke mně a konečně k Evie, zkroucené na zemi. „Sakra. Sakra. Sakra.“ Pokyne Sanderovi. Ten jde k Evie a vytáhne ji na nohy, aby ji mohl obejmout.

			Mackey se ohlédne zpět k domům lemujícím chodník. Ale marně. V tuhle noční dobu je každý bezpečně zalezlý a chrápe ve svém sklápěcím křesle. Všichni mají zavřená okna a zatažené závěsy. Velké klimatizační jednotky bzučí a rachotí a telky vyřvávají.

			Nikdo nepůjde ven, nikdo to nezastaví.

			Hart a Case zápasí a válejí se. Mlátí se. Ozývá se dupot podpatků na dřevě. Krev stříká po bílém nátěru.

			A potom Hart chytne Case pod krkem. A nepouští ho.

			V tom okamžiku pochopím, že pokud to nikdo neukončí, ti dva se opravdu pozabíjí.

			A já se nechci dívat, jak někdo umírá. Rozhodně ne, jak umírá Hart. A vlastně ani na Caseovu smrt se nehodlám dívat.

			Ani po tom, co provedl Eloře.

			„Harte!“ zaječím znovu jeho jméno. „Přestaň! Zabiješ ho!“

			Hart teď brečí. Vzlyká a cosi bručí. Vůbec se nekontroluje. A to mě děsí. Shodí Case na záda, znovu a znovu mlátí jeho hlavou o zem doku a škrtí ho.

			„Harte! Prosím!“ Můj hlas zní chraplavě a uvědomuju si přitom, že i já pláču. Ani jsem to nevěděla. „Nech toho!“

			Hart se podívá směrem ke mně. Potom vidím, jak hledí dolů na Case, rudého ve tváři a lapajícího po dechu.

			„Nedělej to,“ řeknu. „To nám ji nevrátí.“

			Po tomhle Hart soupeře pustí. Vstane a klopýtá dozadu. V očích má stejný výraz jako minulou noc. Po tom, co jsme se líbali. Jako kdyby nevěděl, kde je, nebo jak se sem dostal.

			Case se vydrápe do stoje. I v měsíčním světle vidím stopy rukou na jeho hrdle. Udělá krok k Hartovi a Evie znovu vyvřískne.

			„Case,“ křiknu. „Přestaň! Já vím, cos udělal! Našla jsem ji! Našla jsem tvou medaili!“

			Sáhnu do kapsy. Džínsovina se tře o tepající třísku v mé dlani, ale já bolest ignoruju a vylovím medaili, aby se všichni podívali.

			Hart i Case ztuhnou. Ztěžka dýchají. Jsou promočení. Kape z nich pot a krev.

			„Co to kurva je, Greycie?“ Hartův hlas zní slabě. Očividně má potíže mluvit přes knedlík, který se mu dělá v krku. Dívá se na mě, jako kdybych ho právě bodla do břicha.

			„Kdes to vzala?“ dožaduje se Case. Udělá krok směrem ke mně, avšak Hart ho popadne za košili a smýkne jím dozadu. Pevně sevřu medaili v prstech.

			A znovu ucítím tu tepavou bolest.

			„Byla na zemi v Honeyině kůlně,“ řeknu mu. „Tam, kde ti upadla. Tu noc, kdy jsi zabil Eloru. Když jsi ukradl tu starou černou truhlu a schoval do ní její tělo.“

			Hart vykulí oči. Nikdy jsem neviděla utopeného, ale právě tohle mi v tu chvíli připadne na mysl, když vidím, jak se tváří. „Ježíšikriste, Greycie!“

			Za mnou stojící Evie, Mackey, Sera a Sander si uvědomí, co se tu odehrává, a všichni stejně zděšeně vydechnou.

			„Zjistil jsi, že má v plánu utýct s někým jiným,“ vyhrknu. „Tu noc se vyplížila ven a šla na schůzku s ním. Všichni ostatní hráli na honěnou s baterkama. A ty ses o tom nějak dozvěděl. Jedině ty jsi ji nedokázal pustit, a tak jsi ji zabil.“

			Pravda zní strašlivě, když ji takhle vychrlíte do noci.

			„Hergot, ne!“ Case se otočí a vyplivne do doku zlomený zub. „Hovno!“ Jeho rudé vlasy jsou slepené krví a jedno oko už má tak opuchlé, že je úplně zavřené. „Nic takovýhodlenc se nestalo.“

			Hart do Case žduchne a ten spadne. Leží tam před náma s roztaženýma rukama i nohama, zatímco Hart se tyčí nad ním. „Tak mi teda řekni, co se stalo.“ Hart ho prudce nakopne do žeber a my všichni sebou škubneme. „Než tě zabiju, ty mizernej hňupe.“ Láme se mu hlas a dusí se slzami i krví. „Co se Eloře tu noc stalo?“

			„Nevím,“ trvá Case na svém. Drží si bok a sedá si. Otře si pomlácený obličej hřbetem paže. „Už jsem to všem řek. Říkal jsem to celou dobu.“

			„Tak jak to, že jsem v Honeyině kůlně našla tvou medaili?“ ptám se ho. „Potřísněnou Elořinou krví.“

			„Ach, bože,“ ozve se za mnou Mackey. „Nejspíš se pobliju.“

			Hart hledí na medaili v mé ruce. Lehce se zhoupne na nohou, ale neklesne.

			Eviin dech se změní. Zaúpí a rozechvěle, pisklavě se nadechne. Zase si přikryje uši.

			A mně je hrozně. Protože na tohle nebyl nikdo z nich připravený. Nevěděli, že to přijde.

			„Tak co, Case?“ protne ten zmatek Seřin ostrý hlas. Její měděný a pískově žlutý cop se jí houpe za zády.

			„Není to moje vina. Ztratila ji tam Wrynn.“ Case se začne zvedat, ale Hart mu uštědří další řádný kopanec. Case zavyje a převalí se na bok. „Jenomže mi o tom řekla až několik měsíců potom. Přísahám.“

			„Wrynn?“ I Hartovi otéká obličej. V jeho spodním rtu zeje široká rána. Kvůli tomu vyslovuje ztěžka a zkomoleně.

			Case kývne. „Wrynn mi řekla, že tu noc našla mou medaili. Ležela tady, v tomhlenctom doku.“ Povede se mu posadit, načež si znovu otře tvář. „Do hajzlu.“ Teď zas brečí Case. Po tvářích zamazaných od krve se mu kutálejí veliké slzy. „Já jsem ji miloval, vy bando kreténů!“ Zabodne pohled do Harta. Do nás všech. „Sakra, už od dvanácti let jsem ji miloval.“ Očima mě přimáčkne k zemi. „Ty to moc dobře víš, chere.“

			A možná vím, jenže když někoho milujete, neznamená to, že mu neublížíte.

			Nad řekou se převaluje těžká mlha a zahaluje nás všechny hutným, vlhkým utrpením.

			„Wrynn mi pověděla, že viděla, jak tu noc jde po Eloře rugaru. Možná je to pravda a možná taky ne.“ Case pokrčí rameny. „Ale prej našla tu medaili. Potom.“ Fialovým a oteklým prstem ukáže na mě. „A pak se začala bát. Vždyť je to děcko, copak to nechápete? Proto chtěla medaili schovat do kůlny slečny Roselyn. Tehdy jí tam svatej Šebestián upad. Jenomže mi o tom neřekla, až za dlouho.“

			„Tak jsi pro ni šel,“ řeknu a Case přikývne.

			„Hledal jsem ji celý léto.“

			„Protože jsi věděl, že jakmile ji někdo najde, padne vina na tebe.“

			Case kroutí hlavou. „Šel jsem pro ni, poněvadž ji Wrynn chtěla. Ten malej vrabeček Eloru taky miloval.“ Donutí nás všechny uhnout pohledem. „A ta medaile je jediná Elořina věc, kterou měla.“ Chvěje se mu hlas. Otočí hlavu a vyplivne další krev. Pak se vyškrábe na nohy. „Vy mi nevěříte, ale já přísahám, že jsem svou holku nezabil.“

			„Nebyla to tvoje holka, kurva,“ zavrčí Hart skrz zatnuté zuby.

			Case se nafoukne jako nasraný skokan, ale potom přímo před našima očima zase splaskne. Jako kdyby ho někdo propíchl špendlíkem. „Já ji nezabil, Harte,“ řekne. „Nikdy bych jí nezkřivil ani vlásek na její krásný hlavě. To přísahám na život svý mámy.“

			Oba na sebe dlouho a mlčky zírají, zatímco my ostatní stojíme a zadržujeme dech. Čekáme, až některý z nich zasadí další ránu.

			„Mluví pravdu.“ Hartův hlas je tak tichý, že ho skoro neslyším.

			„Ale –“ začnu.

			„Do hajzlu!“ Hart se otočí a vší silou kopne do staré dřevěné bedny. Ta trhaně klouže po doku a nakonec se zřítí do řeky. Uslyšíme šplouchnutí. „Řek jsem, že to neudělal. Teď už to jasně cejtím.“

			„Harte –“ Natáhnu se po jeho ruce, ale on ucukne.

			„Nech mě,“ zavrčí.

			Pak odpochoduje po chodníku ke svému domu a nás tam nechá překvapené stát. Ani se neohlédne.

			Evie zakvílí, odtrhne se od Sandera a udělá pár kroků za Hartem, avšak Sera ji rukou zadrží. „Nech ho jít, Evie. Bude v pohodě.“

			A mně se uleví. Protože to není Case. Není to on. Jenomže zároveň jsem bezradná, jelikož…

			když to nebyl Case…

			a když to nebyl Dempsey Fontenot…

			a určitě to neudělal vlkodlak z bažin…

			tak kdo Eloru zabil?

			„Hart celou dobu marnil čas tím, že o mně kecal takový kraviny.“ Caseův hlas je skleslý a zraněný. „A já jsem nikdá nikomu neublížil. Měli byste to všichni vědět.“ Jednoho po druhém nás probírá pohledem. Ale nikdo se mu nepodívá do očí. „Sakra, Hart by to měl vědět.“ Case se obrátí a plivne. Zase krev. „Přesto měl ten kretén v jednom pravdu. Elora nebyla moje holka. Už ne.“ Hořkost z jeho slov přímo kape – tak jako krev z jeho napuchlého nosu. „Přece jsem ti to říkal, Grey. Zjisti, s kým se tahala, a já se vsadím, že zjistíš, kdo ji zabil.“ Pak se otočí a odchází.

			„Case, promiň, já –“

			Jeho slova mě uzemní. „Já nepotřebuju tvý posraný promiň. Potřebuju vědět, co se stalo Eloře.“

			„Já taky,“ odpovím.

			A nechám ho jít. Protože dál už není co říct.

			Zbylo nás tu pět. Hledíme na sebe. Eviiny zvonkohry zase šeptají.

			„Do koho byla Elora zabouchlá?“ zeptám se.

			Ale dostane se mi jenom nic neříkajících pohledů a pokrčení ramen. Rozlížím se po malé skupince.

			„Do tebe?“ zeptám se Mackeyho.

			„Do mě? Kdepak,“ vrtí Mackey hlavou. „Mezi Elorou a mnou nikdy nic takovýho nebylo.“

			„Tak do koho?“ Otočím se a kouknu na Sandera. „Co ty?“

			Překvapeně se na mě podívá a odmítavě pohodí hlavou. Potom si odsune z tváře své pískově měděné vlny, abych viděla jeho oči, a mrkne na Seru. Asi chce, aby mi něco řekla.

			„Sander je na kluky,“ sdělí mi, jako kdyby mi objasňovala, že nebe je modré. A mně je jasné, že jsem jediná nezasvěcená.

			Proč je najednou tolik mezer v předivu toho, co vím o místních lidech? Myslela jsem, že je znám nejlíp.

			Proč jsem si víc nevšímala?

			Najednou si lámu hlavu i nad tím, jestli mi Zale dneska ráno řekl pravdu. Když tvrdil, že s Elorou nebyli milenci. Dělá se mi z toho pomyšlení až nevolno, protože jsem mu hezky snadno uvěřila.

			Ale co když to udělal právě on?

			„Jestli měla Elora někoho v merku,“ promluví Sera, „byl to nejspíš nějakej chlápek z horního toku. Některej z těch kluků z Kinteru, z kterejma se vždycky potloukala. Někdo takovej.“

			Skvělé.

			Takže to mohl být kterýkoli z asi stovky chlapů.

			Pak si všimnu Evie. Hlavu má zabořenou do Sanderovy hrudi, vlasy nahrnuté ve tváři a pořád slabounce brečí. „Evie,“ oslovím ji, „jestli něco víš nebo jsi něco zaslechla – třeba nějaký hlasy nebo – “

			„Nevím,“ popotáhne. „Nevím nic.“

			„Pokud Eloru slyšíš –“

			„Přestaň!“ zanaříká a Sera po mně střelí zlým pohledem. „Neslyším!“

			„Prosím,“ začínám znovu. Evie vypadá o hodně mladší než na téměř sedmnáct. Vypadá jako malá holčička. Vyděšená a ztracená. A to způsobuje, že se cítím hrozně. Proto co nejlaskavěji řeknu: „Potřebuju, abys mi řekla pravdu.“

			Odtáhne se od Sandera a podívá se na mě.

			„Nech mě na pokoji, Grey. Není žádná pravda, kterou bych ti měla říkat.“ Rukama si pevně objímá hrudník. „Proč mě prostě nenecháte všichni bejt?“

			Mlhu protne Victorův hlas. Silný a prosycený alkoholem. Volá z jejich přední verandy. „Evangeline! Kde jseš? Hejbni prdelí a pojď hned sem, holka!“

			Vidím, jak sebou Evie při strýcových slovech trhne.

			„To je dobrý, Evie,“ uklidňuje ji Sera. „Všechno bude v pohodě. Pojď.“ Obejme Eviina rozechvělá ramena. „Zavedu tě domů.“

			Sera se Sanderem prakticky odnesou stále vzlykající Evie zpátky k chodníku. Mackey, který jim jde v patách, se ohlédne přes rameno a smutně se na mě usměje.

			„Jdi spát, Grey.“ Mackeyho hlas je vlídný, ale oči má plné obav. „V tuhle noční hodinu tady není bezpečno.“

			Potom je všechny pohltí tma.

			A já zůstanu sama.

			Jdu přes chodník k Honeyině osvětlené přední verandě. Pořád ještě svírám Elořin talisman, Caseovu medaili se svatým Šebestiánem. Sednu si na vlhké a kluzké schody a hledím na rezavou šmouhu na zadní straně medaile.

			Krev mojí nejlepší kamarádky.

			Eviiny zvonkohry začnou zase zpívat, tentokrát lehce. A já mám dojem, že snad slyším někoho v mlze šeptat mé jméno.

			„Grey?“

			Měla bych jít dovnitř. Šepot se ozve znovu a přehluší i cinkot všech zvonkoher. „Grey?“

			Vlasy mi vstanou hrůzou.

			„Eloro?“

			Avšak ze stínů vystoupí Wrynn. Přijde a posadí se vedle mě na schody. Hubené nohy má poštípané od komárů tak, že to vypadá jako těžký případ spalniček, a její dlouhé rudé vlasy jsou ztěžklé a vlhké. Na krku má pořád ten deseťák. Visí na šňůře, zamazaný od chipsů CheeWee.

			Jakmile spatří medaili v mojí ruce, rozsvítí se jí obličej. „Tys ji našla!“ zapiští. „Tak moc jsem ji chtěla získat zpátky. A Case ji nemoh najít. Ale tobě se to podařilo.“ Dovolím jí, aby si malý stříbrný talisman ode mě vzala. Hádám, že medaile nic neznamená, jestliže Case Eloru nezabil. Navíc si myslím, že by Elora chtěla, aby ji Wrynn měla u sebe.

			Děvčátko si všimne třísky v mojí dlani. Je napuchlá a vypadá ošklivě. Má jasně červenou barvu a pálí jako oheň. Wrynn po ní přejede prsty, takže skrz zuby zasyknu.

			„Bolí to,“ řekne a já kývnu. V očích mě štípou slzy, ale mrkám, abych je zahnala.

			Tohle léto bolí všechno.

			Wrynn mi na dlaň položí tu svou. Její dotek je měkký a chladivý. A když ruku sundá, tříska je pryč. Přejedu místo, kde by měla být, ale kůže je neporušená.

			Dokonale.

			Vyvstane mi vzpomínka. Honey mi jednou povídala, že si lidi, když onemocněli nebo se zranili, volávali Wrynninu babičku, mámu Ophelie. Měla dar ulevovat od horečky a uměla pouhým přiložením ruky přimět kosti, aby srostly.

			Léčitelka.

			Udiveně zírám na svou dlaň.

			„Snažila jsem se tohle udělat i Eloře,“ šeptá Wrynn. „Jenomže ona už byla pryč. A ty, co odejdou, já napravovat nemůžu.“

			„Byla teda mrtvá,“ řeknu a Wrynn přikývne. Její oči jsou vážné. Přejede po medaili se svatým. Elořin talisman.

			„Když jsem se vrátila, už jo.“

			„Co tím myslíš – kam ses vrátila?“

			„Viděla jsem, jak ji ten rugaru chytil za paži a celej se rozevřel, jako kdyby chtěl Eloru hned sežrat. Ukázal všechny ty svý vostrý zuby.“ Otřese se. Pošoupne se na schodu blíž ke mně. „Polekala jsem se a utekla. Pádila jsem dom. Páč jsem to asi nechtěla vidět. Nechala jsem tam s ním Eloru samotnou.“ Wrynn popotáhne. „A strašně lituju, že jsem to uďála. Pak jsem ale o tom přemejšlela, že bych jí jako třeba mohla pomoct. Tak jsem se vrátila.“

			„Jenže ona už byla mrtvá.“

			Wrynn znovu kývne. „Bylo pozdě, Grey.“ Kostnatým prstem ukáže k doku. „Elora ležela přímo támhlenc, celá zakrvácená. A srdce v prsách už jí netlouklo. Nezbyl v ní ani kousíček života.“

			Zavřu oči před tím obrazem a Wrynn pokračuje.

			„Snažila jsem se ji napravit, ale nemohla jsem.“ Zavrtí hlavou. „Nemůžu napravovat mrtvý. Našla jsem ale tohlenc, leželo to vedle ní.“ Zvedne medaili. „Tak jsem si to nechala.“

			„A co bylo pak?“

			Zamračí se. „Slyšela jsem ho – vracel se.“

			„Pro její tělo,“ říkám a Wrynn přitaká.

			„Radši jsem odešla a skovala se. V kůlně slečny Roselyn. Jenomže…“ Zarazí se; bojí se pokračovat. Já však vím, že její příběh ještě neskončil.

			„Jenomže on tam vešel taky, že jo?“ zeptám se jí a Wrynn opět přikývne. Třese se po celém těle a kouše si špinavý nehet.

			„Zůstala jsem skovaná v rohu, dokud neodešel. A byla jsem hrozně potichu, Grey. Víc potichu než myš. Ani jsem nedejchala.“

			„On si tam něco vzal, viď?“ hádám. „Z tý kůlny. Vzal si tu velkou starou truhlu. Tu černou.“

			Wrynn zas kývne a zavře pevně oči, aby neviděla vzpomínku na to, co onu noc spatřila. Šeptá slova tak vyděšeně, že nechápu, jak jsem mohla věřit, že si vymýšlí.

			„Potom jsem se vypařila. Ale upadla mi ta medaile, to jsem nemohla nikomu říct. Celejch sto jedna dní.“

			„Kvůli kletbě,“ odtuším.

			„Já nechci bejt rugaru.“

			„Pak jsi to pověděla Caseovi.“

			Po více než třech měsících.

			Wrynn přikývne a otevře oči. „Akorát ji nemoh najít.“ Položí mi ruku na rameno a v dlani ucítím její malou lepkavou ručku. „Zato tys ji našla.“

			„Wrynn,“ začnu, „poslouchej mě. Tohle je vážně moc důležitý. Musíš mi říct, kdo Eloru zabil. Koho jsi opravdu tu noc viděla?“

			Narovná se a zmateně se na mě podívá. „Vždyť víš, kdo to byl, Grey. Už jsem ti to řekla.“

			„Kdo zavraždil Eloru, Wrynn?“ Chytím ji za hubená ramínka a tvrdě s ní zatřesu. „Pověz mi pravdu!“

			Vyděsí mě zvuk mého vlastního hlasu a Wrynn zřejmě taky, protože vstane a odtáhne se ode mě. Vystoupí na chodník a měsíc ozáří její velké oči a bledou kůži tak, že dívenka skoro svítí. Od hlavy až k patám jí naskočí husí kůže.

			„Řekni mi to,“ žadoním. „Prosím!“

			„Vždyť jsem ti to řekla,“ zašeptá. „Byl to ten rugaru.“

			Nedostanu to z ní, ať už ví cokoli. Alespoň ne dneska.

			„Běž raději domů,“ řeknu jí. „Case je vážně zraněnej. Zřejmě tě bude potřebovat.“

			Wrynn na mě upřeně hledí. „Táta i kluci jsou na rybách v Pilinový zátoce. Dneska jsem doma jenom já s mámou.“

			Vyrazí po chodníku, ale než ji spolkne tma, ještě se otočí a podívá se na mě.

			„Ten starej rugaru umí docela určitě měnit svou podobu. Tak buď opatrná, Grey. Moh by si přijít i pro tebe. Moh by klidně sedět úplně blízko. Možná tě i držet za ruku, a ty bys to vůbec nevěděla, dokud bys neuviděla jeho zubiska.“

			Wrynn se otočí a zmizí ve tmě, avšak její slova se ke mně linou jako řinčení zvonkoher.

			„A to už bude móc, móc pozdě. Už budeš mrtvá.“
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			Příští den je pátek a já přiměju Mackeyho, aby mi přinesl svou ročenku ze střední.

			„Myslel jsem, že se zabila sama,“ řekne mi, když se to ráno zastaví u Tajemné růže a předává mi ročenku. „Že třeba skočila do řeky.“ Mackey se nervózně ohlédne. „Hart tohle nerad slyší. Ale já si to vážně myslel.“

			Má na sobě basketbalové kraťasy a sešlapané tenisky. Natáhne se a pleskne ohromnou mouchu, která si mu sedla na holeň.

			„Říkal jsem si, že proto asi nedbá mejch varování ohledně smrti ve vodě.“ Spočine pohledem na štosu letáků u pokladny. Co je na nich Elořina fotka. „Protože ona už věděla, že umře.“

			Když odejde, listuju ročenkou a pokouším se sestavit seznam všech kluků, o kterých se kdy Elora zmínila.

			Dalton Guidry

			Jamal Tilman

			Evan Richard

			Matteo Arredondo

			A další a další.

			Připadá mi to ale beznadějné, poněvadž taky existovala spousta starších kluků, se kterýma se pohybovala zrovna tak. A všechna jména nemám. Navíc – kdo ví, jestli od minulého srpna nepotkala někoho úplně nového?

			Vím, že nejmíň jednoho nového kamaráda určitě měla.

			Přidám na seznam Zaleovo jméno.

			Vymažu ho.

			Znovu ho tam přidám.

			Přeškrtnu ho.

			Pravda je, že to mohl být kterýkoli kluk jižně od New Orleansu a východně od Lafayette.

			Po obědě vyjdu na přední verandu nadýchat se trochu čerstvého vzduchu. Evie navázala trs dalších zvonkoher. Slyším je cinkat, i když necítím žádný vítr, o kterém by se dalo mluvit.

			Nachytám ji, jak mě z okna své ložnice sleduje, a mávnu na ni. Ale ona zatáhne závěsy. Takže se jí nemůžu znovu ptát, co se stalo minulou noc.

			Proč začala vyšilovat. Čí hlas slyšela.

			I tak mi stejně nic neřekla.

			Celé odpoledne máme práci v obchodě. Po večeři se hodlám vykrást ven a sejít se se Zalem, jenže Honey mě zrovna chce začít učit tarot. Tvrdí, že teď, když víme, jaký mám dar, měla bych se taky naučit, jak ho používat.

			„Neboj se karty Smrt,“ řekne mi, když se mi při prvním čtení zjeví bílá, kostnatá tvář. „Neznamená tělesnou smrt. Kostlivec jedoucí na koňském hřbetě prorokuje konec něčeho nehmatatelnýho.“

			Já však nedokážu přestat zírat na ty duté oční jamky, zasazené hluboko ve šklebící se lebce.

			„Víš, Včeličko,“ ozve se Honey, „my spiritisti oslavujeme život tím, že smrt přijímáme jako přirozenou součást cyklu.“

			„A co se stane, když ta smrt není přirozená?“ zeptám se jí.

			„Ach!“ Honey se natáhne a poplácá mě po ruce. „To je něco zcela jinýho.“

			Když pak babička tu noc odejde spát, vezmu si paklík tarotů a hodiny prosedím s kartami na posteli. Míchám. A znovu míchám. Rozděluju tlustý balíček na tři stejné hromádky.

			Minulost.

			Přítomnost.

			Budoucnost.

			Tak jak mi ukázala Honey.

			Ale nenajdu v kartách žádnou odpověď.

			Další den je sobota a Honey zase najme Bernadette, aby dohlédla na obchod. My dvě můžeme vyrazit na celodenní výlet do New Orleansu. Vím, že se mě babička snaží nějak rozptýlit. Ale nefunguje to, poněvadž pořád jen vidím Eloru.

			Na Basin Street, na Canal Street i na Toulouse Street vždycky upoutají mou pozornost nějaké krásné holky. Holky s dlouhými tmavými vlasy a zrcadlovými slunečními brýlemi a smíchem, který zní jako improvizovaný jazz. Vidím Eloru i v davu v Café Du Monde a mezi pouličními umělci na Jackson Square.

			Ale když se podívám pořádně, nikdy to není ona. A moje srdce se sevře.

			Po cestě zpět do Kinteru mi Honey vykládá rodinné historky o mých praprarodičích a o dědovi. O pratetičkách a prastrýčcích. I o jakýchsi vzdálených bratrancích.

			Ovšem o mámě mi nepoví nic.

			A neřekne ani nic dalšího o Dempseym Fontenotovi. Ani když se zeptám přímo.

			Jenom povzdychne a pronese: „Oči máme na hlavě vpředu z určitýho důvodu, Grey. Nech minulost tam, kde je.“

			Potom, když dorazíme domů, jde rovnou do kuchyně a začne sekat svou svatou trojici.

			Cibuli.

			Zelený papriky.

			Celer.

			Starobylý louisianský recept na ignorování úmorných otázek.

			Večerní horko je nesnesitelné. Ale samo počasí není tak skličující jako to ticho.

			Nebo jako tajemství.

			Proto si natáhnu své zablácené boty a vyrazím k Malému splavnému úseku, aniž bych si uvědomila, kam jdu.

			Když přijdu na místo, Zale už na mě čeká na vršku starého přívěsu. Jako kdyby věděl, že se blížím. Přemítám o tom, co v noci po té rvačce v doku prohlásil Case. O vrahovi Elory.

			Zjisti, s kým se tahala, a já se vsadím, že zjistíš, kdo ji zabil.

			Strach mě šimrá jako pavouk, který leze člověku po kůži. Znovu dumám, jestli mi Zale o sobě a o Eloře řekl pravdu; jestli skutečně byli jenom kámoši.

			Ale potom se na mě podívá a v jeho očích je tolik upřímnosti. Nevidím tam žádné stinné kouty, v nichž by mohl takovou lež skrýt. A tak si zuju boty, vylezu nahoru a sednu si v tom fialovém světle vedle něho.

			„Čau,“ pozdravím.

			Někde započne svou večerní písničku lelek a jako podpora se přidá sbor žab. Bažinaté rameno okolo nás ožívá.

			A já se najednou jaksi stydím a jsem rozpačitá. Jako kdybych nevěděla, co dál říkat. Ale on se na mě pak usměje – je toho tolik, co mu chci povědět.

			Začnu rvačkou Case a Harta.

			Zakrvácenou medailí se svatým Šebestiánem. Což byl Elořin talisman. Pak vykládám o tom, jak jsem si myslela, že to udělal Case. A jak Hart prohlásil, že ne. Teď prý už cítí pravdivost toho tvrzení.

			Takže jsme zase tam, kde jsme začali.

			„Říkala ti někdy o někom jiným?“ ptám se. „O nějakým novým klukovi?“

			Avšak Zale vrtí hlavou. „Tu poslední noc, co jsem ji viděl, mi sdělila, že odchází z města. Ale ani tehdy neprozradila s kým.“

			Sedíme společně, snáší se tma a elektřinou nabitý vzduch tancuje kolem nás. Vidím ve vlnách energii, která ze Zalea vyzařuje. Je to jako když se nad dálnicí zvedá horko. Mě mouchy strašně koušou, ale na něj si nikdy nesedne ani jediná.

			„Honey říká, že lidi neměli rádi tvýho tátu, protože byl příliš mocnej.“ Nezeptá se, kdo je Honey. Stejně jako se neptal, kdo je Hart. Nebo Case. Nedá mi to a musím přemítat, kolik toho Zale o nás asi ví.

			O nás všech.

			„Tvrdí, že se ho lidi báli. Prej dokázal přivolat bouře.“ Prohlíží si mě těma svýma ohnivě ledovýma očima. „Ty to umíš taky, viď?“

			„Víš, co znamená Zale?“ zeptá se mě. Zavrtím hlavou a on se na mě zeširoka zakření. Srdce mi poskočí. Možná i víckrát. „Znamená to ‚síla moře‘. Narodil jsem se během hurikánu.“

			Pořád mi připadá hrozně zvláštní jen tak tu se Zalem sedět. Ale zároveň mi to přijde i správné. To samo o sobě je podivné; potom si však vzpomenu, že je vlastně jedním z nás. Jedním z Letních dětí.

			Jako Elora. A všichni ostatní.

			Jako Hart.

			Vteřinku myslím na tmavé kudrliny. A začnou mě svrbět prsty. Pomyslím na Hartův hluboký hrdelní smích. Jak mě vždycky škádlil. A hned mě pohltí pocit ztráty. Hrozně mi chybí.

			To, jaký býval.

			Jací jsme všichni bývali.

			Nicméně pak ten dojem pomine a do hlavy se mi valí ta krásná mlha. A já jsem za ni vděčná.

			„Tu noc, co jsem se narodil, se přihnala obrovská bouře,“ vypráví mi Zale. „Přitáhla rovnou z Kellerova ostrova. Můj táta se ji snažil zadržet, jenže na něho byla silná. Nedokázal její postup zastavit. A moje máma zas nedokázala zastavit můj příchod.“

			„Narodil ses teda za bouřky,“ řeknu a on kývne.

			„Ještě mi nebyly ani dvě minuty, když nám vítr sebral naši malou chatrč. Prostě ji odfoukl. Vysál mě mámě přímo z náruče.“

			Po nebi je roztroušených pár zbloudilých obláčků. Zale mávne rukou a mráčky se odkulí pryč. Jako kdyby je prostě zahnal.

			„Pak mě našli. Ležel jsem ve velký bahnitý louži. V bezpečí a pohodlí. Všude kolem mě zuřila bouře, jedině ne tam, kde jsem byl já. V tý malý bublině podle mámy nezavanul ani nejmenší větřík, kterej by mi hnul vláskem na hlavě.“

			„Síla moře i nebe,“ šeptám. Přesně jak říkala Honey.

			Sedíme hodně blízko sebe. Cítím statickou elektřinu, ačkoli se mě jeho rameno nedotýká. Strávíme v Malém splavném úseku povídáním hodnou chvíli, až už je obloha sametově černá a hvězdy blikají jako vánoční světýlka.

			A další noc to zopakujeme.

			A noc potom taky.

			Tak to pak pokračuje celé týdny.

			Ty strašné záblesky s Elorou přicházejí pořád, avšak nedozvím se nic užitečného. Jako když plavu a plavu a plavu proti proudu, ale neposunu se ani o píď. Řeka mě jen zanese dál po proudu.

			Hart se ode mě taky vzdaluje. A mně přitom strašně schází. Moje prsty někdy stále touží po těch kudrnách, jenže on už za mnou nepřijde. Vidím ho často. Jednou stojí v doku a kouká na řeku. Nebo sedí na konci dřevěného chodníku a pozoruje Willieho Nelsona v aligátořím rybníku. Klidně by mezi náma mohlo být sto mil, vyšlo by to nastejno. Rozbitá tvář se mu hojí, ale Hart sám nějak hubne. Tváře má vpadlé a oči potemnělé. Sleduju, jak mizí, stejně jako popel z konce jeho cigarety. Cítím pro něj bolest. Ale nedokážu se k němu dostat. Jednou nebo dvakrát to zkusím, ovšem jakmile se zmíním o Eloře, Hart se stáhne a odsune mě. „Nech toho,“ varuje mě. Asi nemůže ani slyšet její jméno. „Je pryč. Tak co na tom záleží?“

			Evie se mi taky vzdálila. Občas ji nachytám, jak mě sleduje z okna své ložnice, ale moc ji nevidím. Pak konečně čtvrtého července přijde a sedne si vedle mě na schody knihkupectví. Díváme se na lidi, kteří vystřelují z říčního doku rachejtle. Jíme sendviče se zmrzlinou a Evie mi dovolí zaplést jí francouzský cop. „Viděla jsi v poslední době Harta?“ zeptá se mě a já zakroutím hlavou.

			„Moc ne.“

			Podívá se na mě, jako kdyby si snad myslela, že lžu. „Ale přece spolu chodíte, ne?“

			Slyším v jejím hlase bolest. Přemítám, kolik toho viděla, když jsem byla onu noc před několika týdny s Hartem. O svých narozeninách. Tenkrát jsem ji přistihla; hleděla na nás z jejich přední verandy. Teď však uvažuju, jestli viděla i to, co se stalo předtím, dole u starého pontonového člunu.

			To líbání.

			„Ne,“ ujistím ji. „Nechodíme. Takhle to mezi náma není.“

			Skutečnou pravdu jí neřeknu.

			Nepovím jí, že Hart je v současné době moc vyvedený z míry, takže s nikým chodit ani nemůže.

			„Stejně je to fuk,“ řekne Evie a zavládne klid. Až na rachejtle a římské svíce. Chci se jí ještě zeptat na tu noc, kdy došlo ke rvačce; na to, co se jí v doku stalo. Musím vědět, jestli hlas, který slyšela, nebyl Elořin.

			Ale nedostanu se k tomu, poněvadž Evie se na cosi vymluví a odejde.

			A potom už chodí ven jedině zavěšovat další zvonkohry.

			Case je pořád nasraný a já mu to nemám za zlé. Jdeme si z cesty, a když už se potkáme, mračí se na mě. Obličej se mu uzdravil, ale Hart mu vyrazil zub a zanechal mu taky pořádnou jizvu nad okem. Představuju si, že pokaždé, když se Case podívá do zrcadla, ta jizva mu něco připomene. Že jsme si všichni mysleli, že je schopný vraždy.

			Dokonce ani Wrynn se neukazuje. Někdy zvednu oči a uvidím ji, jak mizí za rohem. Nebo za stromem. Ty dlouhé rudé vlasy ji prozradí, takže vždycky vím, že tam je. Nepřibližuje se. A já přemýšlím, jestli se víc bojí rugarua nebo mě.

			Ostatní se samozřejmě různě potloukají. Tu a tam se koná táborák doma u Sery a Sandera. Nebo mezi sebou na mýtince za Mackeyho domem necháme kolovat pár piv. Možná někdy i kousek trávy, pokud někdo má. Jenomže všechno působí ujetě, protože Elora je mrtvá, Case se nám vyhýbá, Hart se neúčastní a Evie nikdy nepřijde. Přesto se snažíme chovat se co nejvíc normálně. Smějeme se, co to jde. Posloucháme hudbu. Vyprávíme si příběhy. Když má Sera hodně vypito, čas od času se muchluje s Mackeym, ale jenom trochu. Nebo jsme zas všichni usazení u někoho na gauči a koukáme na nějaký starý film. Ale pravda je taková, že pokaždé, co jsme spolu, trávím celou dobu jenom tím, že počítám hlavy. Jen abych se ujistila, že nikdo další nezmizel.

			Taky stále pomáhám v Tajemné růži. Přeceňuju esenciální olejíčky a oprašuju léčivé kameny. Potom řadím podle abecedy všechny knížky.

			Studuju průvodce čtením z ruky a Sandera přiměju, aby mi udělal horoskop.

			Hledím do zrcadel. Pálím šalvěj, jak mi radila Sera. Spím s kouskem čirého křišťálu pod polštářem. Honey totiž říkala, že mi to přinese vyjasnění. Dokonce vyzkouším i jedno z těch nových DVD s jógou.

			Ale nic z toho nepomáhá.

			A tak začnu běhat.

			Několikrát v týdnu otravuju Mackeyho, až mě vezme s sebou do Kinteru. Na závodní dráhu na jejich střední škole. Zašněrujeme si běžecké boty a já běhám, až plivu plíce a třesou se mi nohy.

			Běhám, dokud mi nevypne mozek.

			Konečně mi Mackey položí ruku na rameno a řekne, že je čas jít domů.

			Ale nesejde na tom, jak rychle běžím. Eloru dohnat nedokážu.

			Ani svou mámu.

			Někdy, když se Honey nedívá, zastavím se v kuchyni a prohlížím si tu fotku na zdi. Snažím se představit si, jaký druh hluboké síly asi mohla mít tahle mladá žena se sponou ve tvaru kolibříka. Zavřu oči a pokouším se na mámu dosáhnout, ale máma mi nikdy nepřipadala tak vzdálená

			Uprostřed července jsem už v podstatě vzdala, že Bouři někdy dočtu. Nicméně pořád v sobě udržuju naději, že nějak zjistím, co se stalo Eloře. Protože kdybych odsud odjela a nevěděla nic dalšího, než kolik vím teď, bylo by to jako být mrtvá.

			Teplota začala být skutečně dusivá. Ale mrtvé rameno takové horko miluje. Honeyiny růže chřadnou, zato divoké rostliny prospívají. Orobinec a třtina podél chodníku vyrůstají do velké výšky a mají pořádně tlusté stonky. Když hrozí, že zvítězí, občas je někdo usekne, jenže oni zas rychle vyrostou. A jsou ještě vyšší a tlustší. Z bahna vyrůstají liány a vinou se kolem sloupků; natahují se a škubou za bíle natřená prkna, která se v neúprosném slunci loupou a puchří. Z krajů se natahuje plíseň a hniloba, přičemž puch rozkladu je zdrcující. V poledne je vzduch už tak hutný, že je to jako dýchat mokrou bavlnu. Během nejhoršího vedra se zdržujeme vevnitř, jenomže klimatizace nestíhá ani na nejvyšší výkon. Jsme kvůli tomu všichni zpomalení a rozmrzelí. A já se přistihnu, jak každý den sleduju hodiny a počítám je, aby už už slunko zapadlo a já mohla uniknout za Zalem do Malého splavného úseku. Protože když jsem s ním, připadá mi, že aspoň můžu dýchat trochu snáz.

			Scházíme se skoro každý večer, jakmile se začne měnit světlo a žáby začnou kuňkat. Sedáváme spolu na tom starém karavanu do doby, než se moc setmí a my už na sebe nevidíme.

			Většinou mluvíme o Eloře. Vyprávím mu, jak jsme my dvě občas sdílely ty samé sny. Jak jsme se choulily pod Honeyinými dekami, snily o stejných věcech a pak se obě probouzely v jednu chvíli.

			Zale mi zase sděluje, že mu nikdy nikdo nenaslouchal tak jako Elora – bez posuzování a očekávání. Že prý už se jednu dobu začal cítit jako duch, ale Elora ho viděla a slyšela, takže si připadal opět jako skutečný.

			A mně dělá strašně dobře vyslovovat Elořino jméno nahlas a mluvit o ní s někým. Možná je to, jako kdyby byla stále naživu. Určitým způsobem.

			„Co když pravdu nikdy nezjistím?“ zeptám se Zalea jednu noc. „Elora pro mě byla vším. Jak budu žít dál? Jako by se nikdy nic nestalo?“

			Už je víc než polovina léta pryč a mně připadá pomyšlení, že bych jezdila do nákupního centra, nebo si naplánovala rozvrh na vysoké… nebo že bych vůbec jela zpátky… prostě nemožné.

			Zale mě vezme za ruku a mezi našimi prsty přeskočí elektrická jiskra. Otočí třikrát Elořiným prstýnkem. Jako když se vyslovuje přání.

			„Nebudeš žít, jako kdyby se nic nestalo,“ řekne mi. „Budeš žít prostě úplně jinak.“

			A je to první věc, která mi poprvé po hodně dlouhé době dává smysl.

			Povídáme si taky o Zaleovu tátovi. Vždycky když se dostaneme k tomu ránu, kdy máma Zalea vytáhla z plamenů a utíkala s ním ramenem pryč, Zale zmlkne. Jeho máma mu tenkrát rukama vší silou zacpávala pusu.

			Stejného rána lidi vytáhli z rybníka Ember a Orli.

			„Všechny ty vzpomínky jsou plný kouře,“ vykládá mi. „Ale můj táta nebyl vrah. Tuhle věc můžu prohlásit s naprostou jistotou.“

			A tak se zkouším svého starého strachu zbavit. Chci myslet na Dempseyho Fontenota jako na někoho jiného než jako na zabijáka. Vykreslit si ho tak, jak ho Zale popisuje ve svém vyprávění. Jde to ztěžka, protože je vážně divné zjistit, že příšera pod vaší postelí vlastně nikdy příšerou nebyla.

			Nejdřív to vypadá, jako bychom se se Zalem navzájem potřebovali pouze k vyřešení svých záhad. Potom se však během těch dlouhých horkých víkendů cosi změní. Začneme mluvit i o spoustě dalších věcí.

			Potřebujeme totiž asi spíš jeden druhého jako člověk člověka.

			Vypráví mi víc o tom, jak vyrůstal na Floridě. Jak ho máma učila znát názvy mokřadních rostlin – které je možné jíst a jaké z nich se dají využít k léčení. A já mu zas vykládám, proč ráda běhám. Jak se přitom cítím a jakou svobodu v tom nacházím.

			A je hrozně příjemné s někým rozmlouvat. Opravdu se s někým bavit.

			O věcech, které nebolí.

			I o těch, které bolí.

			Noc za nocí tam sedíme, dokud není nebe inkoustově černé a dokud nezačnou houkat sovy. Tehdy už vím, že jdu pozdě k večeři.

			Ale nikdy nechci odejít, jelikož být se Zalem znamená být v pohodě. Celou dobu, co jsem s ním, nasávám ten pokojný, lehce rozmazaný dojem, který je jako chladná, čistá voda. Já totiž umírám žízní.

			Čím dál častěji mě bere za ruku. Nebo se mi otře o paži. Schválně. Pokaždý pocítím ránu elektrickým proudem. Ten nepatrný náboj. Kůže na kůži.

			Jednu noc mi odhalí příběh o tom, jak poprvé v životě ochutnal zmrzlinu. Přitom položí něžně ruku na moje nahé stehno. Jen na vteřinku.

			A já málem omdlím z toho, jak strašně skvělé to je. Jsem zvědavá a možná i trochu vzrušená.

			Je to určitý rozptýlení, ale nejen to. Poněvadž jak léto pokračuje, nemůžu už ignorovat dojem, že něco vzniká. Nejde o jasnovidné zření ani o nic podobného, ale zdá se mi, že to s každým uplynulým dnem roste.

			Shromažďuje se to kolem nás.

			Je to něco, co nikdo nedokáže zastavit.

			Něco, co je ještě větší než Zaleovo pátrání po mrtvým tátovi. Anebo naše společné pochybnosti o tom, co se před třinácti lety doopravdy stalo s Ember a Orli.

			Je to dokonce mohutnější než záhada Elořiny vraždy.

			Dosahuje to síly, která nás všechny může smést.
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			Je šestého srpna. V ten den to poprvé uslyším z rádia. Ale všechno už vím předem. Když se onoho rána probudím, vzduch je jiný. Hutnější. Ale taky živější. Bažinaté rameno začalo dýchat.

			Čeká.

			„Vydali varování ohledně bouře,“ řekne Honey, když vejdu do kuchyně na snídani. Pohodí hlavou směrem k rádiu, které stojí na lince. Meteorolog sděluje, že nad Bahamami, třista padesát mil východně od Miami na Floridě, se vytvořila tropická tlaková níže. Je to samozřejmě děsně daleko od La Cachette, tudíž tomu Honey nevěnuje moc velkou pozornost. Taky ji zaměstnává válení těsta na sušenky. Já jsem ale přesto nesvá. Do odjezdu mi zbývají ještě tři týdny, jenže pokud se věci nějak pokazí, Honey mě pošle pohotově domů.

			Potom však připluje člun v deset hodin a předpovědi počasí jsou zapomenuté. Je hektické nedělní ráno a já trávím většinu času markováním tržeb. Pak přerovnávám police s vonnými tyčinkami a uspořádávám meditační cédéčka.

			Vždycky když se kouknu na prst nebo sáhnu na malou modrou perlu, která mi visí na krku, připomenu si, že tohle léto mám pouze jedno jediné poslání. Zjistit, co se stalo Eloře.

			A vím, že zatím v tom selhávám. Zklamala jsem ji. A teď už se mi čas krátí.

			Přemítám o tom posledním vidění. Silné ruce kolem mého krku.

			Kolem Elořina krku.

			Vím jistě, že zemřu v bahně.

			Cítím, jak se ve mně vzmáhá Elořina panika. Až upustím meditační CD, které se rozletí po zemi, a já musím začít znovu.

			Žádný ze záblesků, který jsem viděla, nedává smysl.

			Utopila se Elora? Jako já tu noc na podlaze v koupelně?

			Nebo zpečetil její osud studený kov bouchačky, jejíž kohoutek někdo natáhl za její hlavou?

			Cvak.

			Nebo ji snad někdo připravil o život holýma rukama? Stáhl prsty okolo Elořiny průdušnice?

			Kolika způsoby je možné umřít?

			Vždycky po večeři za mnou přiběhne po chodníku Evie a na chvilku se posadí vedle mě na přední verandu. Je nervózní a nepokojná. Bledší než obvykle. Vlasy má vlhké a zacuchané, a tak jdu dovnitř pro kartáč. Potom se skrčí na schodech mezi mýma nohama a já rozmotávám tu zašmodrchanou změť.

			Zanedlouho se k nám přidají Sera a Sander. A pak i Mackey. Téměř jako kdyby nás někdo v tom slábnoucím světle držel pospolu. Když jsme byli děti, dělo se tohle pořád. Jeden z nás se pohyboval někde venku. A vzápětí se objevil někdo další. A další. A ještě další. Dokud jsme nebyli všichni. Pak jsme vyváděli a dělali vylomeniny.

			Teď však nikdo nemá moc co vyprávět. Všichni se ztrácíme ve vlastních myšlenkách.

			„Blíží se bouře,“ oznámí konečně Evie.

			„Není se čeho bát,“ řekne Sera a já vím, že to říká proto, aby uklidnila nás všechny. Nejen Evie. „Tady pravděpodobně neudeří.“

			„Já se nebojím,“ odpoví Evie. „Naopak doufám, že přijde.“

			„Jseš zdravá?“ zeptá se jí Mackey.

			„Všechno je jiný,“ zamračí se Evie. „Myslela jsem, že věci zůstanou tak, jak jsou.“ Zavane větřík a její zvonkohry se rozezní. Už jich musí být skoro padesát. Jsou vyrobené ze všeho možného – od lastur a dublonů z Masopustního úterý až po staré naběračky na polívku a kovové tácy na koláče. Vydávají takový hluk, že by to vzbudilo i mrtvého, a z jejího domu se stala turistická atrakce. Kouše si zlomený nehet. „Jen jsem chtěla, aby všechno zůstalo tak, jak je.“

			„Já vím,“ odpovídám. „Já taky.“

			„Vždyť já taky,“ povzdechne Mackey.

			„Jo,“ pronese Sera a sáhne po ruce svého bráchy. „To my všichni.“

			Když všichni odejdou, vyměním žabky za boty a vezmu si baterku. Pak zamířím po zadních schodech do bahna. Zale už na mě v Malém splavném úseku čeká. Je bez košile a usmívá se. Obnošené džíny má vyhrnuté ke kolenům. Říká mi, že byl na rybách. Jeho vlasy jsou rozcuchané větrem a kůži má prohřátou sluncem. Voní jako luční tráva a borovice, a když se vyškrábu vedle něj na obytňák, vsunu mu ruku do dlaně. Ani si to pořádně neuvědomím.

			Zale vypadá stejně překvapeně jako já, takže hned zrudnu. Jsem celá popletená a rozpačitá. Ale pak se Zale zazubí. Nedovolí mi se odtáhnout.

			Způsobí mi to až závrať, jakou mám radost.

			„Doufal jsem, že dneska přijdeš,“ řekne a kývne směrem k řece. „Koukni na to.“

			V dálce se podél dřevěného chodníku rozsvěcují světla. La Cachette vypadá jako zaoceánská loď, plovoucí po ohromném, placatém moři zátoky.

			„Vzpomínám si, že jsem sem někdy s mámou chodíval,“ vypráví mi Zale. „To když jsem byl fakt hodně malej. Přesně v tuhle večerní dobu. Koukat se na světla.“

			Jeho hlas mě přemáhá. Záblesk s Elorou, který jsem viděla předtím, už bledne. Už necítím na krku ty škrtící ruce. Potřebuju, aby Zale nepřestával mluvit, a tak mu položím otázku.

			„Jaká byla tvoje máma?“

			V Zaleově tváři se mihne nádherný svit a já cítím, jak všechny mé obavy odnáší večerní větřík pryč.

			„Moje máma byla ta nejjemnější duše. Lidi jí říkali Elsie, ale jmenovala se Elsinore. Její rodina pocházela z Tennessee. Byli to krotitelé hadů. Vykládala mi, že můj dědeček dokázal omámit jakýhokoli rozzuřenýho chřestýše pouhým pohledem do hadovejch očí. Uklidnil ho tak, že bys myslela, že je ten had ožralej. Kázal a přitom měl dva nebo tři hady omotaný kolem ramen jako kravaty. A žádnej ho nikdy neuštknul.“

			Je toho víc, než co mi kdy Zale naráz pověděl. Nechávám jeho slova převalovat se přese mě ve vlnách.

			Teprve teď si uvědomuju, že slyším v jeho slovech trochu tennesského líného stylu, který se mísí s lehkou acadianskou ozvěnou.

			Sladký čaj a gumbo.

			Jeho hudba je opojná a splývá s nočním vzduchem stejně jako volání ptáků a vítr, vanoucí ve vrcholcích cypřišů.

			„Moje máma je taky mrtvá,“ ozvu se. Poprvé se před ním zmíním o své matce. Cítím bolest z její ztráty tak, jako už dlouho ne.

			Zale mi sevře ruku a bolest mírně poleví. Čeká. Dává mi příležitost. Jenže já ještě nejsem připravená prozradit ten příběh.

			„Máma měla stejný nadání jako děda,“ pokračuje teda sám. „Dar uklidnit nervy a utišit duši. Akorát u ní to nebyli jenom hadi. Dělala to samý i s lidma.“

			Zale pořád povídá. Vypráví mi víc o Floridě. A o své matce. Já však přitom pořád myslím na svou mámu. A na její vlohy. Jakou hlubokou sílu asi vlastnila?

			Strašně si přeju, abych si ji jasněji pamatovala. Tolikrát jsem se snažila vybavit si zvuk jejího hlasu. Nebo to, jak se usmívala. A někdy se mi to podaří, i když jenom na pár vteřin. Moje vzpomínky na ni jsou spíš jenom náznaky, protože umřela, když mi bylo osm… ale nepřítomná stejně byla už dávno před smrtí.

			Děsí mě, že nejsem schopná si na ni vzpomenout.

			„Vzpomínáš na ten Elořin kouzelnej smích?“ zeptám se a Zale se otočí a koukne na mě. Jeho ledově ohnivé oči se v té téměř úplné tmě jasně rozzáří. „Co když ho jednoho dne zapomenu?“

			Zale pustí mou ruku a mně okamžitě chybí to elektrické spojení. Ale potom mi položí ruku kolem ramen a přitáhne si mě k sobě. Nečekám to a brnění způsobí, že mi srdce začne tlouct rychleji.

			„Řekni mi, co si chceš zapamatovat,“ navrhne mi. „Z Elory.“

			Netuším, kde začít, a tak vyberu první vzpomínku, která se mi objeví v hlavě.

			„Když jsme chodily do osmý třídy, vybraly jsme si stejný šaty na výroční setkání absolventů. Já v Little Rocku a ona tady dole. Nevěděly jsme to, dokud jsme si další léto neukázaly fotky. Byly jsme na nich prakticky stejně oblečený; dokonce jsme měly i stejný boty.“ Zale se usměje a já pokračuju. „Takový věci se nám děly pořád. O narozeninách jsme třeba daly jedna druhý stejnou knížku. Nebo jsme si poslaly k Vánocům stejný pohlednice.“

			„Pověz mi ještě něco,“ naléhá Zale a přitáhne mě ještě o kousek blíž.

			„Když nám bylo sedm, vytvořily jsme si vlastní jazyk. Jenom pro nás dvě. Mluvily jsme jím skoro celej rok. Udělaly jsme si i psanou abecedu a všechno.“ Hlasitě se zasměju, poprvé za celé léto, a je mi přitom dobře. Ale taky divně. „Všichni říkali, že je to protivný, když my dvě pořád mluvíme tou hatmatilkou. Pro nás to ovšem otravný nebylo. Věděly jsme naprosto přesně, co říkáme.“

			Ráda myslím na to, kolik jsme si s Elorou vždycky užívaly legrace.

			Místo abych pořád dumala nad tím, jak moc mi schází.

			Nebo jak umřela.

			Vzhlédnu k Zaleovi. Jen se na mě dívá. „Ale ty máš taky kouzelnej smích, Grey. Víš to vůbec?“

			„Ne,“ kroutím hlavou. „Elořin byl výjimečnej.“

			„Přesně tohle mi ona řekla o tobě,“ odtuší. To pomyšlení mě ohromí. „Povídala, že prej jedna živíte světlo tý druhý.“

			Dva plameny zapálené jednou sirkou.

			Zale mě znovu stiskne paží. Jsem z toho neustálého brnění trošku zmámená. Proto si položím hlavu na jeho rameno. Jen abych zjistila, co se stane. Málem se znovu zasměju, když mi to mravenčení proběhne i po vlasech. Jako kdyby mi je někdo prohrábl prsty. Nemůžu si pomoct – musím přemýšlet, jaké by to bylo líbat se s ním tak jako s Hartem. Jak by to brnění působilo na moje rty?

			Rozechvívalo by mě.

			Příjemně.

			„Kéž bych dokázala vložit do slov, jaký to je,“ řeknu. „Když jseš s druhou osobou ve shodě. Nikdy nemusíš vysvětlovat, co si myslíš nebo co cítíš ani co potřebuješ, protože ten druhej tě zná jako svý boty. Jste schopní vést celej rozhovor, aniž byste řekli jediný slovo.“ Povzdechnu si a přitulím se blíž k Zaleovi. Dovolím si zakusit hlouběji tu tepavou bolest z Elořiny nepřítomnosti. Už to utrpení nepotlačuju. Dovolím mu přijít. „Máš pocit, že půlka tvý duše kráčí v těle někoho jinýho. Tohle spojení je nejsilnější věc na světě.“

			Chci, aby pochopil tenhle druh lásky.

			A taky tenhle druh nezměrné ztráty.

			„Mně nemusíš nic vysvětlovat,“ prohlásí Zale. „Já to znám.“ Zmateně se na něho podívám. „Taky jsem měl dvojče. Bratra.“ Zhluboka se nadechne – jako někdo, kdo se chystá potopit hluboko pod vodu. „Jmenoval se Aeron.“

			Jmenoval.

			Vteřinu vůbec nemůžu myslet. Nevím co říct.

			Potom to všechno začne dávat smysl.

			„Bylo nás teda dvanáct,“ zašeptám.

			A Zale přikývne.

			Měla jsem to vědět.

			Dvanáctka je číslo završení. Uzavření kruhu. Konec cyklu.

			Rok má dvanáct měsíců.

			Den má dvakrát dvanáct hodin.

			Dvanáct bylo kmenů Izraele.

			Dvanáctitaktové blues.

			A jednoho léta se narodilo v Louisianě dvanáct dětí.

			Mám tolik otázek, ale vyčkávám. Potichu. Moje hlava je zmatená. Podivně. Jako když se vzbudíte po malém schrupnutí a nemůžete se honem zorientovat.

			„Naše chajda chytla brzo ráno. Sotva se začalo rozednívat. Táta byl na lovu. Ale máma, já – a Aeron – jsme byli doma. Spali jsme. Požár vzplál rychle a bylo hrozný horko. Všechno se událo v mžiku.“

			Zvedá se vítr a já slyším, jak v tilandsiích úpí.

			„Máma se probudila a popadla mě. Ale k Aeronovi se nemohla dostat. Byl vyděšenej. Nemohl vylézt, schoulil se v koutě. Za stěnou z plamenů. A celá chatrč byla v jednom ohni. Máma věděla, že pokud mě odsud nedostane, ztratí nás oba.“

			Mračna se valí a blesk nakrátko ozáří oblohu. Je to jako rychlé cvaknutí vypínače. Zachvěju se a cítím elektrický proud jeho vzpomínky. Proudí jím a pluje rovnou do mě. Ohromení mi vysaje dech.

			Zachvátí mě bolest.

			„A tak jsme utekli a schovali se. Nic nám nezůstalo. Nevěděli jsme co dělat. Nemohli jsme se vrátit do chaty a hledat –“ Zaváhá. „Ani jsme se nikdy nedozvěděli, jestli byl někdo natolik slušnej a pohřbil ho.“

			Utrpení v jeho hlase mi málem zlomí srdce.

			Bolí mě, že každý z nás – každý v celém širém světě – zažil nějakou ztrátu.

			Nejsem jediná, kdo utrpěl rány.

			„Chvíli jsme se skrývali, ale táta nás nikdy nešel hledat. Máma věděla, že to znamená, že je taky mrtvej. A od tý doby jsme byli už jenom my dva.“

			„Proč jsi mi to neřek dřív?“

			Pokrčí rameny. „Možná mám pocit viny.“ Potom si odhodí z obličeje své dlouhé blonďaté vlasy a zahledí se na mě. Jeho oči jsou tak zraněné. Koukám skrz jejich bolavou krásu až tam, kde jsou všechny ty jizvy.

			A je to téměř jako dívat se do zrcadla.

			„Celej život jsem rozervanej z toho, že tu noc sáhla zrovna po mně.“ Zadrhne se a já už si nedokážu pomoct. Dotknu se jeho tváře, zkouším měkkost jeho vlasů. Všude, kam mé prsty sáhnou, cítím ty slaboučké svisty, který mi berou dech. „Proto jsem o Aeronovi nikdy nikomu neřekl.“ Pohlédne na mě. „Ani Eloře. Ale z velký části právě kvůli němu jsem se sem vrátil. Říkal jsem si, že když najdu otce a bratra, budu si připadat, skoro jako kdybych je zachránil. Že bych je konečně mohl nechat odpočívat. A mámu zrovna tak.“

			Bylo nás dvanáct. Snažím se vypočítat rovnici s číslem dvanáct. Čtyři z nás jsou pryč.

			Mrtví.

			Zavraždění.

			Celá jedna třetina původního tuctu.

			Oba několik minut sedíme a cítíme tu tíhu. Zale mi jezdí prsty po ruce nahoru a dolů. Všude, kde se dotkne mé holé kůže, zanechává malé jiskřičky čisté bílé energie.

			„Napadlo tě někdy, že všechny tvý záhady spolu možná souvisí?“ zeptá se konečně.

			„Chceš říct, že ten, kdo zabil Ember a Orli, zabil taky Eloru?“

			Odehrálo se to tak dávno.

			„Možná,“ pronese Zale. „A možná ne. Ale co když je to všechno nějak propojený? Ember a Orli. Můj otec. Elora.“ Zaměří na mě ty svoje oči. Točí mou duší, jako když se otáčí střelka kompasu. „O tomhle jsem hodně přemejšlel.“

			Připomene mi to jeden verš z Bouře. Zaznamenala jsem jej chvilku předtím, než jsem knížku přestala číst.

			Minulost je úvod.

			Přemílám ta slova v hlavě, načež ke mně zas dolehne Zaleův hlas, hluboký jako oceán. Nebo jako hukot v lastuře.

			„Musíme se vrátit na začátek, Grey.“

			Později mě Zale doprovodí k chodníku. Než však dojdu ke dřevěným schodům, ještě mě ve tmě zastaví.

			„Málem jsem zapomněl,“ řekne. Usměje se na mě a vytáhne něco z kapsy. „Něco pro tebe mám. Našel jsem to v prachu na ostrově. Mrkalo to na mě v měsíčním světle.“ Dotkne se mé tváře a já podléhám tomu kouzelnýmu brnění. „Říkal jsem si, že to určitě bude moc hezký.“ Jeho oči září oním ohněm, který vyvstává odněkud z jeho hlubin. Zazubí se. Mám dojem, že i lehce zčervenal. „Myslím, že mi připomíná tebe.“

			Cítím, jak padám. Je to jako řídit vozík na horské dráze v zábavním parku. Ten vzrušující, dechberoucí fofr směrem k zemi.

			Zale rozevře dlaň a mně se zastaví srdce. Jsem zaskočená. Ohromeně zírám na maličkou věc v jeho ruce.

			Říkám si, že to nemůže být to, co si myslím.

			Jemná stříbrná spona do vlasů. Kolibřík.

			„Byl trošku zašlej,“ říká Zale. „Ale já ho vyleštil.“ Nedokážu zformovat žádné myšlenky. Odhrne mi ofinu a zasune sponku do mých vlasů. „Sluší ti,“ soudí. „Je to krásná věc pro krásnou holku.“ Nakloní se a přejede mi rty po tváři. Takový šepot polibku.

			A pak zmizí.

			Stojím tam celá ztuhlá, než se mi konečně podaří přinutit nohy k cestě domů. Vklouznu do kuchyňských dveří a zastavím se. Hledím na tu fotku, kde jsem s mámou.

			Mám tam na sobě melounově růžové letní šatičky.

			A je tam i ona s těma ustaranýma očima.

			A s tou sponou ve tvaru kolibříka.

			V ložnici pak hledám, až najdu toho, kterého má ve vlasech na fotce. Toho, kterého jsem celou dobu měla u sebe já. Potom si vytáhnu z vlasů toho druhého, kterého Zale našel v prachu na Kellerově ostrově.

			Držím je oba v dlani. Jsou úplně stejné. Mají i stejné, ručně malované oči.

			Zahrabu je do šuplíku s prádlem, aby byli spolu.

			A snažím se nerozebírat, co by to mohlo znamenat.

			Vytáhnu Bonbónka ven, aby si odbyl své. Nato si dám dlouhou sprchu a jdu spát.

			Ale nemůžu.

			Poněvadž neustále myslím na to, co říkal Zale. Musíme se vrátit na začátek.

			A zjišťuju, že Evie měla pravdu, i když možná ne s tím počasím. Bouře se vážně blíží. Jestli začneme šťourat v tajemstvích starých třináct let, kdo ví, co najdeme?
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			Když se druhý den ráno probudím, Honey poslouchá rádio a luští přitom křížovku. Ukáže na muffiny, které přinesla Bernadette. Bouře je teď dvě stě třicet mil od Miami a zesílila. Meteorolog oznamuje, že ji už i pojmenovali.

			Tropická bouře Elizabeth.

			Vidím, jak Honey vzhlédne od křížovky a naslouchá. Ale nevypadá příliš znepokojeně. Zatím. Bouřka je pořád hodně daleko. Navíc – tady jsou lidi na hurikány zvyklí. I na ty velké. Dost často udeří nějaký obrovský a všechny vyplaví. Někdy rozbije celý chodník a domy spláchne řeka pryč. Tak je lidi postaví znovu. A turisti se vrátí. Jako kdyby se vůbec nic nestalo.

			Byly mi dva roky; tenkrát přišel hurikán Katrina a udělal z celé oblasti součást Mexického zálivu. Ten byl poslední, který byl opravdu zlý. Nepamatuju si z něho nic, ale vím, že jsme skoro rok žili ve Shreveportu u Honeyiny sestry. Čekali jsme, až všechno vyschne, a lidi tady dole zatím tahali rybářské čluny zpod zlámaných stromů a dávali La Cachette od píky znovu dohromady.

			V obchodě panuje líný den, a tak mi nic nebrání v přemýšlení o Zaleovi. Myslím na ten okamžik, kdy mi vsunul do vlasů mámina ztraceného kolibříka. A na to, co předtím řekl.

			Že jsou všechny záhady možná propojené.

			Po večeři otevřu přední dveře; chci se vykrást ven. Hodlám vyrazit k Malému splavnému úseku, než se moc setmí. Potřebuju se zeptat Zalea na víc věcí ohledně té spony.

			Kde přesně ji našel.

			Jenže na verandě na mě čeká Evie. Sedí na dřevěném zábradlí a ustaraně se mračí.

			„Ty se chystáš odjet, že jo?“ ptá se mě. „Kvůli bouřce.“

			„Ještě nevím,“ odpovídám. „Možná budu muset, jestli se to zhorší.“

			Její brada se zachvěje. „Vezmeš s sebou Harta?“

			„Cože? Ne,“ pronesu a přisednu si k ní na zábradlí. „Jistě že ne. Proč bych s sebou brala Harta?“

			Hledí dolů na oprýskaný lak na prstech svých nohou. Pak povzdechne. „Protože je do tebe zamilovanej.“ Eviin šepot skoro není slyšet. „Viď?“

			Sáhne si prsty do vlasů a začne donekonečna natáčet dlouhý, skoro bílý pramen. Evie vždycky vypadala o hodně mladší než my ostatní. Byla nevyzrálá v mnoha ohledech. Ale v tomhle létě jako kdyby oproti nám mládla. Pokaždé když ji vidím, připadá mi víc a víc jako bezradná malá holčička.

			Vytrácí se.

			Přesně jako Hart.

			„Ne,“ říkám a kroutím hlavou. „Už jsem ti to přece říkala, Evie. Není do mě zamilovanej. Hart už se mnou skoro ani nemluví.“

			Kývne, ale neřekne nic. Ohlédnu se přes rameno na její sbírku zvonkoher. Nevidím žádné nové. „Pořád vyrábíš zvonkohry?“ zeptám se jí, avšak dívka neodpoví. „Evie!“

			„Ne, ne.“ Nepodívá se na mě. „Už mi nepomáhají.“ Napřímí se. „Teď už ji slyším pořád.“

			Zatrne mi v břiše. Nabádám sama sebe, abych byla opatrná.

			„Koho? Eloru?“ Snažím se, aby můj hlas zněl nenuceně. Jako kdyby náš rozhovor nebyl ničím nevšední. Jenomže ohavně selžu. „Ty ji slyšíš, že jo? Proto všechny ty zvonkohry. Abys ji přehlušila.“

			Evie přikývne. Jenom trošičku. A mně se divoce rozbuší srdce.

			„Jsem strašně unavená, Grey. Ona mě nenechá na pokoji. Ani na minutu.“

			Zhluboka se nadechnu. Nutím se neplakat. „Ach, Evie – já vím, že to musí bejt strašný. Ale Elora ti zřejmě věří, ne? Proto se tě snaží kontaktovat.“ Evie odvrátí zrak. Zadívá se na řeku, ale já naléhám dál. „Asi chce něco vědět, víš? Je to něco ohledně toho, co se s ní přihodilo.“

			„Mě to děsí, Grey.“ Eviina slova jsou tak tichá, že jim téměř nerozumím. „Nevím, co mám dělat. Jsem strašně vyděšená.“

			„Elora tě potřebuje, Evie.“ Teď se mi chvěje hlas. „Potřebuje nás. I když ti nahání hrůzu to, co povídá, musíš –“

			Eviiny výtvory začnou drnkat a cinkat. Jejich zvonivý zvuk zaplní prostor.

			„Ach, bože.“ Zacpe si uši a já ztuhnu. „Prosím, přestaň,“ fňuká Evie. A já nevím, jestli mluví se mnou, anebo s Elorou. Ale pokud rozmlouvá s Elorou, nijak jí nepomůžu. Eviin mozek působí jako spiritistické rádio, ne jako telefon. Slyší sice duchy, ale nemůže s nimi komunikovat.

			„Slyšíš ji právě teď?“ zeptám se a Evie kývne.

			Tolik toužím uslyšet Elořin hlas. Znám ho líp než kdokoli jiný. Ale neslyším ani jediné zašeptání a bolí mě, že je na mě Elora možná pořád naštvaná. Proto si asi místo mě vybrala Evie.

			„Co říká?“ žadoním. „Musíš mi to říct. Musíme to někomu povědět –“

			Evie rychle mrká. Sáhnu po její ruce, ale dívka seskočí ze zábradlí a couvá ode mě pryč jako malý krab.

			„Ach, bože. Tohle nemůžeš říkat, Grey,“ prosí mě úpěnlivě. „Nikomu.“ Hlas má jako napjatou strunu. „Prosím tě!“

			A pak, než stihnu vyslovit cokoli dalšího, se bleskově otočí, seběhne po schodech a vystřelí k jejich domu. Zaznamenám už jen bouchnutí síťových dveří.

			Povede se mi postavit se, ovšem radši se pořád přidržuju zábradlí. Nevěřím svým nohám. Proměnily se v jakousi nestabilní kaši.

			Rozhlížím se po svých zablácených botách; chci odejít do Malého splavného úseku. Potřebuju teplo Zaleova elektrického doteku.

			Jenže právě v té chvíli mě zavolá Honey, která chce pomoct se skládáním prádla.

			Toho prádla je hodně.

			A potom už je příliš pozdě. Moc velká tma. Vezmu si tedy paklík tarotů a zalezu si do postele. Hladově toužím po odpovědích. Ale znovu a znovu si vytahuju modře oděnou Velekněžku.

			Opatrovnici tajemství.

			Strážkyni mystérií.

			Vládkyni dosud neodhalené budoucnosti.

			Honey říká, že Velekněžka je znamení, že věci nejsou takové, jaké se zdají být.

			Nakonec usnu s kartami rozloženými na dekách. V uších mi stále zní šepot Eviiných zvonkoher.

			Příští ráno se mi podaří vstát v rozumnou dobu, takže pomůžu Honey v knihkupectví. Nedokážu se však soustředit na nic jiného než na Eviino odhalení. A taky na Zaleův dárek. Kolibřík mé mámy se vrátil zpátky domů, do hnízda. Z toho důvodu udělám asi milión různých malých chyb. Upustím celý tác s malinkými skleněnými lahvičkami, které se roztříští na obrovské množství střípků. Zapomenu rozměnit, a tím rozhodím celou zásuvku s tržbou.

			Honey celý den poslouchá rádio. Pozdě odpoledne někdo přeruší písničku a sdělí nám, že z Elizabeth už je teď oficiálně hurikán. K pevnině dorazí zřejmě severně od Miami. Vítr fouká rychlostí sedmdestá mil v hodině. Takže kategorie 1.

			Zprávy mě přinutí zvednout zrak, ale pořád to není můj problém.

			V hlavě mi zuří podělaná bouře kategorie 5 a odehrává se přímo tady – doma.

			O půl šesté Honey obrátí cedulku na dveřích na ZAVŘENO a to už jsem v totální bryndě. Přečkám večeři a pak pomůžu babičce uklidit. Nato konečně uniknu ven.

			Chci jít směrem k Malému splavnému úseku. Za Zalem. Ale nejdu tam. Nemůžu.

			Něco mě zastaví.

			Celý den jsem myslela na bolavou upřímnost v Zaleových očích. Na to, jak mi přejel rty po tváři.

			A taky na jeho dvojče Aerona, které zůstalo v ohni.

			Na to, jak přísahal, že jeho otec nemohl Ember a Orli zavraždit.

			I na máminu sponu ve tvaru kolibříka, schovanou v jeho ruce.

			Je toho příliš. Nevím, co všechny ty věci znamenají. Neznám význam ničeho.

			Proto si zvolím rošťáka, kterého už znám, a kymácím se na dolní konec dřevěného chodníku. Směrem k domu Elory a Harta. A ke starému pontonovému člunu. Nečekám, že tam Hart bude. Ani nevím, jestli chci, aby tam byl. Poslední měsíc jsme spolu skoro nemluvili – od té noci, kdy málem zabil Case.

			Ale je tam. A vím to ještě dřív, než dorazím na konec chodníku. Jeho cigareta je jako kouřový signál. Ztuhnu a zvažuju, jestli se nemám vrátit. Protože vážně netuším, jestli chci vést tenhle rozhovor. Je však pozdě. Moje kroky na prknech už mě prozradily.

			„Můžeš slízt,“ řekne. „Připevnil jsem žebřík.“

			Povzdechnu si a sundám z prstu Elořin prstýnek. Potom vlezu do člunu. Zaujmu své obvyklé místo na rozbitém sedátku a pak oba mlčky sedíme. Radši se na sebe nedíváme.

			„No, Greycie,“ ozve se konečně Hart a típne cigáro o podpatek boty. „Jsem rád, že jsme si trochu popovídali.“

			Zní to skoro jako od jeho starého já. Musím se usmát. Ale jenom lehce.

			„Nebylo ti nic?“ zeptám se. On se však jenom přidušeně zasměje. „Chyběl jsi mi.“

			„Jo,“ řekne a dlouze vydechne. Jeho hlas skřípe jako zrezivělé panty. Jako kdyby tahle slova byla první, která pronesl po mnoha dnech. Nebo i týdnech. „Tys mně taky chyběla, Sušenko.“

			„Promiň, že jsem ti neřekla o tý Caseově medaili,“ pronesu. „Měla jsem ti o ní povědět hned, jak jsem ji našla.“

			Podívá se na mě a prohlíží si mě těma svýma známýma oříškovýma očima. Je šokující, kolik váhy ztratil od začátku léta. Lícní kosti mu ostře vystupují a je ještě bledší, než jak si ho pamatuju kdykoli předtím.

			„Tak proč jsi to neudělala?“

			Pokrčím rameny. „Asi jsem nechtěla, abys trpěl ještě víc.“

			Jeho čelist ztvrdne a já pochopím, že jsem řekla přesně tu nesprávnou věc.

			„Já nepotřebuju, abys mě chránila, Greycie.“

			„Já vím,“ ujistím ho. Ale mám dojem, že se v tomhle nejspíš plete.

			„Tohle jsi mi přišla říct?“ zeptá se. „Omlouvat se za to, že si necháváš tajemství pro sebe?“

			„Nejen to.“

			Povytáhne obočí a vyklepe další cigaretu. „Tak bys měla vyklopit i to ostatní.“

			„Ona mluví s Evie,“ vyhrknu. „Elora. Šeptá jí do ucha.“

			„A do prdele.“ Hart škrtne zapalovačem, ale ruce se mu chvějí tak, že nedokáže cigáro zapálit. „Co říká?“

			„Nevím. To mi Evie neřekla. Ale ať je to cokoli, je z toho strašně vyděšená.“ Podívám se na svůj prázdný prst. Na místo, kde by měl být Elořin prsten. „Kéž by raději mluvila se mnou.“

			Zaklapne zapalovač a plamen uhasne.

			„Co když řekla věci, který nechceš slyšet?“

			Nevím, jak mu odpovědět, a tak změním téma.

			„Myslím, že je do tebe zamilovaná.“ Hart na mě zírá. „Evie.“

			„Houby.“ Zavrtí hlavou. „Jenom si myslí, že je. To je celý. Kvůli těm věcem, co jsem pro ni udělal.“

			„Co jsi udělal?“

			„Co jsem udělal Vicovi.“ Hart se zašklebí, přejede si rukou po obličeji a vzdychne. Zhluboka. Zní to znaveně – stejně jako vypadá jeho tvář. „Ten hajzl ji mlátil jako nezralý žito.“

			„Ach, bože.“ Obrátí se mi žaludek. „Evie se ti svěřila?“

			„Nemusela. Cejtil jsem to, Grey.“ Hart si přiloží cigaretu ke rtům. Pak si vzpomene, že vlastně není zapálená. „Já to sakra cejtil. Její strach. I bolest. Myslela si, že by to celýmu světu bylo jedno, i kdyby ji ten parchant zabil.“

			„Ježíši, Harte!“

			Zase jedna rána, která nebyla jeho, ale bolí stejně.

			„A celý tohle město to vědělo. Nejen já. K tomu nepotřebuješ nadpřirozený schopnosti, abys viděla ty modřiny.“ Hart se znovu pokusí zapálit cigaretu a tentokrát úspěšně. Nasaje kouř, jako by to byl kyslík. „Akorát že nikdo neřekl ani slůvko.“

			Hlavní město nadpřirozena nebo ne, lidi tady dole pořád žijí podle jakéhosi kodexu. Nepleť se do věcí, které se dějí za zavřenými dveřmi. Takhle to chodilo vždycky. Honey mi říkávala: Když se někdo stará o věci druhých lidí, je to vždycky jenom takový „jedna paní povídala“.

			„Nemáš ponětí, jak byla poslední zimu rozhozená,“ řekne Hart. „Úpně zdrcená. Chudák děcko. A přitom je tam Bernadette, jenže ta se tak bojí svejch stínů, že svýmu zasranýmu bratříčkovi neřekne ani ň. Nejspíš si myslela, že kdyby něco cekla, ujal by se zas jí.“ Civím na něho s otevřenou pusou. „Jdi někam, Greycie! Každej přece ví, jak s ní zacházel.“

			Přemejšlím o Bernadette. Vybavuju si její skleslé oči a přehozy, které nosí i v letním vedru. Hart potemní a já tuším, že teď myslí na svou mámu. Jak po celé ty roky trpěla rukou jeho táty.

			„Když Vic začal třískat Evie,“ pokračuje, „možná měla Bernadette dojem, že má konečně trochu klid. Anebo se třeba jenom bála.“ Zakroutí krkem. Slyším, jak mu v něm praskají kosti. „Každopádně to nikdy nezastavila. A já jí to nemohl mít za zlý.“

			„Tak ses do toho vložil.“

			Poprvý za celý život mě napadne, že zatímco já jsem většinu roku v Little Rocku, jejich životy tady dole pokračují. Způsobem, jaký jsem nikdy úplně nepochopila.

			Hart pokrčí rameny. „Jednu noc v lednu jsem tam zašel. Vzal jsem si brokovnici. Tu, kterou použila moje máma. Přitlačil jsem Vica přímo v jeho obýváku ke zdi. Řek jsem mu, že mi v žilách koluje krev vrahů a že jestli ještě jednou vztáhne ruku na Evie nebo na Bernadette, vystřelím mu ten jeho zpropadenej mozek z hlavy.“ Dlouze potáhne ze svého cigára. „A taky že budou stírat kousky jeho lebky ze zdi ještě dalších deset let, jako to bylo u nás s mým fotrem.“

			Nedokážu ze sebe vypotit nic jiného než „Ach, Harte.“ Není divu, že je Eviin hrdina. Prohrábne si prsty tmavé, zacuchané kudrliny a vyfoukne kouř jako drak.

			„Myslím, že od tý doby na žádnou z nich nešáhl.“

			„Buď rád, že tě nezastřelil,“ odtuším. U Vica se všude povalují haldy starých zbraní a skoro vždycky má u sebe pistoli.

			Hart se samolibě uculí. „Byl ožralej jako slíva. Vůbec mě neviděl přicházet.“

			Vtom mě napadne něco hrozivého. „Mohl podle tebe mít Victor něco společnýho s tím, co se stalo Eloře? Že by se ti jako chtěl třeba pomstít?“

			Dávalo by to smysl. Co když se všechny ty tajnosti, co Elora špitá Evie do ucha, týkají Victora? Je to Eviin vlastní strýc. Třeba je právě proto nechce slyšet.

			Hart však zavrtí hlavou. „Přemejšlel jsem o tom, věř mi. A já bych mu to rozhodně nenechal projít. Jenže Vic byl tu noc v Kinteru na bingu. Vrátil se stejným člunem jako máma a Leo. A to bylo po půlnoci.“

			Vstane a přejde na příď lodi, odkud vyhlédne na aligátoří rybník. Má shrbená ramena. V tom slábnoucím světle ho téměř nepoznávám.

			„Byla to dobrá věc,“ řeknu, protože mi připadá správné, aby to slyšel. „Co jsi udělal pro Evie.“

			Minutu mlčí a pak řekne: „Nešlo jenom o modřiny. Vica vloni na podzim v Kinteru zabásli. Parkoval u doků mrtvýho ramene. Měl v autě holku, co nebyla o moc starší než Evie. Mám dojem, že jí bylo sotva sedmnáct.“

			„Sakra.“

			Hart opět nasaje kouř. „Jen jsem chtěl, aby ten šmejd věděl, že ho sleduju, víš? Že Evie hlídám. A že bych ho, kurva, klidně zabil, kdyby někdy…“ Postupně zmlkne.

			„Udělal jsi správnou věc,“ řeknu znovu. „Jsi dobrej, Harte.“

			Otočí se a podívá se na mě tak, jako to dělal, když jsme byli děti. Tak něžně, že by mě to dokázalo skolit. Tohle není ten Hart, který mi v deseti letech jednou v létě podstrčil do postele starého, velkého skokana volského. Nebo Hart, co se mi donekonečna posmíval, že se bojím pavouků. A není to ani Hart, který mě kdysi ve třinácti políbil.

			Nebo znovu v sedmnácti.

			Tenhle Hart mě sebral a zanesl k Honey poté, co jsem u Malého splavného úseku zakopla o kořen a málem si rozrazila hlavu. Toho léta nám bylo jedenáct. Utíral mi tenkrát krev svým oblíbeným tričkem a celou cestu domů vyprávěl šíleně ujeté vtipy, abych zůstala v klidu.

			„Je mi to hrozně líto, Sušenko,“ pronese. „Mrzí mě celý tohle zatracený léto. Neměla ses do ničeho z toho zaplítat.“ Zahodí nedopalek a rozdrtí ho na dně člunu. „Elora nechtěla, abys byla poblíž všech těchhle sraček. Toho, co se tady dole odehrává. Proto tě minulý léto odstrkovala.“

			„Protože Victor mlátil Evie, až byla samá modřina?“ Tohle je přece nesmysl. Je to sice strašné, ale takové věci se dějí všude.

			Hart vrtí hlavou. „Tehdy to ještě ani nevěděla. Navíc – jde jenom o špičku ledovce. Část, která je viditelná.“ Už panuje tma, ale měsíc svítí dost. Takže se mu můžu podívat do očí – a to mě vyděsí. „Je toho mnohem víc. Celý tohle město je…“

			Jedovatý.

			Hart si dřepne a vezme mě za ruku. „Neměla bys tu bejt, Grey.“ Omotá svými prsty ty moje a silně stiskne. „Kdyby se ti někdy něco stalo, Elora by mi to nikdy neodpustila.“ Hlas se mu láme a já vidím, jak se hroutí pod tíhou neúnosného zármutku. A pocitu viny. „Ani já sám bych si nikdy neopustil.“

			Nic dalšího už neřekne. Ale ani nevstane a neodtáhne se. A já pocítím to staré známé lákání. Tak silné. Důvěrné. Jedna moje hluboko uložená část po Hartovi touží. Znám to moc dobře. Jako dřevěný chodník, když po něm chodím.

			Nebo Elořin smích.

			V té věčné bolesti je zároveň i určitá útěcha. Tak trochu se to dá pochopit.

			Natáhnu se a přejedu mu prsty po lícních kostech a po tváři. Snad si chci zapamatovat jeho rysy. Cukne sebou. Ale neuhne před mým dotekem.

			Chci na celém širém světě jenom tolik, aby už netrpěl. A abych ani já netrpěla.

			Hart zavře oči a nakloní se blíž. Cítím na rtech jeho dech.

			A tak ho políbím. A on mi to oplácí. Líbáme se divoce a hluboce – jako kdyby nás oba kousl had a my se snažili vysát jed. Vytáhnout z těla toho druhého bolest.

			Líbáme se jako o život.

			Propletené jazyky, zuby cvakají o zuby.

			Hledající ruce.

			Slyším, jak sténá mé jméno. Ten zvuk souzní s něčím, co je hluboko uvnitř mě. I já se snažím vyslovit jeho jméno, ale zamotá se mi jazyk.

			Hart mi přitiskne rty na ucho a já díky jeho teplému dechu napůl zdivočím. „Pssst,“ zamumlá. „Nemusíš mluvit, Greycie. Já tě cítím.“

			Noc je hrozně horká, takže se rozpouštíme jeden v druhém, až už si nejsem jistá, čí ruce, rty nebo šmátrající prsty jsou čí.

			Hart na chvíli ustane a přetáhne si přes hlavu košili. Potom se obrátí a rozprostře ji na koberec cypřišových jehliček na dně člunu. Sundám si tílko. Podebere mě ze sedátka, aby mě mohl položit.

			Na vteřinku pomyslím na Eloru.

			Jak přímo tady ztratila panenství. S Casem.

			A uvažuju, jestli to tak bude i u mě – na starém pontonovém člunu.

			Jestli bude můj příběh ozvěnou toho jejího.

			Tak jako vždycky.

			Ale najednou je Hart na mně a já už nemyslím na nic.

			Ani na Eloru.

			Ani na Zalea s jeho ledově ohnivýma očima a elektrickým dotekem.

			Myslím teď jedině na Harta.

			Jak bych si přála vtisknout polibky na všechna zlomená místa hluboko v něm. Na všechny rozbolavělé body, o kterých vím, že se k nim nikdy nedostanu. Nejde to. Tak najdu pusou jeho krk. Tvář. Jamku dole u krku.

			Hart se rozhodne zrychlit a já si nestěžuju. Rychle a nemotorně se snaží rozepnout mi kraťasy a stáhnout mi je z nohou. Jenomže když se pokusím šortky skopnout, zamotají se mi okolo kotníků. A Hart se zasměje. Je to hluboký, opravdový, hrdelní smích. Jakmile ho uslyším, jsem zas do Harta až po uši zamilovaná.

			Jako už za těch sedmnáct let milionkrát.

			Ta chvilka však uplyne jako říční mlha a Hart se ke mně silně přitiskne. Sáhnu dolů a dotku se ho přes džíny. Zasykne. Cítím na krku jeho zuby. Ostré. Už mě nelíbá, ale kouše, štípe a tahá. Jí mě zaživa.

			Hltá.

			Jeho rozechvělý dech je cítit po whisky. Ztěžka mi oddechuje do ucha a bručí moje jméno, načež mi vjede drsnou rukou pod podprsenku.

			Willie Nelson na své straně rybníka zavrčí a zařve na nás jako na hlučné sousedy, kteří ho budí.

			Nešikovně zápolím s knoflíky na Hartových džínách, ale nedaří se mi je rozepnout.

			Pohybuje jazykem po krajích mých zubů a ruku má zamotanou v mých vlasech. Najednou trhne a jeho kalhoty se prudce rozjedou. Kovové knoflíčky dopadají na dno člunu.

			Sám si vrazí ruku do džínsů. Cítím, jak se pohybuje ke mně, a tak otevřu víc pusu. Denim se mi tře o stehna a Hartova váha ze mě vymačkává dech.

			Cukám za pas jeho džínsů a snažím se mu je stáhnout, ale nedovolí mi to.

			„Ne,“ řekne. „Nedělej to. Potřebuju jenom –“ Znovu najdu ústy jeho krk. Potom se z Hartových slov stanou jen nesmyslný slabiky. Jeho ruka se pořád pohybuje.

			„Do prdele!“ všechny Hartovy svaly se napnou a pak mi v náruči ochabne.

			Je po všem.

			To, co nás k sobě táhlo, odvane jako vítr.

			Nebo cigaretový kouř.

			Hart mi pomůže vstát. Přehodí si své tričko přes rameno a setřese cypřišové jehličky z mého tílka; nato mi ho podá. Obrátím ho na líc a přetáhnu přes hlavu; obleču si kraťasy.

			Upraví si džíny. Mumlá cosi o knoflících. A jak je prý pozdě. Pokusí se zasmát.

			Nejde mu to.

			A potom mě doprovází domů. Nedrží mě za ruku, ale zvládne aspoň zabručet: „Dobrou.“

			Nic víc. A i to je víc, než kolik ze sebe dokážu dostat já.

			Když Hart odejde, sáhnu po klice. Ale najednou se ze stínů na jejich přední verandě vynoří Evie. Vypadá strašně malá a jde neuvěřitelně tiše směrem ke mně, takže si ji nejdřív spletu s Wrynn. Poté se však měsíční světlo odrazí od známých bíle blonďatých vlasů.

			„Tys mi lhala,“ zašeptá. „Tvrdila jsi, že tě Hart nemiluje.“ Chvěje se jí brada a má natolik utrápený hlas, že už je to dneska na mě moc.

			„Taky že nemiluje. Evie –“

			Popojde o pár kroků blíž. Její oči mají barvu říční mlhy.

			„Prosím tě, Grey, neodváděj ho.“ Sáhne po mé ruce a prudce ji stiskne. „Je to jedinej dobrej člověk, kterej v celým tomhle místě zbyl.“ Vybuchne v pláč. „Ty to nechápeš. Nevíš, co pro mě udělal. Zachránil mě, Grey. Jestli odejde –“

			„Já vím, Evie.“ Kouká na mě, pusu otevřenou dokořán. „Hart mi řekl, co pro tebe udělal.“

			„On ti to řekl?“ šeptá zděšeně. Zamrká. Hlava se jí lehce zatřese a pustí mou ruku. Udělá krok vzad. A já vidím, jak se klepe.

			„Nemusíš se bát,“ řeknu jí, ale ona je pořád jako přimražená. „Vic už ti neublíží. Ani tvý mámě.“

			Evie trošku roztaje, a tak ji přitáhnu k sobě a obejmu. Přisaje se ke mně, jako kdybych byla záchranný pás. Je mi blízká jako sestřička. A moc si přeju, abych ji mohla ochránit.

			Před Victorem. A před muži, jako je on.

			Před tímhle místem.

			Před bolestí lásky k někomu, kdo to nebude schopný opětovat. Aspoň ne tak, jak ona chce.

			Jenomže před žádnou z těch záležitostí ji ochránit nemůžu. Proto ji držím a hladím po vlasech, zatímco Evie brečí. Vdechuju její sladkou letní vůni. A znovu a znovu jí slibuju, že Hart nikam neodejde. Že ji má rád.

			Že i já ji mám ráda. Moc a moc. Všichni ji mají rádi a všechno bude v pohodě. Vždycky tady budem jeden pro druhého.

			Konečně Evie dojdou slzy. Odsune se ode mě a utírá si obličej. Potom mi dá pusu na tvář a po špičkách zamíří k jejich předním dveřím. Ještě na mě lehce, smutně mávne a já vidím, jak její ústa vyslovují promiň, Grey. A vzápětí zmizí uvnitř.

			Je mi, jako kdybych byla omráčená. Vklouznu do Tajemné růže a pomaloučku za sebou zavřu dveře. Pak se jdu do kuchyně napít. Bonbónek na mě kňourá, že jsem rozsvítila, ale nevšímám si ho. Znovu hledím na tu fotku. Co jsem na ní s mámou.

			Sundám rámeček s fotografií ze zdi. Visel tam tak dlouho, že tapeta pod ním je výraznější než ve zbytku kuchyně. Působí to jako zakřivení časoprostoru. Malá jablíčka jsou pořád červená, a nikoli bledě růžová.

			Odklopím kovové svorky, které drží karton, a vytáhnu fotku. Lepicí páska, kterou je přilepená, je tak stará, že za ni ani nemusím trhnout. Zaprášený rám znovu pověsím a fotku si odnesu do koupelny. Rozsvítím a nahnu se k zrcadlu. Pak držím fotografii vedle svého obličeje.

			Ustarané oči té ženy neladí s nevinnýma očkama malého děvčátka na fotce.

			Zato ladí s očima té starší holky v zrcadle.

			Z mé matky a mě se konečně stala dvojčata.

			Vezmu si fotku do postele a opřu ji o zarámovanou fotografii na nočním stolku, na níž jsem zachycená já s Elorou. Pak na ni dlouze zírám a teprve za značnou chvíli zhasnu lampu a nějak se mi za poslechu Eviinejch zvonkoher podaří usnout.

			Za několik hodin mě však opět něco probere. Posadím se a v té tmě asi vteřinku nevím jistě, proč jsem se vzbudila. Poté to uslyším zas. Klepání. Tak tiché, že ho skoro není slyšet.

			Otočím hlavu k oknu a málem vyskočím z kůže. Za sklem totiž spatřím obrys postavy. Hned na to ale uslyším šepot a můj strach vystřídá podivný pocit déjà vu.

			„Greycie,“ prosí Hart. „Pusť mě dovnitř, prosím tě.“

			A tak podruhé za těch sedmnáct let vysunuju okno a pouštím Harta do pokoje. Přeleze Wrynninu sbírku na parapetu, načež zůstane stát a zírá v měsíčním svitu na mě. Tmavé kudrny. Silná záda. Široká ramena.

			Vpadlé oči.

			Měsíc staré strniště.

			Začíná se třepat. „Promiň,“ říká pořád dokola. „Moc mě to mrzí, Greycie. Hrozně. Ach bože. Děsně moc je mi to líto.“

			Beru ho za ruku a vedu ke své posteli. Odhrnu deky, zuju mu boty a zalezu s ním do postele. Pevně ho obejmu. Jako tu noc, kdy nám bylo pět.

			Ale Hart se nepřestává třást.

			„To je dobrý,“ šeptám znovu a znovu. Oba však víme, že nic není dobré.

			„Hurikán dorazil k pevnině,“ prská skrz sevřené zuby. „Elizabeth. Na Floridu. Vítr má rychlost sedumdesát pět mil v hodině. Zatím dva mrtví.“

			„Pssst,“ uklidňuju ho a projíždím prsty jeho krásné vlasy.

			„Padají stromy,“ říká mi.

			Přitisknu rty na jeho čelo. Kůži má studenou jako led. Jako mrtvola.

			„Harte –“

			„Chci to prostě vědět, Greycie. Musím zjistit, co se stalo. Děsně mi chybí.“

			Cinkání zvonkoher je hlasitější a hlasitější, až se zdá, že svým jemným zvukem zaplňuje celý můj pokoj.

			„Mně taky,“ šeptám.

			A najednou vím jistě, že je pravda to, co jsem říkala Evie. Hart do mě není zamilovaný. Ne tak, jak si Evie myslela. Potřeba není láska. Osamělost taky není láska. Ani bolest není láska. I když je sdílená.

			Hart si všimne fotky na mém nočním stolku, kde jsem já s mámou. Natáhne se a vezme ji. Měsíc svítí dostatečně jasně, takže vidí mladou ženu i holčičku na jejím klíně.

			Tmavýma očima si prohlíží fotografii.

			„Umíš to taky?“ zeptá se konečně. Tlumeně mi povídá do ucha. Šeptá. Jako kdybychom si navzájem sdělovali tajemství. Jenže já nevím, o čem to mluví.

			„Co jestli umím?“

			„Leo mi říkal, že tvá máma uměla zakládat požáry. Svou myslí. Prej ji jednou viděl, jak to dělá. Kdysi dávno.“ Hart se přestane chvět. Konečně. „Umíš to taky?“

			Ztuhnu. I pod dekami je mi zima.

			„Protože jestli jo, Greycie, mohla bys spálit celý tohle podělaný město na popel.“
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			Když se vzbudím, Hart už je pryč. Sednu si a přehoupnu nohy na zem, ale nevstávám. Místo toho vezmu z nočního stolku fotku a podržím ji ve světle, které sem oknem proudí. Hart mi nepověděl žádné podrobnosti ohledně dovedností mé mámy. Ohledně síly, kterou měla. Sdělil mi pouze mlhavý příběh, který mu vyprávěl Leo, když spolu byli kdysi na rybách.

			Možná je to moc dlouhá historka a nedá se vypovědět za jedno dlouhé, horké odpoledne. Ale třeba taky ne.

			Tahle skrýš zkrátka přitahuje moc. A bylo to tak vždycky. Původní skupinka spiritistů a hledačů sem přišla roku 1887 odněkud ze severu New Yorku. Už je unavovalo, že je věřící vyhání z jednoho města za druhým, a hledali místo, kde by je nikdo nesužoval.

			Nikdo kromě smrti.

			A tak tihle jasnovidci dorazili sem – přebrodili se bažinami i se svými křišťálovými koulemi a s tarotovými kartami, které přitom radši drželi vysoko nad hlavou.

			Jednou z nich byla Honeyina praprababička.

			A z téhle zakladatelské skupiny pocházela i Elořina a Hartova rodina.

			Ale ještě předtím zotročení uprchlíci a Kreolové spolu s Houmy a Čitimači a dalšími, kteří žili v bažinách, šířili o téhle oblasti různé zvěsti. A acadianští osadníci zrovna tak. Všichni svorně tvrdili, že se tu dějí divné věci.

			Vzpomenu na Case a Wrynn. Na bilokaci. A na dar léčit lidi.

			Taky mi připadne na mysl Zale. Síla moře a nebe.

			Jestli moje matka měla nějaké takové nadání – jakousi hlubokou sílu, jak se vyjádřila Sera –, já o něm teda nikdy nic nevěděla.

			A rozhodně jsem ho nezdědila.

			Obleču se a šourám se do kuchyně, kde už u stolu sedí Honey. Nasype si do kafe lžičku cukru a míchá, zatímco poslouchá rádio.

			Kdosi z Národního centra pro hurikány oznamuje, že Elizabeth se přihnala z téhle strany poloostrova Florida a že sílí s tím, jak se žene přes teplé vody Mexického zálivu. Vítr za několik hodin zesílil, takže už fouká rychlostí přes sto mil v hodině. Spadá teď do kategorie 2.

			Honey pořád míchá a rádio vysílá tiskovou konferenci, na níž guvernér Louisiany před předpokládaným příchodem bouře vyhlašuje výjimečný stav.

			„Nikam nejedu,“ prohlásím a sednu si s miskou cereálií naproti Honey.

			Povzdychne. „Grey –“

			„Ještě ani nevíme, co nastane. Dej mi čas,“ žadoním. „Snad to nebude zlý.“ Promíchávám cereálie, ale ještě jsem si nevzala ani trošku. „Nemůžu odjet. Ne, dokud se nedozvím, co se stalo s Elorou.“

			„Včeličko, někdy se všechno zjistit nedá.“ Honey si trošku usrkne kávy. „Nedokážou to ani ti, kteří mají dar vidět.“

			„Ještě není konec,“ odpovídám jí. „A navíc – tohle se zjistit dá. Cítím to.“

			Honey si dlouhou chvíli prohlíží mou tvář a potom přikývne. „Tak jeden den. Ale nebudu riskovat tvoje bezpečí. Jestli se ukáže, že dostaneme přímý zásah, jedeš domů.“

			„Já už doma jsem,“ připomenu jí.

			Celé to ráno i odpoledne máme plno práce v knihkupectví. Den strávím pomáháním lidem, kteří jsou zcela bezradní a neví, který balíček tarotových karet, jaké kadidlo a co za knížky o astrologii si mají vybrat. Dokonce prodám i jednu tu příšernou himálajskou solnou lampu.

			Přijde Caseova máma Ophelia, koupí si nějaký bylinkový čaj a klábosí s Honey o bouřce. Vidím ji letos v létě poprvé, a tak mě vřele obejme. Zastydím se kvůli tomu, jak jsem jednala s Casem. Málem jsem uvěřila hnusným věcem jen proto, že jsem zoufale hledala odpověď. Dumám, co jí asi napovídal o svém rozmláceném obličeji. A o tom chybějícím zubu. Představuju si, jak mu přikládá konejšivě ruku na tvář, aby zastavila krvácení.

			Wrynn se schovává za mámou a jenom na mě nakukuje skrz ty své dlouhé zrzavé vlasy. Přistihnu ji, jak natáhne vyhublou pihovatou ručku a sebere Honey z misky s bonbónama pár peprmintových. Ale neřekne ani slůvko. A já jsem ráda. Další povídačky o rugaruovi už bych nesnesla. Mám toho v hlavě už tak dost.

			Celý den čekám, až se mi naskytne chvilka a budu moct nadnést to, co mi v noci řekl Hart.

			To o mé matce.

			Teprve pozdě odpoledne konečně dostanu příležitost. Mezi zákazníky nastane pauza, takže do toho skočím po hlavě. Hádám, že na váhání není čas.

			„Jakej dar měla moje matka?“

			Honey vzhlédne od křížovky a zvláštně se na mě podívá. Její visací náušnice mají tvar hvězd a kolem hlavy má omotaný jasně fialový šátek. „Víš přece, že viděla barvy.“

			„Myslíš aury,“ opravím ji. „Energii lidí nebo tak.“

			„Přesně,“ odpoví Honey. „Jsme celí tvořený energií. A ta frekvence okolo nás vytváří pole. Různý energie se projevujou jako různý barvy.“

			„Třeba šedá.“

			„Vím, že to není nejkrásnější barva na světě, Včeličko.“ Obrátím oči v sloup. Honey říká, že ona má barvu aury růžovou. „Ale šedá je symbolem dlouhý duchovní cesty. Znamená to, že jsi stará duše. Do tohohle života jsi ušla dlouhou cestu. Na to je třeba být hrdý.“

			„Jasně.“ Tohle všechno jsem slyšela už miliónkrát. „Ale uměla ještě něco jinýho?“

			Honey na mě několik vteřin hledí. „Všichni jsme schopni dělat mnoho věcí, o nichž nevíme, Včeličko. Krásný věci. A také hrozný věci.“

			Zvonek nad dveřmi zazvoní a dovnitř vpluje na vlně smíchu trojice krásných holek. Jedna z nich se zasnoubila a chtějí číst budoucnost. Chtějí vědět, jestli si má DeShawna vzít, anebo doufat v něco lepšího.

			Loni v létě by je Honey poslala k Slečna Cassiopeie, poradkyni ve vztazích. Jenže Becky má už od doby, co jsem přijela, otočenou ceduli na ZAVŘENO. Tudíž je Honey zavede do výklenku v rohu a zatáhne závěs. Potom už je zase napilno a víc informací mi babička nenabídne. Navíc se ani nenaskytne další příležitost k otázkám.

			Přesto na to nemůžu přestat myslet. V hlavě se mi totiž rodí jedna myšlenka. A strašně si přeju, abych se mýlila.

			Po večeři jdu do svého pokoje a vytáhnu ty dva kolibříky. Potěžkávám je. Každého v jedné ruce.

			Krásné věci.

			A hrozné věci.

			Můj rošťácký sestřih je moc krátký, takže spony na mně asi nebudou vypadat patřičně hezky. Stejně si však odhrnu ofinu na obou stranách a kolibříky si připnu. Ani se neobtěžuju nazout si boty. Než stihnu couvnout a změnit mínění, odcházím do mrtvého ramene v žabkách. Nedostanu se příliš daleko – zanedlouho musím žabky sundat a nést je v ruce. Jsem bosá a bahno mi sahá až ke kolenům. Jako Wrynn.

			A Zaleovi.

			Už na mě u Malého splavného úseku čeká. Hned jak ho uvidím, vyrazím ze sebe: „Potřebuju, abys mě vzal na Kellerův ostrov.“

			„Fajn,“ řekne. Zírá na spony ve tvaru kolibříků. Na obě. A já vidím, jak mu v jeho ledově ohnivých očích hoří otázka. Ale nezeptá se na nic. Jenom mě vezme za ruku a mnou projede to brnivé teplo.

			Nechám žabky na starém obytňáku. Pak bok po boku kráčíme dlouhou trávou a bahnem. A moc nemluvíme. Alespoň ne nahlas. Občas zaslechnu hukot oceánu. Je to jako poslouchat zvuky z mušle.

			Zale má u Holbertova rybníka schovaný nákladní prám. Je to asi půl míle od našeho místa u Malého splavného úseku. Zatáhne za odjišťovací lano a starý motor zakašlá a zaprská. Pak naskočí, přičemž se z něj vyvalí mrak černého kouře.

			Míříme ven z ramene a já se ohlédnu. Světla podél dřevěného chodníku jsou menší a menší, až úplně zmizí.

			A pak už není nic než temná plocha – všude, kam dohlédnu.

			Kellerův ostrov je mírně zalesněná vyvýšenina, která zadní částí vbíhá do mrtvého ramene. Ze tří stran je obklopený hlubokou vodou. Lemují ho cypřiše a v jeho středu rostou ohromné duby.

			Když jsme po tom, co se stalo Ember a Orli, vyrůstali, starší děcka si tady někdy pořádaly večírky. Bylo to opuštěné místo, takže se mladí mohli vesele opíjet, kouřit trávu a ve tmě se párovat. Taky se tu navzájem mohli děsit k smrti syrovými duchařskými historkami.

			Pro nás, Letní děti, tohle však neplatilo.

			My jsme ostrov navždy opustili.

			I když jsme pak už vyrostli a mohli sami pořádat party, tohle místo bylo zakázané. Když jsme byli na vznášedlech nebo jeli v teréňáku, objížděli jsme ho obloukem. Ukazovali jsme na hranici stromů. Šeptali si, co se tam stalo. Vyprávěli si příběhy. Vyslovovali obřadně jména.

			Ale na Kellerův ostrov jsme šli jen jednou.

			Na Vrahův ostrov.

			Hart nás tam všechny vzal, když nám bylo čtrnáct. Chtěli jsme rybařit, ale on nás přesvědčil, abychom tam po cestě domů zajeli. Měla to být jakási děsivá exkurze na místo, kde se zrodily všechny naše dětské noční můry.

			Za jasného denního světla jsme stanuli za ruinami shořelé chajdy Dempseyho Fontenota a zírali na rybník, kde umřely Ember s Orli. Mě to ale pořád děsilo tak, že jsem pak nemohla několik týdnů spát. Po zbytek léta jsem se cítila nesvá. Nedokázala jsem ze sebe smýt bahno z toho místa, ať jsem se drhla, jak chtěla.

			A teď mám ostrov zase navštívit, a potmě. Je mi z toho pomyšlení zle od žaludku.

			Cesta prámem netrvá dlouho, takže za chvilečku spatřím tmavý obrys vysokých stromů. Stojí jako stráž a rýsují se proti noční obloze. Čím blíž jsme, tím jsou větší.

			A tím menší si připadám já.

			Proletíme ramenem k husté hradbě stromů. Ve skutečnosti ale proletíme časem. Možná rovnou tam, kde to všechno začalo.

			Do doby před třinácti lety.

			Až k počátku toho všeho.

			Minulost je úvod.

			Zale navede člun do mělké vody, načež vyskočí a přitáhne ho na břeh. Vezme mě za ruku, pomůže mi vylézt. Vyheknu, protože jeho dotyk je pro mě šok. Přemítám, jestli tohle někdy pomine.

			Doufám, že ne.

			Jdeme hustým lesem a pak pod ještě hustšími, tmavými a nízko visícími větvemi, které jsou plné tilandsií. Sápou se po nás jako prsty, až konečně dorazíme na mýtinku ve středu malého ostrůvku.

			Vystoupíme z lesa, osvítí nás měsíční světlo – a zjistíme, že stojíme přímo před ruinami staré chajdy Fontenotových. Dempsey ji spálil na popel, vykládali nám vždycky. Tolikrát jsem ten příběh slyšela. Spálil chatu na uhel a pak odprejskl.

			Poté, co utopil Ember s Orli a nechal je shnít v rybníku.

			Dneska, třináct let od toho strašného léta, se to místo nedá skoro podle ničeho poznat. Nejsou tu žádný pomníky ani upomínky. Žádné bílé dřevěné kříže. Jenom hromada ohněm zčernalých klád.

			Moje oči uvykají, a tak se rozhlížím po mýtince a hledám nějaké známky života.

			Na kraji řady stromů se naklání prťavý stan. Kolem je rozházených pár věcí. Stočený spací pytel. Na kameni holicí strojek. Ohniště. A hrnec bez ucha. Poblíž leží poházené plechovky od fazolí a o strom je opřený podomácku vyrobený rybářský prut.

			Všechno to vstřebávám, poněvadž na místo, kde započaly Zaleovy dětské noční můry, se podívat nemůžu; nejde to.

			Jsou to trosky chatky, kde umřelo jeho dvojče.

			Aeron.

			Číslo dvanáct.

			Nechci koukat ani na rybník. Snažím se nepředstavovat si Ember s Orli. Jak se okolo nich nadouvají bílé šaty. Jak se za nimi vinou modré stuhy v barvě bezoblačného louisianského nebe.

			Do jejich vytřeštěných očí dloubou ryby –

			vplouvají jim do pusy a zase ven.

			Nechci vědět, jak holky vypadaly, když je vytáhli z vody.

			Obličeje pryč. Končetiny nateklé a zčernalé.

			Ale stejně to nějak vím.

			Zale mlčí. Cítím, že mě pozoruje. Čeká a je zvědavý. A já netuším, jestli dokážu udělat to, co udělat mám. Nejsem si jistá, jestli na to mám sílu.

			Hlubokou sílu.

			Nicméně musím to zkusit. Protože tajemství hryžou.

			Pustím Zaleovu ruku a vytáhnu si z vlasů malé stříbrné kolibříky. Pevně je držím v pěstech. Potom zavřu oči a myslím na svou matku. Nehýbu se. Zůstávám nehybná tak dlouho, až se moje nohy promění v cypřiše, zakořeněné hluboko v měkké půdě. Stanu se součástí krajiny bažinatého ramene. Jako mařice, vodní hyacinty a okřehek.

			A pak oči zas otevřu.

			Zale se taky nehýbe. Nemluví. Neslyším ho ani dýchat.

			Dumám, jestli je pořád tady. Doufám, že je. Nemůžu však otočit hlavu a podívat se, poněvadž hledím na svou mámu. Není pouze v mé hlavě, jako je tomu ve snu. Stojí přímo přede mnou, je člověk z masa a kostí.

			Ovšem nedívá se mým směrem. Upírá své zelené oči někam vpřed. K chatě. Je krásná. Mladá a štíhlá. V šedivém světle před svítáním úplně září. Ale výraz v její tváři je zuřivý. Odhodlaný.

			Objeví se výbuch světla a moje matka se usmívá.

			Spokojeně.

			Vidím, jak se oranžová záře ohně odráží od malých stříbrných kolibříků, připnutých v jejích dlouhých vlasech.

			Jsou dva.

			Potom ucítím horko.

			Taky kouř – pach je naprosto reálný.

			Všude však panuje ticho. Neozývají se žádné hlasy, nezní tu praskání plamenů.

			To ticho je mrtvé.

			Kouř mi plní nozdry a pálí mě v hrdle, a tak se odvrátím.

			Od chajdy.

			Od své matky.

			I od té druhé ženy. Od té, která proběhne těsně kolem mě, když nikým nepovšimnutá vyklouzla z pekla. Tiskne si k hrudi malého blonďatého chlapečka.

			Moje oči se zastaví na nehybném rybníku. Ve středu vší té černé vody plavou bok po boku dvě malá těla.

			Světlo ohně ozařuje bílé šatičky.

			Modré stužky, co vypadají jako ocas papírového draka.

			A na zlomek sekundy uslyším i hlasy. Jako kdyby někdo zapnul rádio.

			Slyším všechno.

			Vzteklý křik.

			Hluk davu.

			Někdo vzlyká.

			Kdosi další vřeští.

			A potom všechno zmizí a já jsem zase při sobě. Zale mě drží a volá mé jméno. Objímá mě a tiskne mě k sobě. Všude, kde se naše těla dotýkají, probíhá to brnění. Pomůže mi na nohy, ale vrávorám, takže má pořád ruku na mém loktu.

			Rozevřu dlaně a civím na malé stříbrné kolibříky. Vím, že mu musím říct pravdu. I když nechci. Protože naše tajemství nás vážou k sobě.

			A já to musím stopnout.

			„Moje máma,“ šeptám. „Ten oheň zapálila ona.“

			Nad hlavami nám tak mohutně zahřmí a tak jasně zablýskne, že dočasně ohluchnu a oslepnu. V uších mi zvoní a vidím tečky. Do lokte mi vnikne elektrický proud, stoupá po paži a dál, rovnou do hrudníku. Je doběla rozžhavený. Okamžitý a prudký. Nic takového jsem dosud nikdy nepocítila. Vykřiknu bolestí a síla nárazu mnou hodí dozadu. Spadnu do bahna na kraj rybníka a zůstanu tam sedět – rukama si tisknu bušící srdce a lapám po dechu. Moje svaly svírá křeč a vidění je rozmazané. Všechno brní. A v ústech mám podivnou kovovou chuť. A znovu se valí hrom. Je v něm taková síla, že se roztřepu.

			„Promiň mi to,“ říká Zale. „Nechtěl jsem – hrozně mě to mrzí, Grey.“

			„Musím jít domů,“ šeptám.

			Zale natáhne ruku, aby mi pomohl vstát, avšak já váhám. Pořád ještě se mi nedostává dechu. „To je dobrý,“ ujišťuje mě. „Neboj, slibuju.“

			Dovolím mu tedy vytáhnout mě na nohy, ale jsem příliš slabá, nemůžu stát. Vezme mě, jako bych vůbec nic nevážila, a já mu ovinu ruce okolo krku. Zaleova kůže je teplá a měkká. Živá a plná energie.

			Už je noc, ale on nezakopne. Nese mě ven z lesa až ke kraji vody. Nepronese ani slovo. A potom už jsme ve člunu.

			Vrahův ostrov za námi tmavne a vzdaluje se.

			Zale pluje kvůli tmě pomalu. Proplouvá mělkými kanály s jistotou, které by se Hart s Casem těžko vyrovnali. Jako kdyby tady žil celý život.

			Jako kdyby sem patřil.

			„Víš to jistě?“ zeptá se mě konečně.

			„Viděla jsem ji.“

			„A co můj otec? Nezahlídla jsi –“

			„Ne,“ řeknu, natáhnu se a rozechvělými prsty mu projedu blonďaté vlasy. „Je mi líto.“

			U Holbertova rybníka člun opustíme a já se ani neobtěžuju dojít si do Malého splavného úseku pro žabky. Už nejsem tolik unavená, a tak trvám na tom, že chci jít. Ale Zale mě celou cestu k dřevěnému chodníku drží kolem pasu. Brnění mě udržuje v teple. Tentokrát mě doprovodí až ke schodům. Odmítá mě nechat ve tmě samotnou.

			Pár vteřin tam tak stojíme a zíráme na sebe. Poté mě Zale přitáhne k sobě. Cítím, jak se jeho rty otřely o temeno mé hlavy. Je to ohromně příjemné, tahle brnivá blízkost. A jeho srdce bije blízko mého. Chci mu toho tolik říct, ale nedokážu najít správná slova. Nechápu, jak se mě po tom, co moje matka provedla, může vůbec dotýkat.

			Když ví, co mu sebrala.

			„Grey,“ zašeptá, „podívej se na mě.“ A zvedne můj obličej ke svému. „Ať udělala tvá máma cokoli, ty za to neneseš zodpovědnost.“ Kývnu, ale nejsem si jistá, jestli mu věřím. Jeho oči jsou teď tmavě modré. Jako noční obloha. „Neublížil jsem ti předtím moc?“ Vrtím hlavou a on ulehčeně vydechne. „To jsem rád.“ Položí mi ruku na tvář. Maličké svištění a praskání. Ale neškodné. „Nikdy jsem ti nechtěl ublížit, Grey.“ Zaleovy oči ve tmě blýskají. „Víš to, ne?“

			„Jasně,“ odpovím. „Přece bys nikomu schválně nezpůsobil bolest.“

			Je tak něžný. Spíš jako letní déšť než jako bouře s blesky.

			„To sice ne, ale lidi stejně někdy ubližujou,“ řekne. Zvedne se vítr.

			Bouře se valí nízko nad mrtvým ramenem.

			Zale se nakloní blíž, takže mám dojem, že mě možná políbí.

			Opravdově políbí.

			Ale neudělá to. Jenom mi pošeptá něco do ucha. Dvě naprosto pravdivá slova.

			„Přichází bouře.“

			Potom zmizí ve stínech a já vylezu po dřevěných schodech na chodník. Než vejdu do domu, zůstanu stát na přední verandě Tajemné růže a docela dost dlouho sleduju řeku. Přitom naslouchám zpěvu Eviiných zvonkoher.

			Elora stojí přímo vedle mě.

			Koutkem oka téměř vidím její oslnivý úsměv. Ty dlouhé tmavé vlasy. Kdybych trošku pootočila hlavu…

			Avšak nepootočím ji. Protože co když se pletu?

			V doku naproti mně někdo zavěsil další bezpečnostní lana. Hniloba se rozšiřovala celé léto. Nyní už je celá jedna strana zatarasená.

			Obrátím se a otevřu přední dveře knihkupectví. Nejsou zamčené. Samozřejmě. Nikdy se nezamykají. V La Cachette se přece nedá mluvit o zločinu. Nikdy.

			Teda pokud nemáte na mysli žhářství.

			A únos.

			Vraždu.

			Co nejtišeji zavřu dveře a otočím za sebou klikou.

			V domě jsou všechna světla zhasnutá, ale slyším, že v kuchyni hraje rádio. „Louisianské blues.“ Jdu si po špičkách pro sklenici mlíka a Bonbónek na svým polštářku se zavrtí. Obojek zazvoní a pejsek zakňourá ze spaní.

			Otevřu ledničku a na linoleum se vylije světlo. Hudbu přeruší nejnovější informace o počasí. Zastavím se a poslouchám.

			„Národní centrum pro hurikány předpovídá, že Elizabeth nabere hlavní sílu v době, kdy dorazí do středu Mexického zálivu.“ Hlas v rádiu je vzrušením téměř bez dechu. „Oko se nyní nachází čtyři sta šedesát mil od ústí řeky Mississippi. Všechny, kdo v dané oblasti poslouchají, naléhavě žádáme, aby se připravili na mimořádnou přírodní událost.“

			Hlasatel zmlkne a vrátí se harmonika. Bluesová kytara.

			A v té chvíli uslyším své jméno. Ztuhnu – bojím se, že mě sem z Kellerova ostrova pronásledoval duch mé mrtvé matky.

			Ale když se otočím, sedí u kuchyňského stolu Honey, ozářená světlem z ledničky. Má na sobě své staré růžové šaty a ve vlasech natáčky. A já se divím, co tady dole dělá; proč sedí u stolu a potmě poslouchá skučivé „Louisianské blues“ od Muddyho Waterse.

			Potom však spatřím v její ruce fotku. Tu, na níž jsem já s mámou. Nechala jsem ji ležet na stolku vedle postele.

			Máma na ní má ty ustarané oči.

			Honey se podívá na fotografii a pak na mě.

			„Včeličko,“ řekne, „musíme si promluvit.“
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			Zavřu dveře lednice a chci rozsvítit stropní světlo. Pak si vzpomenu, že jsem bosá a nohy mám až ke stehnům oblepené bahnem. Proto nechám světlo zhasnuté a sednu si ke kuchyňskému stolu naproti Honey.

			„Nechceš mlíko?“ zeptá se, ale já zakroutím hlavou. Chvilku mlčí a hledí na fotku ve své ruce. „Od zítřka nás čeká spousta práce,“ pronese konečně, ale nespouští zrak z fotky. „Musíme dát na okna překližku. Přesuneme všechno z knihkupectví nahoru ke mně do ložnice, kdyby se voda dostala moc vysoko.“

			Kývnu.

			„Leo povídal, že nám pomůže. Hart taky,“ informuje mě Honey. „Jakmile si připraví svoje domy.“

			Neviděla jsem Harta celý den. Naposledy, když mi v noci vlezl oknem do pokoje. Při zmínce jeho jména zneklidním.

			„Večer volal táta,“ pokračuje babička. „Řekla jsem mu, že tě vezmu s sebou pozítří do Shreveportu. Tam si tě vyzvedne.“

			Takže tak je to. Zbývá mi ještě jeden den. Na rozmotání celé té šlamastyky skoro žádná doba.

			Vstanu a odsunu židli.

			„Grey, počkej.“ Honey se na mě konečně podívá. „Sedni si na minutku. Prosím.“

			V břiše se mi usadí těžký strach, který mě stáhne dolů, zpátky na židli.

			„Vím, že máš plno otázek,“ řekne. „Dospíváš a já chápu, že chceš určitý věci vědět.“ Znovu se koukne na fotografii a vzdychne. „Potřebuješ je vědět. O tvý mámě. A já jsem nebyla příliš velkorysá a moc skutečných odpovědí jsem ti nedávala.“

			„Matka uměla zapalovat ohně, viď?“

			Honey na mě zírá, jako kdybych se napřáhla a pleskla ji. Nechtěla jsem to takhle plácnout. Jenže mně teď připadá všechno tak strašně naléhavé.

			„Tvá matka uměla spoustu věcí, Grey. Nevím, kolik těch vloh měla. Myslím, že ani ona je všechny neznala. Pořád na ně teprve přicházela.“

			„Ale zapálila chatu na Kellerově ostrově. Nebo ne? Chajda patřila Dempseymu Fontenotovi.“

			Honey váhavě přikývne. „Zapálila.“

			„Věděla o tom, že je tam malej kluk Aeron?“ Raněný výraz v babiččině tváři mě málem odrovná. Ale už je pozdě. „Že ho zabila?“

			„Jak ses o tom dozvěděla?“ Honeyin hlas se chvěje. Ovšem fotku drží pevně v rukou.

			„Záleží na tom?“ zeptám se. „Co za člověka tohle udělá?“

			Honey přímo přede mnou povadne. „Něvěděla, že tam je,“ odpoví. Jako kdyby za deset vteřin zestárla o deset let. „Nevěděla to.“

			„Proč to udělala?“

			„Ty nevíš, jak moc bylo celý tohle město rozzlobený, Včeličko. Neznáš ten zármutek. Jak nás to všechny ztrhalo, když se ty děti ztratily.“

			„Ember a Orli.“ Šeptám ta jména jako nějakou dávnou modlitbu.

			„Byla jsi ještě moc malá, nemohla jsi vědět, jak to lidma otřáslo,“ pokračuje Honey. Vidím, jak se klepe. „Když jsme tam ty dvě líbezný holčičky našli. V takovým stavu.“

			„Ale ten chlapeček…,“ řeknu. A Honey přitaká.

			„Ale ten chlapeček,“ opakuje.

			„Jak s tím dokázala žít?“ zeptám se. „S vědomím, že zabila dítě?“

			A když babička neodpovídá, uvědomím si, jak hloupá je to otázka.

			Poněvadž máma s tím očividně žít nedokázala.

			Honey se opět podívá na fotku. Pak mi ji podá a já koukám na ty ztrápené oči.

			„Snažila se udělat správnou věc, Grey. Po tom.“ Honey se odmlčí a pohlédne na mě. „Vrátila se a pohřbila ho. Věděla jsi to?“

			Zavrtím hlavou. „Kde?“

			„Na Kellerově ostrově. Je tam velký cypřiš, který má dva kmeny; roste u kraje mýtiny. Tam ho pochovala. U jeho kmene.“

			„Měla jsi mi to říct,“ pronesu. Najednou jsem na ni hrozně naštvaná. Honey zavzdychá. Její smutek zaplní celou kuchyň.

			„Máš pravdu, Včeličko.“ Sáhne po mé ruce, ale já ji stáhnu. Nejsem připravená odpustit jí, že to všechno přede mnou tajila. Zatím ne.

			„Zabila i Dempseyho Fontenota?“ Dělám velké, divoké skoky a nemůžu couvnout. Nemáme moc času a já začínám být zoufalá.

			Rádiová stanice skončí na noc vysílání a drsné praskání mě neskutečně dráždí. „Ne, Grey,“ zasténá Honey. „Tvá matka nezabila Dempseyho Fontenota.“

			„Víš to jistě?“ ptám se, přičemž mě zaplaví pocit úlevy. Alespoň nebudu muset tyhle novinky povídat Zaleovi.

			„Vím,“ řekne. „Tuhle věc můžu říct s jistotou.“ Honey vstane a vypne rádio. Už žádné bzučení, zato ticho ihned naplní cinkot zvonkoher.

			„Tak kdo ho zabil?“ Honey neodpoví. „Někdo zdejší. Že jo?“

			„Bylo to dávno,“ začne babička. A mně už je z těchhle slov zle. Postavím se.

			„Už mi není osm. Musíš mě přestat chránit.“

			„Grey, prosím. Je pozdě a –“

			„Musíš mi říct, co se stalo!“ Nikdy jsem na Honey nezvýšila hlas. Za celý život ani jednou. Až teď. „Prosím!“ Hrozí, že mě ta zoufalá potřeba poznání zničí. Když už se nemůžu dozvědět, co se stalo Eloře – když nemůžu tuhle záhadu kvůli sobě vyřešit –, pak ať aspoň ukončím Zaleovy krušné roky plné zoufalého hloubání.

			„Grey –“

			Bonbónek na polštářku už sedí a kouká ze mě na Honey a zase zpět. Je skoro hluchý, ale tohle slyší i on. Nevzdám to. Tentokrát ne.

			„Řekla jsi, že byl nevinnej. Prej jsi nikdy neuvěřila, že Ember a Orli zabil on. Tak mi teď dopověz zbytek pravdy! Kdo zabil Dempseyho Fontenota?“

			„Nevím!“ Honey stojí u dřezu zády ke mně. Rukama svírá okraj linky, jako kdyby se bála pustit. „Já to nevím, Grey. Nechtěla jsem to nikdy vědět. Taková je pravda. Bála jsem se, že to uslyším od něj. Od Dempseyho.“ Odmlčí se. „Že mě kontaktuje a poví mi, kdo to byl. A to jsem nechtěla.“

			„Ale on tě nikdy nekontaktoval.“

			Babička zavrtí hlavou, zhluboka se nadechne a potom pokračuje. „To, co se stalo těm dvěma děvčátkům – pak tomu ubohému hošíkovi – i Dempseymu Fontenotovi –, je jako poskvrnění. Na nás všech. A tohle město ho nikdy nebude moct smýt.“ Poklesnou jí ramena a otočí se obličejem ke mně. Zasáhne mě, jak vypadá staře. Stalo se to tohle léto? Když jsem nedávala pozor?

			„Tak kdo teda zabil Ember s Orli?“ ptám se. „Nemůžeš mi to konečně říct?“

			Honey zase vzdychne. „Nevím, jak na to mám odpovědět. Kéž bych věděla. Je v tom mnoho nezodpovězených otázek. Ale většina z nás se naučila s těma mezerama žít.“

			„To jsou jenom kecy,“ odseknu a Honey si přitáhne šaty blíž k ramenům. Jako by jí byla zima.

			„Nic z toho nemá s tebou co dělat, Grey. Nechtěla jsem, abys ses cokoli z toho dozvěděla. Nikdy. Proto jsem nebojovala, když tě tatínek chtěl vzít s sebou do Little Rocku. Soudila jsem, že čím míň času strávíš tady, tím líp. Chtěla jsem, abys byla od tohohle všeho pryč.“ Přiloží si ruku k srdci; asi aby jí přestalo krvácet. „Chtěla jsem tě ochránit.“

			„Kdo chránil Eloru?“ útočím. „Nebo Evie, Harta nebo kohokoli z ostatních?“

			Kdo tu byl, aby chránil Zalea?

			Nebo Aerona?

			„Ach, Včeličko.“ Honey se po mně natáhne, ale já o krok ustoupím. Vypadá utrápeně. „Netuším, jak by ta stará záležitost mohla souviset s Elorou, jestli myslíš tohle.“

			„Ježíši!“ Teď už brečím. Při těchhle slzách zlosti se vždycky roztřesu. „Tak ty netušíš! Jak bys mohla? Co když to má něco společnýho s tím, co se stalo Eloře? Co jestli tohle všechno souvisí s událostma kolem Elory?“

			Chvilku je slyšet jenom můj rozrušený dech. A zvonění Bonbónkova obojku, jak si drbe ucho.

			A samozřejmě taky ty zatracené zvonkohry.

			„Překližka je v kůlně,“ pronese konečně Honey. „Ráno ji spolu nejdřív vytáhneme, abychom byly připravený, až Leo přijde zatloukat okna.“

			Políbí mě na dobrou noc a zamíří nahoru do postele. A já tam dál stojím. Ohromená. Protože vím, že mě Honey miluje. A chápu, že mě chce chránit. Držet vnučku v bezpečí. Beru to.

			Ale já nejsem jako ona.

			Já s mezerami žít nemůžu.

			Už ne.

			Potřebuju odpovědi.
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			Honey mě další ráno probudí už před svítáním. Skoro jsem nespala. A první věc, kterou uslyším, je cinkání zvonkoher.

			Ovšem první věc, kterou uvidím – ucítím –, je ten záblesk Elory. Někdo vedle ní sedí na bobku.

			Neutíkej.

			Do obličeje mu nevidím.

			Nemá to smysl.

			Cítím na hrudi tíhu těch slov.

			A téměř slyším ten hlas.

			Téměř.

			Ale ne úplně.

			Přesto vím, že se dostávám blíž k té události s Elorou, ke které došlo v mrtvém rameni. Jenom potřebuju trošku víc času. A ten nemám.

			Nasoukám se do nějakého oblečení a nazuju si boty. Když s Honey taháme z kůlny velký kusy překližky, řekneme si sotva dvě slova. Na každý okno připadá jeden kus.

			Neupozorním na chybějící černou truhlu.

			A ona si toho nevšimne.

			Po snídani znovu zapneme rádio a zachytíme akorát konec zpráv o počasí. Vítr hurikánu Elizabeth už dosáhl rychlosti sto patnáct mil v hodině, takže má kategorii 3. Pro celé pobřeží Louisiany byly zřízeny hlídky a začíná evakuace. Hlasatel nám oznamuje, že máme necelých šedesát hodin.

			„Dneska všechno přivážeme a zítra hned ráno vyrazíme,“ plánuje Honey. Ale nemůžu říct, že by se bála. Zatímco maže toast jahodovou marmeládou, dívá se směrem ke mně. „Měla jsem tě do Little Rocku poslat už před několika dny.“

			Jistě myslí kvůli bouřce. Z větší části. Ale taky proto, že se tak mohla vyhnout celé té scéně, která se v noci odehrála.

			Ráno trávíme nošením zboží z obchodu po schodech vzhůru do Honeyiny ložnice. A z mého pokoje musí kromě velkého nábytku taky všechno nahoru. A pak přijde na řadu kuchyň. Pokud předpokládáme, že to neodfoukne celý barák anebo že ho nesmete řeka, nadělá nejvíc škody záplava. Piloty a vyvýšený chodník nás chrání proti vysokému přílivu a normálnímu rozvodnění řeky. To však nestačí, když udeří kolosální hurikán – v takovým případě domy v suchu rozhodně nezůstanou. Takový uragán je schopný zalít celou oblast, až je tu pětadvacet nebo i třicet stop vody.

			Po obědě přijde Leo s Hartem a zatlučou nám okna. Vynosí nahoru nejtěžší věci a sundají pohupující se ceduli, aby se ve větru neurvala. Několikrát se pokusím navázat řeč s Hartem, jenže ten vyslovuje jenom povely typu „podrž to lano“ nebo „podej mi ten aku šroubovák“.

			Po celé délce chodníku lidi přivazují své čluny a zajišťují majetek, jak nejlíp to jde. Občas ustanou v práci, utřou si zpocené tváře ušpiněnými kapesníky a zamžourají k dokonale modrému nebi. V útržcích odposlechnuté konverzace zaslechnu zašeptaná jména.

			Rita. Camille.

			Andrew. Betsy. Audrey.

			Katrina.

			Katrina.

			Katrina.

			A pak zas zpátky do práce. Nesmí se mrhat časem. Každý je zaneprázdněný.

			Dokonce i Victor. Leze dokola po střeše jejich domu a hledá uvolněné šindele. Znovu myslím na to, jak jsme všichni nechali Evie ve štychu. A její mámu taky.

			My všichni kromě Harta.

			V době večeře už jsme připravené, že víc už to nejde. Jíme s Honey u kuchyňského stolu smažené sendviče se salámem. Bonbónek capká kolem na svých zavalitých nožkách a snaží se zjistit, kam se poděly všechny věci. Hádám, že si myslí, že nás během jeho spánku nejspíš vykradli.

			Bejt takhle uvnitř se zatlučenými okny mi vážně způsobuje klaustrofobii. Klimatizace sice běží, ale stejně je to, jako kdyby ten včerejší spor s babičkou vysál z domu veškerý kyslík. Vyjdu teda na přední verandu, posadím se na schody a koukám na řeku. Rozhodně byste neřekli, že se schyluje k bouři. Večer je přímo úžasný. Je jasný, přičemž pofukuje příjemný silný větřík, který vysušuje pot a odhání komáry.

			A udržuje zvonkohry v neustálém zpěvu.

			Doufala jsem, že uvidím Evie. Chci ji obejmout a rozloučit se s ní. Ujistit se, že je v pohodě. A jelikož nás všechny zítra čeká evakuace, musím to s ní ještě jednou zkusit. Třeba ze sebe vysype nějaké tajemství, které jí Elora pošeptala do ucha.

			Avšak Evie není nikde vidět. Zato se zanedlouho objeví Sera, Sander a Mackey. Alespoň naše magie pořád funguje. Stále nás svádí k sobě. Všichni čtyři se namačkáme na schody Tajemné růže. Jsme vyčerpaní dlouhým dnem příprav na typ bouře, na jaký se vlastně ani připravit nedá.

			„Snad to bude dobrý,“ řekne Mackey, spíš pro sebe než nám. Sander mu stiskne rameno. „Myslíš?“

			„To se nedá určit,“ rozumuje Sera. „Některý věci není možný říct s jistotou.“

			Připomene mi tím slova, která Honey řekla tenkrát ráno.

			Včeličko, někdy se všechno zjistit nedá.

			Ale možná se mýlila.

			„Jak se člověk naučí ovládat svý dary?“ Vím – můj dotaz přišel jako blesk z čistého nebe. Jenže já si právě uvědomila, že už třeba nebudu mít příležitost se jich zeptat. Přinejmenším po hodně dlouhou dobu.

			Sera se na mě jenom podívá. „Grey,“ začne Mackey, „jsi –“

			Sera ho však přeruší. „Neučíš se je ovládat, učíš se s nima žít. Uděláš si pro svý schopnosti prostor. A musíš si taky zatraceně dobře uhlídat prostor pro sebe. Pokud to dokážeš.“ Natáhne se a položí svou ruku na mou. „Když máš tolik štěstí.“ Sander si mě prohlíží a jeho oči vypadají smutně. „Každej den tvrdě bojuješ, aby ses sama neztratila.“

			Vzpomenu na Harta, který se ponořuje hodně hluboko do věcí, co cítí.

			Nebo Evie. Ta se zas utápí v tom, co slyší.

			A má matka. Mámu tak uchvátila její síla, že ztratila samu sebe navždy. Poprvé – když mi byly čtyři – za šerého úsvitu za chatou Dempseyho Fontenota. A potom znovu ve tmě ve své ložnici, když mi bylo osm.

			Slibuju si, že nesmím dovolit, aby se mi tohle stalo.

			Potom ostatní odejdou a já zahlédnu v říčním doku Case a Wrynn.

			Od jeho rvačky s Hartem uběhla dlouhá doba, ale mám dojem, že pořád dlužím Caseovi omluvu. Přejdu teda chodník a vydám se směrem k nim.

			„Hej,“ ozvu se. Case dřepí na bobku a prohlíží shnilé dřevo. Odškrabuje nehtem bílou barvu, aby odkryl hnilobu pod ní. Vstane a podívá se na mě. „Jen jsem se chtěla –“

			„Omluvit?“ Otočí hlavu a plivne do řeky. „Nebo rozloučit?“

			„Asi obojí.“

			Uculí se na mě jedním koutkem.

			„No,“ pronese, „tohlenc obojí to spraví.“

			Nevím, co dalšího mu říct.

			Case na mě pár vteřin hledí, zatímco Wrynn sebou netrpělivě šije vedle něj.

			„Víš, díky čemu byla Elora tak výjimečná?“ zeptá se konečně. Jeho hlas je hluboký a drsný. Protkaný zármutkem. Jako cajunská balada. „Dokázala nás všechny přesvědčit, jak nás miluje. Že jo, chere?“

			A já soudím, že má pravdu.

			„Musím dom,“ uzavře Case. „Mám spoustu fachy. Ráno padáme. Než nás postihne tahlencta bouřka.“

			„Dávej na sebe pozor, Casi,“ řeknu mu.

			„Jo.“ Kývne a projede si rukou rezaté vlasy. „A ty dávej pozor na sebe, jasný?“

			Vyrazí po chodníku pryč a Wrynn ke mně vzhlídne. Mrká očkama.

			„Buď opatrná, Grey,“ varuje mě. Má oči vykulené a líce zarudlé od sluníčka. „Ten rugaru se žádný bouřky nebojí. Sežere tě i tak.“

			Pak se obrátí a vystřelí za svým bratrem. Vrátím se na přední verandu, obuju si své zablácené boty a vypravím se do Malého splavného úseku.

			Na obytňáku na mě nikdo nečeká, a tak skopnu boty a vylezu na něj. Posadím se tam se zkříženýma nohama a pozoruju západ slunka.

			La Cachette vypadá nějak jinak. Teď vidím, jak je vlastně malé. Jak zakrsle vypadá dřevěný chodník ve srovnání s ohromnou Mississippi, která se táhne za ním, připravená celý ho pohltit.

			Vtom chloupky na mých pažích a na krku zareagují na jeho přítomnost. Ale neotočím se. Nemusím. Vím, že tam je.

			„Nechtěl jsem tě polekat, Grey.“

			Teď už tohle mezi náma funguje jako starý vtip. Ví, že se ho nebojím.

			„Zejtra musím odjet,“ oznámím, když se vydrápe nahoru a sedne si vedle mě. „Vracím se do Arkansasu. Je konec.“ Mluvím přiškrceně. „Nikdy nezjistím, co se Eloře stalo.“

			Zklamala jsem ji. Svůj druhý plamen.

			Zale sáhne po mé ruce a já ucítím to brnění. Můj smutek se začne ztrácet a obestře mě podivný klid. Je to jako vklouznout po dlouhém dnu do horké koupele. Dovolím mu, aby mě objal a přivinul k sobě. Při tom svištění se chvěju. Zale hřeje, žije a je krásný. Nasávám jeho vůni. Slunce a cypřiš.

			A je to strašně příjemné. On je příjemný. Mně je příjemně, když jsem s ním.

			Pořád cítím bolest pro Eloru. Tu nedokáže zahnat ani Zale. Ale díky tomu něžnému doteku je ta bolest jaksi snesitelnější.

			Myslím na Harta. Jak ho nadevšechno miluju. A vždycky budu.

			Ať to znamená cokoli.

			Jenže Hart je jako ustupující odliv. Když se ho chytím, táhne mě dál a dál do moře, až se spolu nakonec utopíme.

			Když sedím se Zalem, i při bouři vidím světla na břehu.

			„To mě mrzí, Grey,“ říká konejšivě. „Vím, jak moc jsi ji měla ráda. A vím taky, jak těžký je nevědět. Věř mi.“

			Lehce se od něj odtáhnu, abych mu viděla do obličeje.

			„Musím ti říct ještě něco. Týká se to tvýho bratra.“

			Vidím v Zaleových očích požár zvědavosti a cítím ho i z jeho kůže. Je dost ostrý – až bodá. Ale není zas tak horký, aby pálil.

			„Ty víš, kde je,“ řekne a já přikývnu.

			Zaleova energie znovu proudí a mísí se s mou. Najednou se mi nedostává dechu.

			„Na Kellerově ostrově je takovej starej cypřiš; na kraji tý mýtinky. Má dva kmeny. Víš, kterej myslím?“

			„Tam jsem našel toho malýho kolibříka, Grey. V prachu u něj.“

			„Tam moje máma dala Aerona. K tomu stromu.“

			Zale vydechne do noci. Je to, jako když se vysokou trávou v bažinatém rameni prožene vítr. Pak mě zase přitáhne pevně k sobě.

			„Děkuju, Grey,“ zašeptá. A když přitiskne rty na vrcholek mé hlavy, dovolím si i já vydechnout.

			Konečně.

			Můj první skutečný výdech od doby, co Elora zmizela.

			Protože aspoň někdo se našel.

			„Je mi moc líto, že jsem ti nemohla pomoct brášku najít,“ řeknu.

			Kéž bychom měli trošku víc času.

			Takřka cítím, jak v hutném nočním vzduchu visí odpovědi.

			Podívám se nahoru, poněvadž chci vidět Zaleovy oči. Jejich sytou modř. Natáhnu ruku a projedu mu prsty blonďaté vlasy. Pak mu položím dlaň na tvář a ucítím jeho vlhké slzy.

			On brečí.

			Přejedu palcem po jeho lícní kosti. Dostane se mi odměny v podobě řady maličkých, prskavých ran. Překvapeně se zasměju – nemůžu odolat.

			Zale se zazubí a přivine mě ještě blíž.

			Poslední noc podivného léta přeruší vířící příšera.

			Některá tajemství jsou odhalená. Ale jiná zůstávají hluboko pohřbená.

			„Je toho tolik, čemu nerozumím,“ sděluju mu. „Ohledně událostí s Elorou.“

			A ohledně toho, co se stalo před třinácti roky tady.

			„Připadá mi, že do skutečnýho příběhu je zamotaná spousta lží,“ pokračuju. „A já už nedokážu určit, co je pravda.“

			„Myslím, že je všechno pravda. A zároveň nic.“ Zale prstem opisuje na mé dlani pomalé kroužky a mě to svištění a praskání okouzluje. „Takže se z toho stává jakási báseň.“

			„Ty zítra taky odjíždíš?“ zeptám se ho. Vůbec mě nenapadlo dumat nad tím, kam půjde. Co bude dělat, až Elizabeth s hukotem vtrhne do mrtvého ramene jako nekontrolovatelný nákladní vlak.

			Zale zakroutí hlavou. „Ještě potřebuju zjistit, co se stalo s mým otcem. A musím pochopit, jak tohle všechno začalo. Kdo strčil Ember a Orli do rybníka za naší chatrčí.“

			Ohromeně na něj zírám. Žene se k nám děsný hurikán. Celé tohle místo bude zaplavené. Voda vystoupá do poloviny výšky těch nejvyšších stromů. Pětadvacet, možná i třicet stop. Nebo i víc.

			„Dokážeš –“

			Mírně se na mě usměje a ty ledově ohnivé oči mě oslní svým leskem.

			„Příchod týhle bouřky zastavit nedokážu. Ale budu v pořádku. Slibuju.“

			Je to dítě hurikánu, řeknu si. Kluk, který se narodil se silou moře a nebe. Vím, že já s tím nemůžu nic dělat. Ale bojím se o něho.

			Zale se napřáhne a zastrčí mi pramen vlasů za ucho. Zatřesu se.

			„Neboj, Grey,“ uklidňuje mě. „Některý věci nás může naučit jedině bouře.“
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			Zale mě doprovází zpátky k chodníku, ale neloučíme se. Říká, že nemusíme; vždyť se zase uvidíme. Dlouhé minuty stojíme jen tak ve stínu a vstřebáváme navzájem svá světla.

			„Povídal jsi mi, že jste jeden druhýho zachraňovali,“ připomenu mu. „Myslím jako ty s Elorou. Tys ji vylovil z řeky, to vím, ale nikdy jsi mi neřek, jakým způsobem zachránila ona tebe.“

			Přitáhne mě blíž a bzučení jeho těla v kontaktu s tím mým mi navodí pocit nedostatku vzduchu. Točí se mi hlava. Ale je to moc fajn.

			„Byla moje kámoška,“ odpoví. „A to je vlastně celý. Ovšem stačí to.“

			A já přesně vím, co myslí.

			Zale hledí dolů na mě. Sáhnu mu do vlasů a prohrábnu je prsty. Toužím ho políbit, ale neudělám to. Bojím se. Děsí mě představa, že pokud políbím Zalea tak jako Harta – a jestli pocítím brnění jeho rtů –, nebudu schopná otočit se a odejít.

			Když šplhám po prověšených dřevěných schodkách, vedoucích na chodník, je už prostor zaplněný dusivou mlhou, která se přivalila od Mississippi. Ve tmě zvoní Eviiny zvonkohry a vítají mě zpátky. Je pozdě. Skoro půlnoc. Jenže já se nedokážu donutit vejít dovnitř.

			Ty zvonkohry mi strašně cinkají v hlavě.

			I v srdci.

			Jejich píseň mě přiměje k novému přemítání o Eloře. Ani jsem se s ní nerozloučila. Otočím na prstě jejím prstýnkem. Třikrát. Jako když člověk vyslovuje přání. Jako když sfoukáváte svíčky na růžovým dortu k narozeninám.

			A na okamžik ji skutečně pocítím. Je přímo za mnou. Kdybych se ohlídla, tak ji spatřím.

			Vím to.

			Dnešní noc je poslední, kterou letos v létě strávím v La Cachette. Možná vůbec poslední tady. Proto se rozhodnu udělat něco, co jsem chtěla provést už od chvíle, kdy jsem sem přijela.

			Odbočím od Tajemné růže a pospíchám po chodníku k Elořinu domu. Vyhýbám se místům, kde začala mezi dřevěnými prkny vyrůstat dlouhá tráva.

			A prostoru, kde je bílá barva odřená.

			Tam číhá na krajích kluzká černá hniloba.

			Leo řekl Honey, že oni nechtějí dávat překližku do oken; prý až ráno. Takže se budu moct dostat dovnitř.

			Cesta zabere jen pár minut; hned jsem u cíle. Zatajím dech a vkradu se na verandu, která obtáčí předek a boky domu. Elořino okno je otočené dozadu, směrem k mrtvému rameni. Ani mě nenapadlo, že by mohlo být zavřený na zástrčku. A pravda, není. Když přiložím dlaně na sklo a zatlačím vzhůru, okno se bezhlučně vysune.

			Nezastavuju se a nepřemýšlím, co dělám – prostě přehodím nohu přes parapet a vlezu dovnitř, jako jsem to udělala už milionkrát.

			Já totiž musím.

			Hart měl pravdu, že její pokoj je jeden velký bordel. Jsem však vděčná Becky, že ho neuklidila a nechala zabydlený. Jako by na těch hromadách lesklých časopisů, rozházených tílkách, blýskavých obalech od tampónů a pestrobarevných ponožkách bylo něco živého a rozesmátého. Jako by to tady před chvilkou vyvřelo z nějakého hrnce a rozlilo se po podlaze.

			Dumám, jestli to ještě nesbalili, anebo jestli to tak nechají. Dovolí bouři, aby všechno sebrala a spláchla do moře.

			Aby pokoj řádně vyčistila.

			Spustím se k zemi a sednu si na chundelatou žlutou rohož. Na postel se bojím posadit, jelikož vím, že vrže.

			Zavřu oči a nasávám Eloru. Je pryč skoro šest měsíců, ale pořád to tu voní po ní. Pomerančovo-vanilkový sprej a lesk na rty s vůní cukrové vaty. Přemůže mě to a zabořím obličej do fialových kanýrů jejího zmuchlaného přehozu na postel. Do toho, který jsme vybíraly spolu, když jsme byly s Honey nakupovat v New Orleansu.

			Vpomínám si, jak jsem tu noc, co umřela máma, byla k neutišení. Jak jsem bez ustání naříkala utrpením, dokud mě Honey v zoufalství nezanesla sem, do Elořina domu. Leo s Becky jí dovolili, aby mě šoupla do postele ke spící Eloře. A ta, zatímco napůl pořád spala, sáhla po mé ruce a ukotvila mě. Zastavila můj volný pád.

			Něco uvnitř mě se kroutí a spouští slzy. Mrská se to v mém žaludku jako ten umírající had na konci Caseovy harpuny. Plakat však nemůžu. Už nemám slzy. Jen ten hrozný pocit, že Eloru tak moc chci. Tíha toho pocitu je s to stáhnout mě skrz podlahu do bezedného bahna pod ní.

			Proč jsem se minulé léto víc nesnažila vyjasnit věci mezi náma? Proč jsem se nezeptala, co se s ní doopravdy děje? Z jakého důvodu jsem jí nedokázala dát to, co ode mě potřebovala? Měla jsem říct: „To nevadí, když se věci mění. Je v pořádku, že potřebuješ trochu prostoru. Víš, že tady budu vždycky pro tebe.“ Místo toho jsem vybuchla. Ještě jsem všechno zhoršovala. Zasouvala klín čím dál tím hlouběji.

			Jak tohle sama sobě odpustím?

			A jak požádám Eloru, aby mi odpustila?

			Pak bolest konečně trošku poleví. Vstanu a naposledy se rozhlédnu po pokoji. Nevím, co jsem si myslela, že tady najdu. Kromě slabé Elořiny vůně. Možná jsem čekala nějaké vodítko na poslední chvíli. Jenže – vždyť ani nevím, kam se mám dívat.

			Potom si však vzpomenu na tajnou skrýš. Místo, o kterém jsme věděly jenom my dvě, Elora a já. Uvolněný kousek obložení v rohu za postelí. Když jsme byly děti, ukrývaly jsme tam naše nejlepší poklady. Vršky od lahví. Třpytivé tužky. Plastové prstýnky, které jsme dostaly z prodejního automatu v potravinách v Kinteru. A později zaláskované vzkazy, co jsme psaly klukům, kteří si je nikdy nepřečetli. Taky seznam dalekých měst; ta jsme chtěly navštívit.

			Jednou.

			Zasunu se do malého prostoru mezi postelí a zdí a kleknu si. Hmatám po uvolněném obložení, načež ho pomalu a lehce odpáčím, aby nezpůsobilo žádný hluk.

			Šmátrám v naší skrýši, ale není tam nic, jenom složený kousek papíru z bloku. Když ho vytáhnu a rozevřu, vypadne mi do rukou jednoduchý zlatý náramek. Zanesu ho k oknu a podržím v měsíčním světle, abych se mohla líp podívat na přívěšek, visící na jednom konci. Je to maličké srdíčko, vyložené červeným kamenem.

			Červená je barva vášně. Barva smyslnosti.

			Červený je zapálený oheň, jestli víte, co myslím.

			Obrátím věcičku v prstech. Vzadu je zdobeným psacím písmem vyryté Elořino jméno. Náramek je dokonalý, jemný a úžasně půvabný. Něco takového by Case nikdy nevybral. Ani za milion let.

			Zale říkal, že Elora tu noc na někoho čekala. Odplížila se pryč, když všichni ostatní hráli na honěnou s baterkama. Klidně nechala kámoše v bouřce, ať ji hledají a volají jménem.

			Znovu se podívám na papír, v němž byl náramek zabalený, ale je tam tmavě modrým inkoustem napsané jen jediné slovo.

			Brzy.

			To je všechno. Určitě nejde o Elořino smyčkovité písmo. Tohle jsou jednoduše psaná písmena, ale přesto dost výrazná. B se v ostrém úhlu naklání dopředu a r i z vypadají neobvykle. Jsou vysoké a protáhlé. Mají spíš podlouhlý tvar.

			Brzy.

			„Kdopak ti tohle koupil?“ zašeptám hlasitě ke zmačkanému přehozu a žluté rohoži. Poté zabalím náramek zpátky do papíru z bloku a strčím si ho do kapsy.

			Vrátím uvolněné obložení a ještě jednou nasaju nosem vzduch. Plné plíce Elory. A vylezu oknem zase ven jako ten nejhorší zloděj. Moc jsem toho nevzala. Pouze dárek z lásky a slabý závan pomerančovo-vanilkového spreje, který mi stále ulpívá na kůži. Zasunu okno a vtom ztuhnu.

			Ve vlhkém vzduchu těžce visí cigaretový kouř.

			Takže vím, že tam je, ještě než uslyším jeho hlas.

			„Neměla by ses courat venku, Sušenko. Copak nevíš, že se blíží hurikán?“
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			Hart si zapálí další cigáro. Vtáhne kouř, a než ho vyfoukne, dlouho ho v sobě drží. Mám horkou půdu pod nohama a on to ví. Odklepne popel a nahne hlavu na stranu. „Nechceš mi náhodou říct, co tady sakra děláš, Greycie?“

			„Jenom jsem potřebovala bejt v jejím pokoji. Dát jí sbohem.“

			„Krucinál!“ Hart kroutí hlavou. „Ty a já už ani nevíme, jak si navzájem povědět pravdu.“ Otočí se a kráčí ke konci chodníku. A já ho následuju. Jako vždycky.

			Ve druhé ruce nese štípačky. Dá mi je a potom s cigaretou v puse seskočí do pontonového člunu. Vodní hyacint se tu tak hustě rozrostl, že starý člun málem zadusil. Fialové květy jsou hezké, ale agresivní. Když zaberou rybník, dokážou ho klidně úplně zarůst a zacpat. Zamezí přístupu světla a přivlastní si všechen kyslík.

			Sednu si na kraj dřevěného chodníku a Hart mi pokyne, abych mu podala štípačky. Udělám to. Přecvakne řetěz u člunu, načež vyleze po žebříku zpět nahoru a usadí se vedle mě.

			„Vypadá to vážně tak blbě, jak předpovídají. Nechci, aby se člun rozmlátil o chodník. Mohl by i urvat pilíře.“

			Dokouří cigáro a špačka zahodí do přídě člunu. Pár vteřin se na něj soustředím a zkouším, jestli bych dokázala zapálit suché cypřišové jehličí.

			Abych poznala, jestli mám v sobě něco ze své matky.

			Ale nic se nestane.

			„Zejtra odjíždíš?“ zeptá se a já přikývnu.

			Chvíli nasloucháme hudbě noci. I kvákání žab zní znepokojeně. Jako kdyby věděly, co se chystá.

			„Já neodcházím,“ svěří se mi konečně Hart. „Rozhodl jsem se zůstat a přečkat to.“

			Takže takový má plán. Nechá se zabít hurikánem.

			„To ti Becky nikdy nedovolí,“ odtuším. „Je to blbost. Přiměje Lea, aby tě donutil kecnout do člunu.“

			Zachechtá se. „Jen ať to zkusí.“

			„Harte –“

			„Nemůžu ji tady nechat.“ Jeho hlas je tak zkreslený, že je skoro k nepoznání. „Měl jsem na ni dávat pozor. Není možný nechat ji tady o samotě.“

			Napadne mě, že měla Elora možná štěstí. Zmizela naráz a zničeho nic. Zato Hart se ztrácí kousek po kousku. Pokaždé když ho vidím, zas z něho kousíček schází.

			Sáhnu po něm a on mi dovolí omotat prsty ty jeho. Nějakou dobu nic neříká. A potom si uvědomím, že je to proto, že zírá na můj prst.

			Na malou modrou perlu.

			Pokusím se rukou ucuknout, je však pozdě. Svírá mě jako kleště. Má otevřenou pusu a temné oči, které nedokáže od prstýnku odtrhnout.

			„Jak ses k němu, hergot, dostala?“

			„Našla jsem ho. Před chvílí. V jejím pokoji.“ Nenávidím se za tu lež, jenomže nedokážu vymyslet nic jiného.

			„Kecy,“ zašeptá Hart. „Lžeš.“ Odtáhne pohled od mé ruky a zadívá se mi do tváře. A já přesně poznám okamžik, kdy jeho oříškové oči zaznamenají můj strach. „Ty se bojíš,“ vydechne. Hruď se mi zvedá a klesá. „Cítím to.“ Oba se chvějeme. Jsme jeden druhému zrcadlem. Já se nedokážu přimět, abych cokoli řekla. Hart mi sevře ruku silněji; až svraštím obličej.

			„Někdo mi ho dal,“ přiznám.

			„Kdo?“ Můj mozek se zastaví a Hart ztratí trpělivost. Stiskne mou ruku ještě tvrději. Vyjeknu a znovu se snažím ji vytáhnout. Marně. Je mnohem silnější než já. „Kdo ti ho dal?“ naléhá.

			„Bolí to,“ fňukám. Ale jemu je to zřejmě jedno.

			„Elora ten prstýnek milovala. Nikdy ho nesundávala, sakra. Jestli ho někdo měl u sebe, pak jí ho stáhl potom, co ji zabil.“

			„Ne.“ Hart všechno špatně chápe. Jenže já nevím, jak tohle napravit. „Tak to není.“

			„Proboha! Přestaň hrát komedii a řekni mi pravdu, Greycie!“ Hart zvyšuje hlas. Jeho slova mají zběsilý podtón. A to mě vyvádí z rovnováhy. „Vysyp, kde jsi ho vzala!“ Hledím na jeho zuřivé oči a přemítám, jestli ta panika, kterou v nich vidím, patří jemu anebo mně. Nebo oběma. „Prosím!“

			„Dal mi ho Zale,“ vybafnu pravdu. A hned si přeju, abych ji mohla vzít zpátky.

			Hart na mě zmateně hledí. „Kdo je sakra Zale?“

			„Je to syn Dempseyho Fontenota.“

			Hart zareaguje okamžitě. Pustí mou ruku a ucukne, jako kdybych ho praštila. „To není možný,“ koktá. Opravím ho, že se plete, že je to možné, a jeho tvář je ve světle měsíce rázem úplně popelavá. „Musíš mi vyklopit i ten zbytek, Grey. Okamžitě. A už nic nezatajuj.“

			„Tak jo,“ souhlasím a třu si bolavé prsty. „Nic nezatajím.“

			A tak konečně řeknu Hartovi o Zaleovi. Začnu tím, jak jsem ho spatřila venku za svým oknem. Hned tu první noc, co jsem přijela domů. A jakmile začnu, všechno už ze mě lítá velice rychle. Jsem bez dechu. Je to, jako když se voda přelije přes přepad.

			Tajemství přetekla přes hráz.

			Povím mu všechno, co mi Zale řekl. Všechno o tom, jak se setkal s Elorou. Jak jeden druhého zachraňovali. Že mu dala svůj prstýnek jako dárek – na důkaz přátelství. Tu noc v doku. Těsně předtím, než zmizela.

			Tu noc, kdy se během hry s baterkami odplížila na sraz se svou tajnou láskou.

			Hartovi očividně vůbec není dobře, ale nepřerušuje mě.

			Sdělím mu i Zaleovy vzpomínky na požár jejich chaty před třinácti lety. A že ho jeho máma odnesla potmě pryč.

			Taky to, jak vím, že ten požár založila moje matka.

			Skončím Zaleovým návratem sem. Chtěl tu najít Aerona, své dvojče. Aby ho mohl pohřbít.

			A zjistit, co se doopravdy stalo s jeho otcem.

			„Ty vole!“ Hart se pokouší zapálit další cigaretu, ale je neohrabaný. Upustí zapalovač do bahna.

			Vysvětluju mu, že Zale je dítě hurikánu. Kluk, co se narodil se silou moře a nebe.

			Přesně jako Dempsey Fontenot.

			Hart se ošklivě zařehtá. Tenhle řehot není jako ten sexy smích, kvůli kterému jsem omdlívala. „Jakej otec, takovej syn,“ zamumlá. „Tak se to říká, nebo ne?“

			Vyprávím během noci skutečně celý příběh.

			Ale nezmíním se o tom, jak mě brní při Zaleově doteku. Jaké to je, když se mě dotkne jeho kůže. Že dumám, jaké to asi je – líbat ho.

			Zato mu řeknu, co Zale tvrdil; že totiž Dempsey Fontenot nezabil Ember a Orli. Tohle všechno snad Hart snese, soudím.

			„Ježíši Kriste, Greycie. Přestaň! Přestaň s tím! Poslouchej se chvilku!“ Hart si prohrábne rukama rozcuchané vlasy, jako kdyby si chtěl ty kudrny vytrhat. „Našli je na jeho pozemku. Ani ne deset stop od jeho blbejch zadních dveří. A všichni ví, že byl monstrum.“

			„Honey taky nevěří, že to udělal. Říká –“

			„Je mi jedno, co říká slečna Roselyn, kurva!“ zařve. Najednou je na nohou, zatímco já pořád sedím na chodníku a nohy mi visí přes jeho okraj. Bojím se pohnout. Takhle na mě Hart ještě nikdy nezařval.

			„Zale by mně nelhal.“ Můj hlas je strašně tichý. Jako Eviin. Ztrácí se. Pohltily ho noční zvuky.

			Hart se na mě dívá, jako kdybych se pomátla.

			„Tak on by ti nelhal? Panebože! Grey, sakra, ty si ze mě děláš dobrej den! Ten že by ti nelhal? Poslouchej sama sebe! Všichni lžou!“

			Všichni ne.

			Zale ne.

			„Do hajzlu, Grey! Ten kretén sem vtrhne, naplní ti hlavu volovinama a ty bereš každý slovo, který mu vypadne z huby, za svatou pravdu?“

			Otevřu ústa, hodlám se ohradit. Ale pak je zas zavřu.

			Moje myšlenky se řítí jako splašené. Chci mu říct, že takhle se to nestalo, jenže nemůžu.

			Protože co když má Hart pravdu?

			„Kurva!“ Hart se zatočí a nakopne kovový kbelík, který trůní na chodníku. Sehnu se a kýbl přeletí nad mou hlavou. Dopadne do bahna a vzápětí se ozve nezaměnitelné zavrčení nasraného Willieho Nelsona.

			„Copak to nechápeš?“ Hartovy tmavé oči žhnou zlostí. Děsí mě. Má stejně divoký výraz jako tu noc, kdy v doku málem zabil Case. „To je on, Greycie! Tvůj zasranej tajnej chlapec z lesů!“

			„Neřekla jsem, že je to můj –“

			Vím však, že Hart to cítí.

			„Je to do prdele on!“

			Bolí mě srdce. Všechno bolí. A jsem hrozně unavená. „Co tím jako myslíš, že je to on?“

			Hart se spustí a dřepne rovnou vedle mě. Ovane mě jeho horký, rozlícený dech.

			„Ten, co zabil Eloru.“

			„Ne,“ odpovím. Kroutím hlavou. „V žádným případě. To není pravda.“

			Nemůže to být pravda.

			Panikařím. Neměla jsem mu nic říkat. Mělo mě napadnout, že si tohle bude myslet. Kam zajde ve svém uvažování. Poněvadž Hart Zalea nezná. Neví, jak je jemný.

			Jak je krásný.

			Nikdy neviděl tu bolavou upřímnost v jeho očích.

			Ale já jo.

			A cítila jsem ji, když se mě dotkl.

			„Poslouchej, Greycie. Pozorně mě poslouchej. Ten kluk se sejde s Elorou, jak jsi říkala. A navážou tajný přátelství. Je to tak?“

			„Nech toho,“ prosím. „Tak to není.“

			„A ona o tom nepoví jediný živý duši. Ani mně ne. A pak… asi… za měsíc… bum. Elora je mrtvá.“ Zase si projede rukou kštici. Kudrnatou. „Zmizí.“ Dívá se na mě a čeká na nějakou reakci. Jenže já netuším co říct. „Nemyslíš do prdele, že je to divný?“

			„Já –“

			Hart mi nedá šanci zformovat celou myšlenku. „Ty to nechápeš?“

			„Co nechápu?“ zeptám se ho.

			„Jsi na řadě.“

			Vzpomenu si na Honeyino dávné varování.

			Blesky nás honí.

			Říkávala mi to pořád. Co pamatuju.

			„Neblázni,“ ozvu se. „Neříkej to. Mýlíš se.“ Ucítím na své tváři Zaleovu jemnou ruku. Vzpomínám, jak mě jeho silné paže nesly ke člunu. „Pokud sem přišel zjišťovat, co se stalo s jeho tátou, proč by zabíjel Eloru?“ Nedává to smysl. „Proč?“

			„Pojď.“ Hart mnou škubne. Zakňučím, jenže on je moc silný. Už mě táhne po chodníku za sebou a já jsem jako hadrová panenka.

			„Co děláš? Harte! Přestaň!“ Ignoruje mě. Drtí svým stiskem mou paži a já se za ním táhnu, až jsem sotva schopná stát na nohou. „Zpomal! Bolí to!“

			Zamotají se mi nohy do tlusté liány, která prolézá mezi prknama. Ztratím botu, ale Hart nepočká, takže si ji nemůžu vzít a obout. Nemám jinou možnost, musím pořád pajdat za ním.

			Jako Elora. Tu noc. V mrtvém rameni.

			Táhne mě celou cestu až k Tajemné růži, ovšem nezamíří na přední verandu. Místo toho skončíme v říčním doku. Hart mě pustí a já hledím na stopy po jeho prstech. Třu si modřiny, které už se mi dělají pod kůží.

			„Co blbneš?“ nechápu. „Co ti je?“ Ale on mě zas popadne a připlácne mi ruku přes pusu.

			V uchu mi zvoní Eviiny zvonkohry. Zběsile a bouřlivě.

			„Drž hubu,“ šeptá Hart. „Drž aspoň chviličku hubu. Musím ti něco ukázat. A potřebuju, abys byla potichu. Jasný?“ V jeho hlase je něco, z čeho mi stydne krev v žilách.

			Kývnu a Hart ruku sundá. Mrkne na překližkou zatlučená okna, lemující chodník. Zcela pomine cedulku POZOR – NEBEZPEČÍ, sehne se a podleze bezpečnostní lano.

			Otevřu pusu, že mu řeknu, aby byl opatrný – a vyhnul se shnilým místům –, jenže on už přesouvá bedny. Vysokou horu starých dřevěných beden. Jsou tu snad už milión let. Tak dlouho, že se staly trvalou součástí doku. A za nima je asi pět nebo šest velkých ropných barelů. Ohromných pětapadesátigalonových sudů. Všechno tohle je zaházené shnilými rybářskými sítěmi, starými pastmi na kraby a rezavými kotevními řetězy.

			Chci Hartovi připomenout, jak je ta věc nebezpečná. Vykládali nám to celý život.

			Nechoď k tomu starýmu harampádí v doku.

			Nehraj si tam.

			Je to nebezpečný.

			Chvíli mu trvá, než přesune dostatečné množství krámů, aby se dostal dozadu k barelům.

			„Pojď sem,“ zavelí. Jenže já stojím jako přikovaná. Hart ke mně vzhlédne a povzdechne. Jeho pohled změkne. „Kruci, Greycie, promiň. Promiň mi tamto předtím. Jenom potřebuju, abys tohle viděla. Jinej způsob mě nenapadá.“ Pokyne mi, abych šla k němu. „Musíš pochopit, jak strašně je to všechno zkurvený. Ty totiž nemáš ponětí, do čeho ses dostala. S tím klukem. A já si musím bejt jistej, že mi věříš. Potřebuju –“ Podívá se dolů na barely. „Potřebuju, abys byla v bezpečí.“

			Podlezu pod lanem a udělám několik těžkých kroků směrem k Hartovi. Chytí mě za ruku a táhne k barelu, který stojí uprostřed toho bince. Stojím a koukám, jak se snaží odpáčit víko, ale je pevně zaražené. „Doprčic,“ zamumlá a začne lovit po kapsách nůž. Vytáhne ho a rozevře. Dloube okolo kraje barelu, jako když se otevírá plechovka s barvou. Trvá mu to věčnost. A já po celou tu dobu, co se snaží barel otevřít, ani nedýchám.

			Konečně víko vypáčí a šoupne nůž zpátky do kapsy. „Připravená?“ zeptá se, ale já nemůžu na otázku nijak odpovědět.

			Strhne z velkého černého barelu víko a mě udeří do nosu puch. Puch něčeho, co už je hodně, hodně dlouho mrtvé. Zakryju si pusu i nos, nic však nevidím. Je příliš velká tma. Hart trhne hlavou, čímž mě pobízí. Mám jít blíž. A tak se s pomocí vší síly, která mi zbyla, donutím popojít těch posledních pár kroků.

			A poté nakouknu dovnitř.

			Měsíční světlo ozařuje cosi bílého. Dlouhé kosti prstů. Taky lebku. Vybledlý řemen kombinézy s mosazným knoflíkem. To všechno spatřím, a hned nato peláším pryč. Obrací se mi žaludek a začínám se dávit. Hart mě musí znovu chňapnout za paži, abych z doku pozadu neslétla rovnou do vody.

			„Hele, v klidu,“ nabádá mě. „Je to celý shnilý.“

			Jenže já nevím, jestli mluví o dřevě, na němž stojíme, anebo o obsahu barelu.

			„To je –?“

			Hart kývne. „Dempsey Fontenot.“

			Klesnu a posadím se na jednu z dřevěných beden. Hart dá víko zpátky na barel a znovu kolem něj navrší bedny a všechno haraburdí. Zavřu oči a zhluboka dýchám, abych nehodila šavli.

			„Byl celý ty roky tady.“ Slova chutnají v mých ústech mazlavě.

			Pokaždé když jsem seděla na předních schodech Tajemné růže, hleděla jsem přímo na něho.

			Panebože.

			Po všechny noci, co tu Zale sedával s Elorou, byl jeho otec tady.

			Tak blízko, že se ho mohl dotknout.

			Udělá se mi zle. Vyskočím a vrávorám ke kraji doku. Tam padnu na kolena a zvracím do řeky. Hart je vmžiku vedle mě. Pevně sevře do pěsti zadní díl mého tílka. A drží. „No tak,“ uklidňuje mě. „To je dobrý. Držím tě.“ Cítím ve vlasech jeho druhou ruku. Ta něha mě dusí. „Dýchej, Greycie.“

			Když je konečně po všem, vydoluje z kapsy kapesník a podá mi ho, abych si mohla utřít pusu. Pak mi pomůže zas na bednu a sedne si vedle.

			Uslyším jeho povzdech. Vím, že má chuť na cigaretu, jenomže zapalovač mu spadl do bahna v aligátořím rybníku.

			„Ember s Orli byly pohřešovaný tři dny,“ začne. „Nikde po nich nebylo ani stopy. Šerif nenašel ani kousíček jejich kůže nebo vlasů.“

			„Stejně jako u Elory,“ zašeptám a Hart přitaká.

			„Přesně tak. Proto se pátrací oddíl rozhodl znovu prohledat Kellerův ostrov. Každej totiž věděl, že Dempsey Fontenot není normální. Teda v tom, jak se díval na lidi.“ Odmlčí se a pohlédne na mě. „Šli tam všichni. Moje máma s tátou. Tvoje máma. Bernadette. Leo. Všichni rodiče. Dokonce i Victor. Opravdu všichni z města.“

			„Co Honey?“ zeptám se a Hart zavrtí hlavou.

			„Slečna Roselyn s tím nechtěla mít nic společnýho. Tak to aspoň podává Leo.“ Hart prohledává kapsy, až najde druhý zapalovač. Zvedne ho vítězně nahoru jako trofej, vyklepe cigaretu a zapálí si. Potom pokračuje ve vyprávění.

			„Vyrazili tam vážně hodně brzo – ještě ani nesvítalo. Ember a Orli ale našli, to jo. Plavaly v tom rybníku. Šerif už tam samozřejmě předtím byl, jenže Dempsey Fontenot je zřejmě někam schoval. Protože teď tam byly. Utopený.“ Na vteřinku zmlkne, vdechne kouř. „Pak lidi začali bláznit. Chtěli ho přímo tam oběsit, na jednom tom velkým dubu. Ječeli na něj, ať vyleze z chatrče, ale on nevylez.“

			„Nebyl tam,“ řeknu a vzpomenu na Zaleovu mámu, která se do tohohle všeho probudila. Byla tam sama s dvěma malými kluky, který musela chránit.

			„Všichni se nasrali a věci se vymkly kontrole. Lidi se nechali unýst, chápeš?“ Odklepne popel z cigára. Váhá. „A potom tvá máma chajdu podpálila.“ Hart se na mě podívá. „Tak se to teda povídá. Spálila ji na uhel pouhým pohledem na ni.“

			„Jak tohle všechno víš?“

			Pohodí rameny. „Zaslechl jsem v průběhu let spoustu útržků a úryvků. Něco od Lea. Dokonce i Vic mi řekl část – jednu noc, kdy byl ožralej na plech.“ Opět potáhne kouř. „Člověk, když je dostatečně zkurvenej, rád povídá druhýmu tyhle sračky.“

			„A vědí to ostatní? Sera se Sanderem? Case? A Mackey? Ví to Evie?“

			Hart pokrčí rameny a vyfoukne. „Nikdy jsme o tom nemluvili. Ale domnívám se, že některý z nich pravděpodobně o něčem trochu věděj. Nebo maj přinejmenším podezření.“

			„Věděla to Elora?“

			„Věděla.“ Hart trhne zápěstím a kouř se rozletí po doku. „Řek jsem jí to na začátku loňskýho léta.“ Chvíli mlčí, pak si zas přiloží cigaretu ke rtům. Čekám, až vyfoukne. Už ztrácím trpělivost. „Z velký části právě proto se tě snažila odehnat.“

			„Od sebe?“

			Hart zavrtí hlavou. „Odsud. Nejde o to, co dalšího mezi váma dvěma bylo. Ona nechtěla, abys jezdila –“

			„Proč mi to sakra prostě neřekla? Proč mi to nikdo nikdy neřek?“ Jsem hrozně naštvaná, že mě všichni drželi v nevědomosti. „Tohle je můj domov, Harte!“ Podívám se na domy stojící podél dřevěného chodníku a ztlumím hlas na nasraný šepot. „To jste se mi jako smáli? Celou tu dobu? Že jsem tak blbá a nic nevím? Je to tak?“

			„Hou, jen pomalu!“ Hart hodí cigaretu pod podpatek. „Zadrž, Greycie. Tak to není.“

			„Tak jak to teda je?“ Připadám si jako ten největší idiot na světě. Jediný na večírku, který nepochopil vtip.

			„Elora ti to neřekla proto, že nechtěla, abys žila s takovým tajemstvím. Nehodlala na tebe hodit břemeno. Pocit viny, kterej se dostaví, když člověk ví, co se tady dělo.“ Přetře si rukou obličej. „Do prdele,“ zabručí. „Co se tady děje.“

			„Já bych to zvládla,“ bráním se. „Nikdy mi nedala šanci.“

			„Protože takový děsy tě změní. Chápeš, co myslím? Zaneřádí tě. Na celej život. V tom mi můžeš věřit.“ Hart vzdychne. Ten povzdech je hluboký a kalný jako Mississippi. „Pořád tvrdíš, že je tohle tvůj domov, Greycie. Jenže není.“

			„Ale je!“

			Hart zoufale zavrčí.

			„Ne! Není! Odjížděla jsi, byla jsi pryč.“ Otevřu pusu, jelikož se chci dál hádat, jenže on mě utne. „Ne, počkej. Poslouchej, sakra.“ Prohrábne si rukou kudrny a podívá se na mě. „Krucinál, Grey, vždyť ty jsi byla mimo ty sračky. Pryč. Jasně, na léto ses vracela. Ale nežila jsi tu. Nebyla jsi tady nikdy tak dlouho, aby do tebe nasákl smrad tohohle místa.“

			„To ale není moje vina! Já tady chtěla bejt. Víš, jak zlý –“

			„Přestaň! Posloucháš vůbec, co ti říkám? My jsme byli rádi, že jsi z toho vypadla.“ Máchne kolem sebe. K dokům, k chodníku, k velkému černému barelu. „Sakra, my jsme tě měli rádi, Grey.“ Zatne zuby, jako by ho něco bolelo. Hodně hluboko. „Milujeme tě,“ pronese. „Hlavně Elora tě milovala. Málem ji to zabilo, když tě loni v létě od sebe odstrkovala, když to musela takhle skončit. Dlouho jsem ani nevěděl, jestli to přežije. A tys měla přijet domů. Dosáhnout osmnácti a vrátit se k tomuhle. Měla tě tak strašně ráda, že dovolila, abyste se rozešly. A já! Bože, Greycie, tolik tě miluju. A všichni. Každej z nás. Všichni tě milujeme, do prdele.“ Odmlčí se a nabere dech. „Chceš vědět, proč jsme ti nikdy nic z toho neřekli? Ze stejnýho důvodu, z jakýho ti to nepověděla slečna Roselyn. Poněvadž tě máme rádi. A chceme, abys byla v pohodě.“ Jeho hlas se zlomí jako shnilé dřevo a hřbetem ruky si otře oči. „Aspoň jeden z nás musí bejt v pohodě, sakra.“

			Pusu mám dokořán, ale mluvit nemůžu. Nemám vůli ani slova, kterými bych na tohle odpověděla. A tak tam sedím mlčky a sleduju Harta, jak hledá po kapsách další cigáro. Jakmile ho zapálí, pozoruju pomalé hoření papírku.

			Připomene mi to matku.

			„Co se stalo pak?“ zašeptám. „Myslím jako po požáru.“

			Hart vstane a jde ke straně doku. Ke shnilému, drolícímu se okraji.

			„Nechali chajdu doutnat. Aspoň odhaduju, že to tak bylo. Mysleli, že byl Dempsey Fontenot vevnitř a že je mrtvej. Určitě. Sbalili se a šli domů.“

			„Jenže on nebyl mrtvej. Že ne?“

			Hart kroutí hlavou. Dlouze potáhne z cigarety a vypráví dál. Jako by se potřeboval teprve připravit na to, co se mi chystá sdělit.

			„Objevil se tady, na chodníku. Dempsey Fontenot. Ještě ten večer, za soumraku.“

			Nespouštím oči z tmavé řeky, abych se nemusela dívat na to, jak Hart teďka vypadá. Propadlý a zjizvený.

			„U tohohle jsem byl,“ pronese. „Nikdo mi o tom nemusel říkat. Viděl jsem, jak se to stalo. Pamatuju si to z vlastní zkušenosti.“ Dokouří cigaretu a hodí ji do proudu. „Dempsey Fontenot sem tu noc vtrhl jako hurikán. Řičel jako raněnej medvěd a vyváděl jako divoch. A lidi začali vycházet ven, aby se koukli, co je to za bengál. Táta taky šel a vzal mě s sebou. Jen tak, pro legraci. Asi chtěl, abych to viděl. Nevím, jakej posranej důvod k tomu měl. Vylezeme a tam stojí Dempsey a vřeští, že jsme zabili jeho dítě. Zavraždili jeho děťátko. To řval pořád. Říkal, že jsme ho upálili zaživa. A nikdo tomu nevěřil, jelikož lidi nic netušili. O ženě ani o synovi.“ Pak se opraví. „Teda o synech.“

			„O dvojčatech,“ řeknu. „Jako byly Ember a Orli.“

			A Sera a Sander.

			Elora a já.

			Hart kývne. „Nevěděli jsme to, sakra. Já to nevěděl až dodneška. Ale on měl s sebou jedno dítě, Greycie. Malýho kluka. Vážně měl s sebou děcko. Jeho tělo.“ Zastaví se a koukne na mě. „Jak jsi říkala, že se jmenoval?“

			„Aeron.“

			„Aeron,“ šeptá Hart. „Jeho jméno jsem neznal. Ale byl v mým věku. Byly mu čtyři roky.“

			„Číslo dvanáct,“ potvrdím. A Hart opět přikývne.

			„A tak stál Dempsey Fontenot na chodníku a držel to mrtvý dítě. Dělal strašnej povyk. A to děcko bylo… celý spálený. Víš?“

			„A ty jsi to viděl?“

			„Nejenom viděl. Já to i cítil. Cítil jsem všechnu tu bolest.“ Zatřepe hlavou. „Bylo to tak silný, že jsem si pochcal kalhoty. Přímo tam, kde jsem stál.“

			Zase už mi do ucha šeptají Eviiny zvonkohry.

			„A tehdy se přihnala bouře. Odnikud. Pamatuju si déšť. Konve a konve studenýho deště. Na řece se dělaly ohromný vlny. Nastala nepochopitelná náhlá záplava za jasnýho večera. Taky lítaly blesky a hromy. Bylo to neskutečný. Mohla jsi ve vzduchu cejtit elektřinu. Tak silnou, že ti vstávaly vlasy na hlavě.“

			„Síla moře a nebe,“ špitnu. A Hart to odkýve.

			„Nikdy jsem nic takovýho nepoznal. Takovej typ síly.“

			Zachvěju se a ovinu si ruce okolo hrudi. Myslím na ty záblesky, které mívám. O noci, kdy Elora umřela.

			Vítr.

			Déšť.

			Vzpomínám, co o té noci povídal Hart. Zuřivá bouře, která přišla odnikud.

			Otec.

			Syn.

			„Blesky polámaly několik velkejch, starejch stromů. Praskly.“ Luskne prsty. „Jako sirky. Vítr odnesl střechu Victorova a Bernadettina domu.“ Hart se odmlčí a pátrá v kapse po další cigaretě. Ale už tam žádná není. Zakleje pod vousy a mluví dál. „Nejvíc ze všeho si ale pamatuju krupobití. Ze tmy lítaly veliký, zubatý kusy ledu. Lidi utíkali a křičeli. Všichni byli zakrvácení. A uprostřed toho všeho stál Dempsey Fontenot, držel to mrtvý dítě, hleděl k nebi a smál se jako sám ďábel.“

			Kde jsem byla, když se tohle dělo? přemítám. Asi uvnitř. S Honey.

			V bezpečí.

			Nemám na ty události žádnou vzpomínku.

			Hart pohodí rameny. „A v tý chvíli ho kdosi zastřelil. Udělal mu v prsou tak velkou díru, že by tudyma projela čtyřkolka. Pak všechno ustalo. Vítr i krupobití. Blesky. Déšť. Všechno. Hrozná divočina. Ale já viděl, kdo to byl. Viděl jsem, kdo držel tu brokovnici.“ Hart se otočí a probodne mě tvrdým pohledem. „Chceš vědět, kdo to byl? Byl to Leo, Grey. Leo. Dempseyho Fontenota zabil Elořin táta. Myslíš, sakra, že je to náhoda?“

			Hart se plete. Určitě jo.

			„Proč Leo?“ zeptám se a Hart škubne rameny.

			„Proč ne Leo? Někdo to musel ukončit, ne? Než by Dempsey Fontenot roztrhal celý město na kusy.“

			„Věděla Elora, co udělal její táta?“ ptám se.

			Hart přikývne. „Tohle jsem jí řekl taky.“

			„To ale Zale nemohl vědět.“ Cítím, že padám. Chmatám po pevné zemi. Po kraji útesu. Po kořeni stromu. Po čemkoli. Ale mám pro sebe jenom hrstičku vzduchu. „Jak by to mohl vědět? Vždyť tam ani nebyl.“ Točí se mi hlava.

			Celý svět se se mnou točí.

			Zale ne.

			Prosím.

			Zale ne.

			Chtěla jsem sice odpověď, ale ne takovouhle.

			Hart zakloní hlavu a rozřehtá se. Hodí rukama vzhůru a ukáže na zatlučená okna. „Jak by to mohl vědět? To myslíš vážně? Ježíši! Já nevím, Greycie. Tohle je přece naše zatracený Hlavní město nadpřirozena celýho podělanýho světa. Spíš ty mi pověz, jak to věděl.“ Zle se na mě dívá. „Možná mu všechno řekla sama Elora. Tvrdila jsi, že byli kámoši, ne? Tajila to před náma všema.“

			Hartova slova mě zasypávají a dusí. Vstanu a snažím se zhluboka nadechnout.

			Jenže nemůžu.

			Hart ukáže na černý barel.

			„Tady máš důvod, proč by tvůj novej kluk chtěl zabít Eloru. A proč nejspíš plánoval oddělat i tebe. Hergot, Greycie, třeba nás bude sundávat jednoho po druhým. Všechny Letní děti. Tady se odehrává přímo shakespearovský drama ze skutečnýho života. Hříchy otců a všechny tyhle sračky.“

			„Ale Zale to vážně neví,“ protestuju. „Neví, co Leo udělal. Netušil nic z toho. Celou dobu svýho otce hledal. Neměl ani ponětí, co provedla moje máma, dokud jsem mu to neřekla.“

			Hart však kroutí hlavou. „Jak to, že věříš byť jen jediný věci, co ten chlápek prohlásí, krucinál? Jakou nad tebou má moc? Čmuchali jsme od doby, cos dorazila, a snažili se zjistit, kdo chtěl Eloru zlikvidovat – a na nic jsme nepřišli. Panebože! A tys zatím od samýho počátku seděla přímo na odpovědi?“ Pohodí hlavou, jako kdyby nechápal smysl dění. „A nepípla jsi jediný slovo? Ani mně ne?“

			Nedokážu vydržet tu bolest v jeho obličeji, a tak odvrátím zrak.

			„Ještě nějaký další tajemství?“ zeptá se.

			Zavrtím hlavou.

			„Fajn,“ řekne posměšně. „Já taky ne.“

			Překročili jsme určitou hranici. Vím, že už se to nesrovná. Mezi náma už nikdy nic nebude jako dřív.

			Hlava se mi pořád motá. Je mi špatně a mám závrať. Snažím se najít důvod, proč jsem nikdy nezpochybňovala nic, co Zale řekl. Proč jsem mu od úplného začátku všechno věřila. Jak je možné, že jsem nekladla víc otázek? Nechtěla znát víc podrobností?

			Jakýchkoli podrobností.

			Pak si vybavím, co mi Zale pověděl o své matce. Jaký prý měla dar – dar uklidnit nervy a utišit duši.

			Akorát u ní to nebyli jenom hadi. Dělala to samý i s lidma.

			Po celou dobu jsem se s ním cítila v bezpečí, ale zamlžená. Lehce zdrogovaná. Nebo opilá. Klidná, ovšem mírně rozhozená. Jako kdybych nemohla normálně myslet.

			Dovolila jsem mu, aby tohle se mnou prováděl?

			Uklidňoval a okouzloval mě svýma magickýma očima a hlasem, hlubokým jako oceán, a taky dotekem, který mi bral dech?

			To brnění kůže o kůži.

			Z toho důvodu jsem tedy nerozpoznala nebezpečí? Podobně jako si člověk nevšimne ploskolebce, schovaného v pleveli?

			Zvedl se vítr a Hartovy kudrny vlají kolem koutků jeho očí. Elizabeth si jde pro nás. Bude tady…

			brzy.

			Slovo mi připomene ten jednoslovný vzkaz z lásky.

			„Něco jsem našla,“ promluvím. „Dneska večer. Bylo to schovaný v Elořině pokoji.“

			Hart na mě zírá. „Když jsme hledali nějaký stopy, úplně jsme tu cimru rozcupovali. Já, máma i Leo. Šerif taky. Chlapi od státní policie. Všichni našli leda hovno.“

			„Nevěděli jste, kam se dívat,“ sdělím mu. A on se znovu zařehtá tím zlým smíchem.

			„A cos teda našla?“ Ostražitě na mě hledí. Jako kdybych byla divné zvíře, kterému tak docela nevěří.

			Vytáhnu ten kousek složeného papíru z bloku a podám mu ho. „Musel jí ho dát Zale,“ dodám. A připadám si strašně hloupě. Koukám dolů na vodu, aby Hart neviděl bolest v mých očích.

			Vím však, že ji stejně cítí.

			Hart rozloží papírek a civí na jemný zlatý náramek s maličkým přívěškem. S titěrným červeným srdíčkem. A na jednoslovnou láskyplnou báseň.

			Brzy.

			Na ostrý B a dlouhý, protáhlý r a z.

			Dokem zavane zuřivý poryv větru a zvonkohry se rozezní jako poplašné zvony.

			Hartova tvář znovu ztvrdne. Podívá se směrem k řece a já sleduju jeho pohled, ale nic tam není vidět. Beze slova zmačká papír a napřáhne paži. A potom zahodí vzkaz i náramek co nejdál do tmavé řeky. A já vykřiknu, poněvadž mi to připadá, jako by z mého života navždy mizel poslední kousíček Elory.

			„Proč jsi to udělal?“ Nemám daleko k slzám. Všechno se zdá být tak hrozně nespravedlivé. „Nebylo to tvoje!“

			„Ale ani tvoje.“

			„Jsi debil!“ vyštěknu a myslím to vážně. „Třeba jsem si ho chtěla nechat.“

			„Proč jako?“ Hart se otočí zády k řece. „Vyber si nějakou jinou památku. Chlap, co jí tohle dal, očividně nebyl osobou, za kterou ho považovala.“

			To je možná pravda. Ale co když nikdo z nás není tím, kým si myslí, že je?

			„Ty nevíš, že Zale –“

			„Zale zabil Eloru, Grey.“ Srdce mi divoce buší a podlamují se mi kolena. „Žádná jiná odpověď není. A ty to teď už víš stejně dobře jako já. On je ten chybějící kousek skládačky. Oddělal ji proto, že Leo zastřelil jeho tátu. A hodlal skoncovat i s tebou.“ Hart přejde ke mně a položí mi ruce na ramena. „Kvůli tomu, co tvá máma udělala tu noc na Kellerově ostrově.“

			„Celý město to tutlalo,“ šeptám a Hart kývne. Stejně tomu však pořád nemůžu uvěřit. „Celý ty roky.“

			„A to je právě ten problém, Greycie.“ Hart zatíná čelist a já vidím, jak mu tepe žíla na krku. „To byl vždycky problém tohohle místa. Tady je strašlivě snadný věci utajit.“ Z jeho hlasu zaznívá něco, co nedokážu definovat. Něco stále nevysloveného. „Všechna ta černá voda.“

			Pomyslím na mrtvé rameno, táhnoucí se k Vrahovu ostrovu jako nějaké temné a mělké moře. Na to, jak rameno celou oblast zaplavuje.

			Skrývá všechny naše lži.

			Naše hříchy.

			A naše pokroucené kořeny.

			Jak nás všechny utápí. Tak či onak.

			„Ale tímhle to končí.“ Hartův hlas je najednou podivně klidný, slova obezřetná. Vyrovnaná. „Musíš do postele. Honey tě brzo ráno požene. Musí tě odsud dostat, než ta bouřka udeří.“

			„A co ty?“

			Zazubí se na mě, a pokud jsem do nynější chvíle nebyla vyděšená, teď už jsem.

			„Zejtra jdu na lov. Zpátky na Kellerův ostrov.“

			Když ho slyším tohle říkat, dělá se mi nevolno. Něco mě pálí vzadu v hrdle.

			„Co když umřeš?“ zeptám se ho. „Jako Elora.“

			Protože jestli ho nezabije Zale, Elizabeth ho skolí určitě.

			Hart pokrčí rameny. „A co?“

			Podlezeme bezpečnostní lano a Hart mě doprovodí k verandě. Slíbí mi, že se ráno uvidíme. Abychom se mohli rozloučit.

			Připomene mi, že mám zamknout dveře. Zajistit i okna. „Všechno dvakrát překontroluj,“ nabádá mě.

			Jelikož rugaru je na lovu.

			A pak se Hart vypaří.

			Otočím se a chci vejít dovnitř. Mám pocit, že jsem v Eviině potemnělém okně zahlédla pohyb. Ztuhnu a pár vteřin se dívám, ale za sklem už se nic nepohne. Možná jsem si to jen představovala.

			Honey nechala v kuchyni zapnuté rádio, takže Bonbónek poslouchá počasí. Hurikán Elizabeth stále sílí. Vítr dosahuje rychlosti sto čtyřicet pět mil v hodině. Kategorie 4.

			Vražedná smršť.

			Oko bouře se nachází necelých tři sta mil jižně od nás a hurikán si klestí cestu na sever. Rovnou k ústí řeky Mississippi.

			La Cachette dostane přímý zásah. Nikdo tady není v bezpečí. Ani ve skrýši.

			Pravda je však taková, že žádný z nás nebyl nikdy chráněný.
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			Jakmile nastane ráno, nachystá Honey člun a pak obě tucetkrát konáme cestu od domu k doku a nakládáme věci, které tu podle ní nemůžou zůstat.

			Pokaždé když vyjdu z domu, snažím se necivět na ty velké černé barely.

			Hlavně ne na ten jeden uprostřed.

			Radši se soustředím na ten poslední záblesk s Elorou a pokouším se rozpoznat, jestli ji v té bouřce nesly Zaleovy ruce. Kéž bych viděla jeho tvář. Nebo cítila to brnění.

			Pak bych všechno věděla.

			Určitě jo.

			Protože zatím stále ještě nechci, aby to byla pravda.

			„Viděla jsi dnes ráno Evie?“ zastaví mě babička na cestě do baráku. Zakroutím hlavou.

			„Proč se ptáš?“

			„Bernadette říká, že už ji nějakou dobu hledají.“ Honey se mračí. „Neumím si vysvětlit, kam mohla jít, zrovna v dnešní den.“ Pohodí hlavou a řekne mi, abych si nedělala starosti. „Jistě se zanedlouho ukáže.“

			Jenže já to cítím. Něco není v pořádku.

			Národní centrum pro hurikány ohlašuje, že nám zbývá necelých třicet šest hodin, než hurikán dorazí k pevnině. Od dnešního rána podléhá celá pobřežní Louisiana povinnému evakuačnímu nařízení, takže zbytek času zabere dlouhé loučení.

			Sera.

			Sander.

			Mackey.

			Stojíme v doku a visíme jeden na druhým. Užíráme se obavami o Evie. Brečíme. Chystáme se už odejít. Ale pak se zastavíme a celé se to znovu opakuje.

			Sera mě přitáhne k sobě a zašeptá mi do ucha: „Vypadni sakra odsud, Grey, a buď šťastná. Tohle pro tebe Elora chtěla, to máš podle ní udělat. Rozumíš?“

			Nemám výrazy, jimiž bych odpověděla.

			Sander mi dá pusu na tvář. Chvilku mám dojem, že chce něco říct. Ale neřekne. Alespoň ne slovy.

			Rozhlížím se po naší malé skupince a už teď hluboce pociťuju ztrátu svých lidí. Měla by tu být Evie. A Hart. Case.

			A Elora.

			Ember a Orli.

			Na tohle sbohem bychom tu prostě měli být všichni. Spolu. Všechny Letní děti.

			Sama sobě však nedovolím vzpomenout na Zalea. Nebo na Aerona.

			„Miluju vás, lidi,“ hlesnu.

			Zas se objímáme. Opět bulíme. Pronášíme velké sliby. Přísaháme si, že zůstaneme v kontaktu. Pořád. Bez ohledu na okolnosti.

			„Hodně štěstí příští rok v závodech,“ popřeje mi Mackey.

			„Tobě taky,“ řeknu.

			„Moje škola bude teďka nějakou chvíli pod vodou.“ Chce se zasmát, ale nepodaří se mu to. Nikdo z nás se prostě smát nemůže. „Asi se budu muset přidat k plavcům.“

			Všichni tam ještě pár vteřin stojíme. Držím Sanderovu ruku. Nikdo nechce odejít jako první.

			Avšak Mackeyho brácha ho napomene, aby si pospíšil, a Delphine už křičí na Seru a Sandera cosi kreolsky.

			Je čas.

			„Zapomeň na La Cachette,“ zašeptá Sera a naposledy mě obejme. „Laise tout ça pour les morts.“

			Zanech to tady všechno mrtvejm.

			Nato se vrátím do domu pro další náruč věcí, abych se nemusela dívat, jak odjíždějí.

			Když vyjdu zas ven, stojí Honey v doku s Bernadette a Victorem. Vic pro jednou ve svém životě nezní ožrale. Jenom nasraně. „Do prdele,“ říká zrovna. „Koukal jsem se po tý hloupý malý potvoře všude.“

			Honey ho obdaří přísným pohledem a obejme Eviinu plačící mámu okolo ramen. „Ona se objeví, Bernadette. Nemohla odejít daleko.“

			Victor hodí do jejich otlučeného nákladního prámu starou sportovní tašku. „Jo. Ale už nemůžeme čekat. Jestli tu holku zmerčíš, pověz jí, že jsme odjeli do Monroe.“ Otočí se ke své sestře. „Vlez si na prám, Bernie. Evangeline se snad umí o sebe postarat, krucinál.“ Nikdo se nepohne, a tak Vic znovu zasyčí. „Řek jsem, abys vlezla na ten podělanej prám, Bernie.“

			„Bernadette,“ začne Honey, ale Eviina máma jen zavrtí hlavou a nastoupí s bratrem do člunu.

			„Poplujeme do Kinteru,“ mumlá. „Vezmeme si náklaďák a vyrazíme do Monroe. Jak Vic říká.“ Victor nastartuje motor a do doku se vyvalí černý kouř. „Blíží se bouře.“ Bernadettin obličej postrádá výraz. Úplně ztratila barvu. Promiň mi, zašeptá bezhlasně k davu, zatímco jejich člun vyjíždí. Nevím, komu byla ta slova určená.

			Honey jenom zavrtí hlavou. Poplácá mě po rameni a dá se znovu do práce. Evie se musí vynořit každou minutu, tvrdí. Chlapi už ji hledají. A pak ji někdo vezme do Kinteru s sebou. Nasadí děvče na autobus do Monroe a dohlédne, aby o ně bylo postaráno.

			Jenomže já vím, že čas běží.

			Zahlídnu Harta, který sedí na schodech Tajemné růže. Vím, že se bolestnému loučení s ostatními schválně vyhnul.

			Jdu za ním a sednu si vedle.

			„Sebral ji,“ sdělí mi Hart. „Sebral Evie.“

			„To je směšný,“ ohradím se. „Vždyť to nevíš.“

			Ale celé ráno mám ten děsný pocit. Není to, jako když Evie odejde sama.

			„Hledal jsem ji s Leem několik hodin. Od svítání.“ Hart hledí na své boty. Přejede si rukou po tváři. „Je pryč, Greycie. Zmizela.“

			Vtom na mě z doku zavolá Honey. Chce, abych naposledy vešla do baráku.

			Hart jde se mnou dovnitř. Přecházím z pokoje do pokoje. „Už jsem mámě a Leovi řek, že dneska neodjedu,“ ozve se. Zastavím se a zírám na něho. Když tohle v noci vykládal, nevěřila jsem mu. Usoudila jsem, že je mimo nebo že se vychloubá. „Řek jsem jim, že bez Evie odsud neodejdu. Zůstanu a vypátrám ji. Je šance, že je pořád ještě naživu. Přinejmenším v tuhle chvíli.“

			Jeho hlas se v prázdném domě rozléhá.

			„Leo povídá, že jejich společnost má v zálivu velkej zásobovací člun, co se snaží připlout, aby se ještě zavčasu dostal do New Orleansu. Popluje tudy zejtra ráno, těsně před příchodem bouře.“

			„V žádným případě,“ odmítám. „To už bude moc blízko.“

			„Leo už volal vysílačkou kapitánovi, zejtra tady udělají rychlou zastávku. Vyzvednou Evie a zavezou ji někam do bezpečí. Teda jestli ji najdu.“

			Rádio z kuchyně pořád vysílá aktuální informace o počasí. Reportér nám oznamuje, že Elizabeth už je nyní kategorie 5. A nachází se pouhých dvě stě dvacet pět mil od delty Mississippi.

			„A co ty?“ zeptám se ho.

			Hart pohodí hlavou. „Už jsem ti přece oznámil, že nejedu.“

			„Nebuď blbej, musíš –“

			Hart mě utne. „Neodejdu odsud.“

			„Včeličko!“ křičí na mě Honey z přední verandy. „Musíme vyrazit.“

			„Zůstanu s tebou,“ vyhrknu a on se zatváří odmítavě.

			„To tak.“

			„Jenom do zítřejšího rána. Pomůžu ti najít Evie. Pak nastoupím na člun. Slibuju.“

			A zařídím, aby nastoupil i on. Musím.

			Nehrozí, abych ho tu nechala.

			Hart už už otevírá pusu, aby mi znovu řekl ne, ale vtom se přižene Honey. Drží v rukou Bonbónka. „Musíme jít, Včeličko. Už se zvedá vítr.“

			„Já nejdu,“ vyrazím ze sebe. „Ne teďka.“ Zmateně na mě hledí. „Zůstanu tady s Hartem. Musíme najít Evie.“ Hart chce něco říct, ale já ho popadnu za ruku a prudce ji stisknu. „Už jsme přišli o Eloru. Nehodlám ztratit taky Evie.“

			Navíc neexistuje, abych tu Harta nechala umřít.

			„Evie bude v pohodě,“ tvrdí Honey. „Lidi už ji přece hledají. A najdou ji; bude v pořádku.“

			„Za Evie nenese nikdo zodpovědnost. Jenom já a Hart,“ odvětím.

			Hart na mě kouká těma oříškovýma očima a ony poprvé po dlouhé době zase vypadají tak, jak jsem je znala celý život.

			„Grey má pravdu,“ pronese. „Evie je jedna z nás, slečno Roselyn. My se o ni musíme ňák postarat.“

			„Grey,“ začne zase Honey. „Už mám na člunu naložený lidi, kteří čekají. Počítají s tím, že je zavezu do Kinteru a –“ Nenechám ji větu dokončit.

			„Moje matka se zabila, protože nemohla žít s pocitem viny za to, co udělala.“

			Babiččina tvář se zhroutí. Najednou vypadá, jako by jí bylo nejmíň sto let. „Ona o tom chlapečkovi nevěděla, Grey. Už jsem ti to přece povídala.“

			„Já vím,“ odvětím. „Ale právě ta lítost ji zabila. A když já teď odsud odjedu, aniž bych našla Evie, mohlo by se mi stát to samý.“

			„Zejtra ráno přijede velkej zásobovací člun. Těsně před bouřkou,“ řekne Hart. „Poveze evakuovaný z příbřežních ropnejch věží. Popluje do New Orleansu. A já vám slibuju, slečno Roselyn, že Grey bude na tom člunu. Dávám vám svý slovo. Leo už to všechno zařídil.“

			Honey se dívá ze mě na Harta. Bonbónek jí začne kňourat v rukou.

			„Zejtra odpoledne se s ní můžete sejít v New Orleansu,“ pokračuje Hart. „A obě ještě stihnete uniknout, než udeří to nejhorší.“

			„Tou dobou už bude špatný počasí,“ namítá Honey. „Silnice budou ucpaný.“

			„My to zvládneme,“ ujistím ji.

			Honey stejně ví, že vede předem prohraný boj. „Musíte být určitě na tý lodi. Rozumíte? I kdyby čert na koze jezdil.“

			„Budeme na lodi,“ slibuju. „Všichni tři.“ A znovu stisknu Hartovi ruku.

			Honey povzdechne. „Sejdeme se na stanici pobřežní hlídky. Zítra odpoledne. A budeme uhánět do Shreveportu. Harte, řekni mámě, že tě vezmeme s sebou. Evie taky.“

			„Samozřejmě,“ odpoví Hart. „Tak fajn.“

			Doprovodíme Honey ven, Hart vezme Bonbónka a usadí ho do člunu. Pak ho podrbe za ouškama. „Hodně štěstí, kámo.“

			„Grey, podívej se na mě.“ Honey mi vezme hlavu do dlaní. „Po tom, co tvoje maminka umřela, jsem tě chtěla chránit. Proto jsem určitý věci skrývala. A to bylo špatně. Povím ti cokoli, co chceš ještě vědět, až budeš připravená. Už žádný tajnosti. Mezi mnou a tebou už nikdy. Slibuju.“

			„Můžeš mi to říct zejtra,“ navrhnu. „Po cestě do Shreveportu.“

			„Tak zítra,“ kývne. „Povím ti to zítra.“

			Pevně mě obejme a já jí řeknu, jak moc ji mám ráda. Potom jí Hart pomůže do člunu a ona spolu s Bonbónkem a s nákladem vděčných pasažérů zamíří ke Kinteru. Hledím za nimi, dokud nezahnou do bažinatého ramene.

			„Pojď,“ ozve se Hart, když už je nevidíme. „Nemá smysl marnit čas. Vyrazíme na Kellerův ostrov; třeba tam něco najdeme.“

			Vyměním žabky za zablácené boty a následuju ho po dřevěných schodech k místu, kde má za Honeyinou kůlnou zaparkovanou čtyřkolku.

			Vylezu za Harta a snažím se spolknout hnusnou chuť v puse. Ale ona nemizí. Ve chvíli, kdy s cákáním projíždíme Malým splavným úsekem, ohlédnu se přes rameno. Hledám uklidňující, bíle se lesknoucí chodník, ale vidím jenom močál. A na jihu ty načechrané, bouřkové mraky, co se u krajů stáčí. Vnější pásmo bouře.

			Na Kellerův ostrov vede dlouhá, mizerná cesta. Připadá mi to jako celé hodiny, než se konečně objeví tlusté stromy a přivítají nás. Hart zastaví hlučnou čtyřkolku asi půl míle od ostrova, popadne z držáku pušku a zbytek cesty se trmácíme pěšky. Když dojdeme ke kruhu cypřišů, které lemují kraj ostrova, jsem celá promočená a od hlavy až k patě olepená bahnem.

			Tlačíme se skrz propletence zimolezu a planého ostružiníku; Hart jde přede mnou. Blížíme se k mýtině. Sundá pušku ze zad a zvedne ji k rameni. Připravený na všechno.

			Připravený na Zalea.

			Krademe se k chajdě, přičemž sotva dýcháme. Suneme se k Zaleovu tábořišti. Moc jsem se soustředila na pomoc Honey s přípravama na bouřku a taky jsem se bála o Evie, takže jsem se na Zalea ani neodvážila pomyslet. Zato teď mi ty modré oči nejdou z hlavy.

			„Možná se mýlíš,“ šeptám. „Třeba nemá to, co se stalo s Evie, se Zalem nic společnýho.“ Hart neodpovídá. „A celej Elořin příběh možná taky ne.“

			Hart se zastaví a obrátí. „Ty jsi do něho zamilovaná.“

			Nejsem na jeho slova připravená. Ani na výraz v Hartově tváři.

			„Neblbni,“ špitnu. „Vždyť ho ani neznám.“

			Ne tak úplně.

			Hart však zakroutí hlavou. A já si ihned uvědomím, s kým mluvím.

			„Spousta lidí se zamiluje do zrůdy,“ pokračuje. „Akorát to furt nechápou, až je pak příliš pozdě.“ Hartovy tmavé kučery jsou přilepené k jeho čelu, tričko má úplně nasáklé potem. Ale pořád vypadá, že je mu zima. Jako by se některá jeho součást nemohla zahřát. „Mý mámě se to například stalo.“ Stojí přede mnou a slova mu unikají z otevřených ran. „Eloře dozajista taky.“

			„Harte –“

			„A tobě, myslím, zrovna tak.“

			Otočí se a jde dál. A já nemůžu dělat nic jiného než kráčet za ním a přemítat, jestli náhodou nemá pravdu.

			Stejně je to všechno k ničemu, protože na Kellerově ostrově není po Evie ani stopy. A po Zaleovi rovněž ne. Dokonce i jeho věci jsou pryč. Prohledáme každý čtvereční palec půdy.

			A nic.

			Ani zapomenutá plechovka od fazolí nebo pozůstatky ohně.

			Jediná věc, která dokazuje, že tu Zale byl, je podivný malý hrobeček u úpatí cypřiše o dvou kmenech.

			Někdo utrhl tlusté liány a ostružiní a odhalil tak tmavou hlínu pod nimi. Tam vysvítá malá dřevěná značka s vyrytým jménem.

			AERON

			Rýhy ve dřevě jsou hluboké a vzteklé. Hrubé.

			Plné třísek.

			„Proč mě teda nezabil, když chtěl?“ Tahle otázka mi pořád běhá myslí. Po všechny ty chvíle, co jsme byli spolu. Úplně odříznutí od všech. Nikdo by se nikdy nedozvěděl, co se se mnou stalo.

			Jako u Elory.

			„Nevím.“ Hart zírá na hrobeček. Trochu drsnosti z jeho hlasu ubylo. „Asi tě potřeboval.“

			„K čemu?“

			Hart pohlédne na mě a pak zpátky na místo Aeronova odpočinku. „Abys mu pomohla najít, co hledal.“

			Kleknu si na měkkou zem a vytáhnu z kapsy malého stříbrného kolibříka. Toho, kterého Zale našel přímo tady. Na tomhle místě. Sebrala jsem ho, když jsme s Honey nakládaly věci do člunu. Teď ho zatlačím do hlíny vespod ručně dělané značky. Když se moje ruce dotknou půdy, ucítím náznak toho známého brnění. Je sice hodně slabé, ale je tam.

			Zašeptám, že je mi to líto.

			Pak vstanu. Hart mě pozoruje. „Ty jsi ho přece nezabila, Greycie.“ Přikývnu, ale to už se hroutím.

			„Do prdele,“ zamumlá Hart. „K čertu s tím vším.“ Natáhne se a přivine mě k sobě. Obejme mě a já si dovolím vzdát se. Opravdu se poddat. Najednou vzlykám.

			Kvůli Eloře.

			A Evie.

			Kvůli Hartovi a sobě.

			Kvůli Zaleovi.

			Mámě.

			A Dempseymu Fontenotovi. Třináct let hnil v černém ropném barelu.

			Taky kvůli Ember a Orli, které zmizely už tak dávno, že si je sotva pamatuju.

			A ještě kvůli Aeronovi. Kterého jsem vůbec neznala.

			Hart mě drží a nepokouší se zastavovat můj pláč. Jen má jednu ruku položenou na mých zádech a druhou vpletenou v mých vlasech. Nechává bolest vyvěrat z mého těla a proudit rovnou do něho, jako se moje slzy vsakují do Hartova trička.

			Stojí a pohlcuje můj žal.

			Cítí ho.

			Všechen.

			A ani neucukne.

			A když mi konečně dojdou slzy, podívá se dolů na mě a řekne: „Neber to břemeno na sebe, Sušenko. Nepřejímej vinu svý mámy za to, co udělala tak dávno.“ Jeho hluboký hlas mi chraplavě zní v uších a zaceluje některé mé trhliny. „Pokud to budeš tak dělat, nepřežiješ. Věř mi.“

			Vydáme se zpět ke čtyřkolce a zbytek odpoledne strávíme pročesáváním mrtvého ramene, kde hledáme Evie. A Zalea. Ale nikde po nich není ani vidu, ani slechu. A čím déle pátráme, tím má Hart temnější náladu.

			Stejně jako tmavnou oblaka na jihu.

			A i když sama nemám schopnost vcítit se jako on, vím, jak ho tíží pocit, že zanedbal Evie. Že ji nechal ve štychu.

			Tak jako Eloru.

			Vím to jistě, poněvadž přesně tohle cítím i já.

			Konečně hledání vzdáváme a zamíříme k Tajemné růži pro nějaký jídlo a benzín do čtyřkolky. Už se skoro stmívá.

			Počasí se teď rychle mění.

			Tlak pořád klesá a vzduch je jiný.

			Sedíme s Hartem na podlaze v kuchyni a posloucháme rádio. Přitom se snažíme do sebe dostat sendviče s arašídovým máslem a spláchnout je teplým pivem, které tu nechal Leo.

			Národní centrum pro hurikány nazve Elizabeth „potenciálně katastrofickou“ bouří. Předpovídá, že při ní bude zaplavené celé pobřeží zálivu. Další Katrina, varuje nás. Očekávají se značná poškození majetku a významné ztráty na životech.

			Ale ačkoli nám Elizabeth prakticky už klepe na dveře, mě děsí spíš ten hurikán, který dozrává v Hartově nitru.

			Mlčí a jídla se téměř nedotkne. Jenom zírá z kuchyňského okna, jako by směrem k bažinatýmu rameni. Jenomže to okno je zatlučené.

			Není jím nic vidět.

			„Evie už je mrtvá,“ sdělí mi nakonec. „Stejně jako Elora. To si myslím. Zavraždil ji a potom odsud uprchl před bouřkou.“

			Odložím sendvič. Nemůžu jíst. Burákové máslo se mi v krku lepí a není možné ho polknout.

			„Zale se bouřky nebojí,“ připomenu mu. „Ten by před hurikánem neutíkal.“

			„Tak ji zabil a je někde zalezlej. Schovává se.“

			„To přece nevíme,“ namítám. „Nevíme vůbec nic.“

			Hart pohodí rameny a vysaje zbytek piva. „Vědění se dost přeceňuje.“

			Málem už toho kluka, který sedí naproti mně, nepoznávám. Zbývá z něho jen kost a kůže.

			Je úplně propadlý.

			Vyzáblý.

			Bolí mě se na něj dívat. Ale ještě není mrtvý. Zatím.

			„Potřebuju, abys šel ráno se mnou,“ řeknu. „Na loď. Pokud teda najdeme Evie.“ Ztěžka polknu. „A i kdybychom nenašli –“

			Hart zavrtí hlavou. To už jsme probírali.

			„Musíš odsud vypadnout, Harte. Navždycky.“

			„Nemá to cenu, ve mně už nezbylo nic dobrýho,“ bručí.

			„To není pravda. Pojď prostě se mnou,“ žadoním. „Já ti pomůžu. Můžeme –“

			„Koukni, já jsem rád, žes tu zůstala, Greycie.“ Něco mu vázne v hrdle, a tak to spláchne hltem piva.“ „Jsem vděčnej, že tě tu mám, že seš dneska v noci se mnou.“ Zatne čelist. A znovu zavrtí hlavou. „Ale moje rozhodnutí je konečný.“

			„Harte –“

			„Nech toho,“ zavrčí. V jeho hlase zazní varování. Ale já neposlouchám, tentokrát ne.

			„Ty musíš zkrátka jenom nastoupit na tu posranou loď.“

			Zasměje se oním smutným smíchem a mě zabolí srdce. Vzpomenu si totiž na jiný typ jeho smíchu, na dobře známý chechot, při kterém se mu zvedají koutky očí.

			„To nejde. Proto jsem od samýho začátku v týhle bryndě. Já ven nepatřím. Mezi všechny ty lidi.“

			„A co se ti stalo?“ ptám se a on se na mě zadívá. Jenže já právě došla do bodu zlomu. „Ty si zkrátka myslíš, že venku je těžký žít, a proto tady radši chcípneš, viď? Je to tak? Vysereš se na všechny, kdo tě maj rádi!“ Zhluboka se nadechnu. Snažím se držet samu sebe pohromadě. „Na nás všechny, kteří tě potřebujou!“

			„Nic nechápeš.“

			„Ale chápu. Na nikom jiným ti nezáleží! Nestaráš se o nikoho, jenom o sebe.“ Zvyšuju hlas, jako když se sbírá záplava. „Jseš zbabělec, Harte. To je celý. Panebože! Kde ses naučil bejt tak dojímavej?“ Vyškrábu se na nohy; třesu se zuřivostí a zármutkem. „Jseš slaboch! Elora by se za tebe styděla!“

			Hart po mně skočí, jenže já mu ucouvnu z cesty. Chňapne láhev od piva a mrskne jí o zeď za mnou. Tříštící se sklo upoutá veškerou mou pozornost. Ztuhnu.

			„Myslíš, že jsem to takhle chtěl?“ zařve. Propaluje mě pohledem a zuřivě funí. „Ty víš hovno, Greycie!“ Otře si pusu rukou a prohrábne si vlasy. Pak ztiší hlas, takže teď tlumeně vrčí. A zatíná pěsti u boků. „Nevíš ani polovinu z toho, co jsem já viděl. Co jsem cejtil. Jsou to věci, který ti vyrvou střeva z těla, takže začneš shánět brokovnici, aby sis vystřelila mozek z hlavy. Ty věci uvnitř mě žijou každou minutu každej podělanej den.“ Jeho slova dosahují kategorie 5. „Vůbec mě neznáš, Grey. Nikdy jsi mě neznala.“ Kroutí hlavou. „A vlastně nikdo.“

			„Zato vím, že jestli nenastoupíš na tu loď, Harte, nejedu ani já.“ Celé moje tělo se chvěje. „Takže tady oba umřeme. A bude to tvoje vina. To chceš mít na triku?“

			Zavrčí a udělá krok ke mně. Cupitám pryč, ale on se blíží. Tlačí mě přes celou místnost, až skončím připíchnutá ke stěně.

			„Ráno odjíždíš, Greycie. Slíbil jsem to slečně Roselyn. A dlužím to Eloře. Chtěla, abys byla chráněná. Abys byla pryč odsud, v bezpečí mimo tohle místo.“ Skloní se, až máme nosy úplně u sebe. „A jestli budu muset tu tvou prdel na loď donýst a předat tě kapitánovi kopající a vřeštící, tak to udělám. Klidně tě praštím a budeš v bezvědomí, sakra. Takže mě nepokoušej, kurva.“

			„Harte –“ Tohle nedokážu vydržet. Položím mu ruku na hruď, ale on se odtáhne a probodne mě pohledem.

			„Jdu ven kouknout se po Evie,“ prskne po mně. „Ty zůstaneš tady. Pro případ, že by se náhodou vrátila.“ Popadne pušku a baterku. „A zamkni dveře, protože ten tvůj zatracenej milenec je pořád tam někde venku.“

			Prudce rozrazí dveře a zabouchne je za sebou. Celý barák se zatřepe jeho zlostí.

			A pak jsem sama.

			V uších mi zní ohlušující ticho.

			Nato se ozve cinkání zvonkoher.
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			Tenhle záblesk s Elorou mě praští hned potom, co Hart odejde. Zatínám zuby, protože ta chvíle je strašná. Můj druhý plamen bojuje s bouří a snaží se udržet na nohou.

			Vstanu a zamknu dveře. Potom si zas sednu a civím do prázdné místnosti. V okně pořád rachotí klimatizace, ale mně připadá, jako kdyby v zapečetěném domě nezůstal žádný vzduch. Z kuchyně slyším hlasatele počasí, který oznamuje nejnovější informace.

			Zbejvá dvacet čtyři hodin, než hurikán dorazí k pevnině.

			Elizabeth se stále pohybuje směrem na sever a míří k pobřeží Louisiany. Bóje v zálivu už zaznamenaly padesát stop vysoké vlny.

			Ostrými zuby se do mě zahryzne strach.

			Co když se sem zásobovací loď nedostane?

			Uklidňuju se tím, že už je určitě bezpečně zakotvená v některém z dolních říčních splavných úseků. Je připravená vyrazit za svítání sem.

			Jenomže neexistuje způsob, jak se to dozvědět jistě.

			Cítím, že tápu, a nevím, co mám dělat. Vydoluju teda z batohu Bouři a čtu až do půlnoci. Jenže poslední jednání končí tak, že jsou všichni v bezpečí a všem je odpuštěno, tudíž mrsknu knížkou přes celý pokoj a začnu křičet do zdi.

			Zní to totiž jako švindl.

			Nemůžu dělat nic jiného než čekat.

			Přecházím po podlaze. Počítám vybledlá jablíčka na kuchyňské tapetě. A usilovně přemýšlím. Starosti mě dohánějí k šílenství. Až po nějaké době na studeném linoleu konečně usnu.

			O hodinu později se probudím. Je půl páté ráno.

			Dumám, jestli Hart našel Zalea.

			Tam venku.

			V divoké tmě bažinatého ramene.

			Myslím na Evie. Jak musí být vyděšená. Jestli vůbec ještě žije.

			Vstanu, abych si protáhla bolavá záda, a vtom rádio začne praskat. Tlumený bílý šum.

			Pak nahoře zabliká světlo. A pohasne. Zase jasně zazáří. A znovu pohasne.

			Na pažích mi naskočí husí kůže a v uších uslyším tlukot vlastního srdce.

			Plížím se k zadním dveřím. Otevřu je na škvírku a vykouknu do noci. Ale ledově ohnivé oči ve stínech nesvítí.

			Do kuchyně vletí poryv větru. Vyrve mi kliku z ruky a dveře se rozletí.

			Eviiny zvonkohry šeptají moje jméno. Volají mě ven. Je to jako pozvání.

			Vyjdu na chodník za domem. Skoro jako by se mi to zdálo.

			Hart by mi řekl, abych to nedělala. Jenže Hart tady není.

			Na schodu leží zapomenuté kladivo, které jsme tady nechali při zatloukání oken. Zvednu ho a prsty pevně obemknu násadu.

			Zastavím se a znovu prozkoumám tmu, jestli se tam modře nelesknou oči. Je to jako hledat aligátora v černém rybníku. Sevřu kladivo silněji. Ale žádná ledová záře na mě z okrajů močálu nehledí. Stejně však vím, že je blízko, a tak po špičkách obejdu bok domu. Pak nakouknu za roh a soustředím se na dok.

			A tam je. V měsíčním svitu vlají jeho blonďaté vlasy. Dívá se na vodu. Stojí ani ne pět stop od toho, co zbylo z jeho táty.

			Zůstanu stát jako přimražená, jenže je pozdě. Zale se ohlédne a mě polapí jeho ohnivě ledový pohled. Zvedne ruku a mávne na mě. A celou Grey ten pohyb rázem vymaže. Strach zmizí a mě obestře klid jako chladná přikrývka v horkém létě. Musím ze skrýše vylézt. Stojím uprostřed dřevěného chodníku a civím na něj, přičemž v ruce pořád třímám kladivo.

			„Nechtěl jsem tě polekat, Grey.“

			„Co tady děláš?“ zeptám se ho.

			Usměje se na mě.

			Ach, ty oči.

			„Chtěl jsem se přesvědčit, jestli jseš mimo nebezpečí.“

			Nejsem, nebo ano? Když je tady on, tak těžko.

			Všechno je tak hrozně matoucí.

			Zbavuju se té mlhy, která mi zahaluje mozek. Nesmím mu dovolit, aby na mě to kouzlo používal.

			Dneska večer ne.

			Vykrucuju se z toho pokojného pocitu, jako kdybych si svlékala mokré oblečení.

			„Kde je Evie?“ ptám se naléhavě. „Co jsi s ní proved?“

			Zale vypadá popleteně. „S Evie?“

			„Tys ji unesl,“ vyhrknu. „Jako jsi unesl Eloru.“ Výraz v jeho obličeji je důkazem toho, že tohle nečekal. „Je mrtvá?“ tlačím na něho dál. „Taky jsi ji zabil?“ Svíjí se mi celé břicho. Jako klubko hadů. „Stejným způsobem jako Eloru?“

			Náhlá elektřina ve vzduchu mi nažene hrůzu. Za řekou rozhodí blesk jiskry jako v Den nezávislosti. Zaburácí hrom a pak ostře zapraští.

			„Nikdy jsem Eloře neublížil,“ ohrazuje se Zale a já slyším v jeho hlase bolest. „Neudělal bych to –“

			„To je lež.“ Zlost ve mně bobtná, až přeteče. Je tak horká, až hrozí, že se tady na chodníku snad rozpustím. „Povedlo se ti docílit, aby se do tebe zamilovala. Potom jsi jí slíbil, že spolu utečete. Navedl jsi Eloru, takže se v tu noc odplížila a sešla se s tebou. V doku.“

			„Grey –“

			„A nato jsi ji místo společnýho odchodu zavraždil.“

			„Nezavraždil.“ Jeho hlas je hluboký. Klidný. Zato můj se rychle zesiluje.

			„Byl jsi poslední, kdo ji viděl živou,“ obviním ho. „Sám jsi mi tohle řek!“

			„Ale nic jsem jí neudělal,“ trvá na svém. „Elora byla moje kámoška. Než jsem potkal tebe, byla zároveň i jediná kámoška.“ Vyhlíží tak upřímně ztracený. „Nenapadlo mě, že ještě někdy budu schopnej někomu věřit. Elora to dokázala změnit. Miloval jsem ji, Grey. Stejně jako ty. Tak proč bych ji zabíjel?“

			Zale udělá krok směrem ke mně. Když se odtáhnu, světlo v jeho očích pohasne.

			„Grey! Proč, prosím tě? Proč bych Eloru zabíjel?“ Zase popojde o krok blíž a podává mi ruku. „Z jakýho důvodu, Grey?“ Potřebuju, aby přestal mluvit. Aby už nešel blíž. „Zachraňovali jsme jeden druhýho. Přece jsem ti to vykládal.“

			Opět o krok couvnu.

			„Tak mi teda řekni,“ pokračuje, „proč bych to dělal?“ Zas po mně sáhne. „Tak proč?“ Tohle nesnesu. Musí přestat. „Na co?“

			Poslední slova se rozlehnou nad řekou.

			„Protože jsme zabili tvýho tátu!“

			Zale ztuhne, zatímco vítr úpí okolo něj. Nehýbe se. Nic neříká. Čekám na blesk, na dunění hromu. A ono nic.

			Panuje pouze zmatené ticho. A náhlá, příšerná zima.

			„Co tím chceš říct?“ Otázka je tak tichá. Tak závažná. Tak bezvýhradně opravdová. „Kdo zabil mýho tátu?“

			„Elořin táta.“

			Zale klopýtne dozadu, jako kdybych ho střelila do prsou. Tak jako tu noc, kdy to všechno začalo, střelil Leo Dempseyho Fontenota.

			„Ale ve skutečnosti to udělalo celý město,“ řeknu. „My všichni.“

			„Pověz mi, co se stalo, Grey.“ Zale se spustí k zemi a opře se zády o dřevěnou bednu. Jenže já nemůžu přestat hledět na ty černé barely za ním. „Prosím,“ žadoní. A já za těmi slovy slyším celý život, plný nezodpovězených otázek. „Byl to můj otec.“

			Zaleova bolest a zmatek se mezi náma vznášejí jako mlha. Jeho pocity jsou pravé.

			Nefalšované.

			Cítím opravdovost v každičké slabice stejně, jako by ji poznal Hart, kdyby tady byl.

			Zale vážně neví, co se tehdy na chodníku stalo. Oné temné letní noci. Potom, co moje matka zapálila na Kellerově ostrově jejich chatu. A pokud neví, co Leo udělal… tak nemá žádný motiv pro pomstu.

			Pro vraždu.

			A jestliže Zale nezabil Eloru, neodklidil ani Evie.

			Hart se zmýlil.

			Zmýlil se.

			Ve všem.

			Přemýšlím o tom pocitu klidu a míru, jímž mě Zale zásobuje. Vím, že je to příjemné. Fajn. To zastření. Uvědomím si však, že není důvodem mé důvěry k němu. Ne tak docela. Poněvadž ten pocit stejně nikdy netrval dlouho a taky jsem ho mohla potlačit, kdybych se o to pokusila.

			Věřila jsem mu, jelikož mi k tomu poskytl hodně důvodů. Především mu věřila Elora až tak moc, že mu sdělila naše mimořádná slova. Taky mi vrátil Elořin prsten, natolik mu na tom záleželo. I když jsem tehdy netušila, že ho má. A pak – to, jak se ke mně choval. Ta jeho trpělivost a vlídnost. Byl ke mně znovu a znovu upřímný, zatímco mě mohl klidně krmit kecy.

			Poznala jsem spalující upřímnost v jeho pohledu.

			Cítila jsem v jeho doteku žár pravdy.

			Jak to, že jsem o něm pochybovala? A proč jsem pochybovala o sobě?

			Upustím kladivo a kleknu si vedle Zalea, který mi ihned hmátne po ruce.

			Jeho prsty jsou v těch mých jako led. Žádné jiskry ani hřejivé brnění. Ten plamen uvnitř něj uhasl.

			„Grey,“ šeptá. „Prosím tě. Potřebuju to vědět.“

			A tak opakuju příběh, který mi v noci vypověděl Hart. Řeknu Zaleovi, jak se Dempsey Fontenot objevil po požáru na chodníku se svým mrtvým dítětem v náručí. Jak seslal svůj zuřivý hněv na dav, který se tu shromáždil a čuměl na něj. Mluvím o kroupách velikosti grepů. I o tom, jak mu Leo – Elořin táta – udělal díru do hrudníku.

			Potom tělo ukryli.

			Přímo tady, uprostřed La Cachette.

			V úkrytu.

			A všichni to tutlali. Každý z nich.

			Celou tu dobu.

			Když skončím, Zale dlouhou chvíli mlčí. Pak dá hlavu do dlaní a sedí tam dál s drtivou tíhou pravdy na svých ramenou.

			„Kde je?“ zeptá se konečně. „Kam ho dali?“

			Vstanu a podlezu bezpečnostní lano. Proderu se haldami beden a hnijícími rybářskými sítěmi. Prokoušu se kolem polámaných pastí na kraby a rezavých kotevních řetězů a už stojím vedle prostředního barelu. Položím ruku na víko. Zale se zvedne a jde přes ten binec. Zůstane stát naproti mně.

			„Chceš, abych ho otevřela?“ zeptám se. Avšak Zale zavrtí hlavou a mně se uleví.

			„Jseš si jistá, že tam doopravdy je?“ Pozvedne oči a střetne se s mým pohledem.

			„Jo,“ řeknu. „Viděla jsem ho.“

			Zale položí ruce na víko barelu vedle mojí ruky. Ucítím slabé brnění. Jako z toho malého hrobečku na Kellerově ostrově.

			Je to působivá chvíle. Skoro jako oslavná pohřební řeč.

			„Věděla to Elora?“ otáže se. „Co se stalo mýmu otci?“ Kývnu. Zale vypadá utrápeně. Vím, že dumá, proč si to nechala pro sebe.

			Pak si však znovu vzpomenu na hrobeček na Kellerově ostrově a pochopím. Protože i když se třeba skrytá tajemství netýkají nás, jejich tíha nás přesto může zahltit.

			Zale si prohlíží mou tvář. „Moc ti za tohle děkuju, Grey.“

			„Nevěděla jsem to,“ hlesnu. „Musíš mi věřit.“

			„Jistě že ti věřím,“ ujistí mě, jako kdyby nemohly existovat jakékoli pochyby. Asi mi vážně úplně věří.

			A já si připadám strašně. Nechala jsem se Hartem přesvědčit, že by Zale mohl být vrah. Vlastně to tak bylo i v případě Case. Měla jsem to sama poznat. A někde v hloubi jsem to samozřejmě věděla. Jenomže Elora byla celý život mou svící. A Hart mou Polárkou. Vždycky jsem byla závislá na jejich světlu, které mě vedlo. Nikdy mi nepřišlo na mysl, že mám vlastní moc, s jejíž pomocí můžu zahánět svou temnotu.

			„Co teď budeš dělat?“ zeptám se.

			„Vezmu člun a zavezu ho domů,“ řekne Zale. „Pohřbím ho. Uložím vedle Aerona.“

			„Já ti pomůžu,“ nabídnu se. „Musím za pár hodin odjet, ale –“

			Zavrtí hlavou. „Tohle je něco, co musím udělat sám.“

			A já rozumím.

			Zale mě vezme za ruku a jde se mnou po chodníku k Tajemné růži. Teď jsou všichni lidi pryč, takže je těžké nevšimnout si olupujícího se nátěru a prověšených prken. Dírami i všemi rozbitými místy se tlačí plevel a trnité liány.

			U předních schodů se Zale zastaví, ale já ho zavedu za dům. Ke kuchyňským dveřím vzadu. Musím mít mezi naším loučením a kostmi jeho otce nějakou mezeru.

			„Buď opatrnej,“ nabádám ho. „Ta bouřka –“

			„Neboj,“ ujišťuje mě. „A kdybys mě potřebovala, dorazím sem.“

			Díváme se na sebe a je to jako slib.

			„Můj táta nebyl žádná zrůda,“ promluví zas. „On ty holčičky nezabil.“

			„Já ti věřím,“ ubezpečím ho.

			„A ani tvoje máma nebyla zrůda. Když se lidem ublíží, dělají pak hrozný věci.“ Dá mi ruku na tvář. „To ještě neznamená, že jsou všichni špatní.“

			Kývnu a něco ve mně se uvolní.

			Připadá mi, že pokaždé, když jsem se Zalem, odejdu o trochu víc uzdravená.

			Dovolím mu, aby mě objal a přivinul k sobě.

			„A s Elorou jsme do sebe nebyli zamilovaní,“ zašeptá. „Ne tak, jak si myslíš. Tak vážně ne.“

			Stojíme tam několik minut, zaklesnutí v sobě. A já zase začnu cítit ten bzučící proud. Pořád zesiluje, až námi oběma protéká Zaleova do běla rozžhavená energie.

			Všude, kde se mě dotýká jeho tělo, jsem náhle tak oživlá.

			Zcela svěží.

			A když vzhlédnu a zadívám se mu do tváře, září na mě jeho jasně modré oči.

			Eviiny zvonkohry zpívají a zvonivě se smějí. Je to důvěrně známý zvuk. Kouzelný.

			Stoupnu si na špičky a přitáhnu k sobě Zaleova ústa. Ne proto, že bych byla zraněná a potřebovala, aby bolest odešla. Ale proto, že mě dělá šťastnou. A potřebuju, aby to trvalo trošku déle.

			Jenomže nejsem na jeho polibky vůbec připravená. Jsem naopak totálně nepřipravená.

			Když se naše rty setkají, je to jako výbuch. Zale je něžný a sladký, ale brní elektřinou, která rozhodně není zdrženlivá. Malá svištění na mých předních zubech. Na patře. Prásk. Je to náraz za nárazem, takže skoro nemůžu dýchat. Chvějí se mi nohy a Zale drží rukama můj pas.

			Moje dokořán otevřené srdce poskakuje a jásá. Prudce se zastaví. A zase se rozbuší.

			A když konečně ucítím jeho jazyk, je z nás uzavřený kruh. Vibrujeme a bzučíme společně, poněvadž naše těla jsou vyladěná na přesně tu samou frekvenci.

			Bzučení vymazává všechno, co bolí, a všechny věci, které mě děsí. Alespoň na pár minut. Přestávám bojovat s tím, jak na mě Zale působí.

			Nakonec musíme přestat, abych mohla nabrat dech. Zale se sehne a zašeptá mi do ucha:

			„V tobě je magie, Grey.“

			A já tomu vůbec poprvé téměř věřím.

			Nebe na východě bledne, kdežto na jihu stojí jednolitá černá stěna. Mě však děsí to světlo na obloze, nikoli tma.

			„Musíš jít,“ řeknu mu. „Musíš se odsud dostat.“

			Usměje se na mě. „Já se hurikánu nebojím. Narodil jsem se přece za bouřky, pamatuješ?“

			„Já vím,“ vydechnu. „Ale měl by ses bát Harta. Má pušku a je přesvědčenej, že jsi Eloru zabil.“ Znovu mě sevře strach. „Ráno tudy popluje zásobovací loď. Chystám se ho přesvědčit, aby odjel se mnou. Jenže jestli tě do tý doby najde, zabije tě.“ Moje srdce je uprostřed rozštípnuté. „Je teď nasranej a napůl šílenej. Ale není to zlej kluk, jenom –“ Díky myšlenkám na Harta začíná zas všechno bolet. „Elora pro nás oba znamenala všechno.“

			„Chápu.“ Zale natáhne ruku a projede mi prsty vlasy. Poddám se jeho něžnému doteku. „Abys byla takhle moc smutná, musíš hluboce milovat.“

			Kývnu a ztěžka polknu. „Proto se Hart tu noc, kdy Elora zmizela, vrátil na Kellerův ostrov. Přestože věděl, že tvůj otec je mrtvej. Potřeboval mít pocit, že něco podniká. Víš? Chtěl se kouknout úplně všude. I kdyby to nedávalo žádnej smysl.“

			Zale na mě hledí a cosi mu bliká v očích. „Grey, Hart se tu noc na Kellerův ostrov vůbec nevrátil.“

			„Ale jo. Říkal, že šel zpátky sem a vzal si čtyřkolku. Potom odjel tam. Vykládal mi, že byl celej poštípanej.“

			Zale kroutí hlavou. „Byl jsem tam celou noc, Grey. Vrátil jsem se tam hned potom, co jsem uviděl Eloru v doku. A Hart sem vůbec nejel. Kdyby se tady potloukal, věděl bych to.“ Vítr rve za střešní šindele a jejich plácání zní jako pleskání ptačích křídel. „Tu noc Eloru nikdo hledat nešel. Vůbec nikdo.“
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			Když Zale odejde, pajdám dovnitř. Mám těžkou hlavu a žaludek mě tíží taky. Jako kdyby byly má hlava i břicho plné bahna.

			Proč mi Hart lhal?

			Žuchnu sebou do rohu a přitáhnu si kolena k hrudi. Už teď se mi po Zaleovi stýská. Potřebuju tu jeho energii. Bolí mě celé tělo. Jsem zmatená a strašně unavená. Je to ten druh vyčerpání, které se dostavuje po neustálém, opakujícím se boji.

			A prohře.

			A po další prohře.

			A po ještě další.

			Jak je to dlouho, co jsem se naposledy vyspala? Myslím doopravdy vyspala.

			Několik dnů?

			Týdnů?

			Měsíců?

			A potom mě zasáhne záblesk. Elora ječí do tmy. Chňapám po tom výjevu. Chytám ho a zarývám do něj nehty. Snažím se ho prodloužit, abych zahlédla něco směrodatného.

			Ale její obličej nevidím.

			A taky neslyším, čí jméno křičí. Cítím jen, jak se mi ten zvuk dere ven z hrdla.

			Z jejího hrdla.

			Pálí mě oči.

			Proto je zavřu. Jen na chviličku.

			A nějak v téhle poloze usnu. Schoulená u zdi.

			Když se probudím, stojí ve dveřích Hart. Dívá se na mě. A Evie nikde.

			„Nenašel jsi ji.“

			„Ne,“ zahučí. „Hledal jsem celou noc, ale není po ní ani stopy.“

			Sevře se mi hruď a další slova, která ze mě vyjdou, jsou hodně sklíčená.

			„A jeho jsi našel?“

			Myslím tím Zalea.

			Hart zavrtí hlavou. „Našel jsem leda hovno.“

			Dovolím si zhluboka se nadechnout. Protože to znamená, že je Zale pravděpodobně v bezpečí. Aspoň prozatím.

			Hart na mě znechuceně hledí, takže vím, že mou úlevu cítí.

			Chci se ho zeptat na to, co mi řekl Zale. Že se on, Hart, tenkrát té únorové noci na Kellerově ostrově vůbec neukázal. A že to nedává smysl. Poněvadž právě tohle byla jedna z prvních věcí, které mi sám Hart pověděl.

			Nedokážu však vykoumat, jak se zeptat – takhle by se přece Hart dozvěděl, že mi tu informaci poskytl Zale. Který tu ještě před pár hodinami byl. A já ho v blížící se bouři líbala. Říct cokoli z tohohle Hartovi je vážně blbý nápad.

			Radši přesvědčuju sama sebe, že to bylo nedorozumění. Omyl. Jakási forma popletení.

			Tu noc totiž muselo všechno být naprosto nekontrolované, když tak lilo a vanul takový vichr. A Elora ještě k tomu všemu zmizela.

			Je sedm hodin ráno. Záhy by tu měla být zásobovací loď.

			Slyším, jak do střechy bubnuje déšť.

			Vytřu si z očí ospalky a následuju Harta do kuchyně. Rádio pořád hraje. Zbývá dvanáct hodin, než Elizabeth vtrhne do regionu farnosti Plaquemines. Tak to oznamuje hlasatel. Zároveň ale varuje, že už nás zasahuje mohutné pásmo srážek a velmi silných větrů. Tady dole se tomu říká waloon.

			„Co budeme dělat?“ ptám se. „Co Evie?“

			Když si pomyslím, že je v tomhle někde venku, div mě to nezabije.

			A je tam úplně sama.

			„Nemůžeme dělat naprosto nic,“ pronese Hart. Jeho hlas vůbec nezní jako jeho. Není v něm nic, co bych poznávala. „Jak jsem řek, ta už je mrtvá. Na to dám krk.“

			Málem mu řeknu, že oba víme, že jeho krk v tuhle chvíli za moc nestojí.

			Ale neudělám to.

			„Zale to nebyl,“ vypravím ze sebe. „On to neudělal –“

			„Na tom už teď nezáleží.“ Hartův hlas působí, jako kdyby mluvil odněkud ze dna studny. „Je po všem. Nikdy se nedozvíme, co se tu noc doopravdy stalo.“

			„Ale –“

			„Brzo tady bude loď,“ pokračuje. Jako kdyby mi vykládal, co je k snídani. „Siréna třikrát zatroubí. Jakmile uslyšíš poslední zatroubení, měla bys hejbnout prdelí a nastoupit. Protože čtvrtý zatroubení nebude.“

			Otočí se a vyjde z předních dveří. Vrávorám za ním.

			Dřevěný chodník je hrbolatý. Tápavé liány dřevo odtlačují stranou, takže prkna vypadají jako úsměv s chybějícími zuby.

			Vyhrknu Hartovo jméno a on se ke mně prudce obrátí. Jeho tvář je zkroucená vztekem. Stojí tam a ztěžka dýchá. Bojuje s větrem a deštěm.

			„Ježíši, Greycie! Vypadni sakra odsud a nech mě bejt!“

			„Nemůžu tě tady nechat umřít!“ zaječím na něho.

			„Ale můžeš, kurva!“

			„Harte, prosím! Nedělej to! Nevzdávej se takhle. Já –“

			„Drž hubu!“ zařve na mě a prohrábne si rukama mokré vlasy. Prudce zatáhne za své kučery. „Do prdele! Zavřeš už konečně tu držku?“ prská na mě. Dusí se dešťovou vodou. „Panebože, Greycie. Prosím tě,“ žadoní. „Zavři krucinál klapačku.“

			Hledíme na sebe.

			Přeháňka odejde a liják najednou ustane. Avšak vzduch mezi náma je hutný a těžký. Stojíme tam celí promočení.

			„Měla jsi pravdu,“ přizná. „S tím, co jsi říkala. O mně.“ Roztřesenýma rukama vytáhne provlhlou, ohnutou cigaretu. Je skoro přelomená napůl, ale jemu se i navzdory bičujícímu větru nějak povede ji zapálit. V hurikánu je to přímo zázrak. Potom vtáhne kouř a dlouze, nevyrovnaně vyfoukne. „Jsem podělanej zbabělec.“

			Zezadu se do mě opře větrný poryv. Je to, jako kdyby do mě narazil náklaďák.

			„Já to tak nemyslela,“ uklidňuju ho. „Byla jsem naštvaná. A vyděšená.“

			„Hergot, Grey, já vím. Ale i tak jsi měla pravdu.“

			Hart se otočí a jde na konec chodníku.

			A já kráčím za ním.

			Opět.

			Hartovy kudrliny divoce vlají a vítr mu nadouvá tričko jako plachtu.

			Zůstane stát a kouká na aligátoří rybník. Starý pontonový člun odplaval na druhou stranu. Přemítám, kde asi skončí, až voda začne skutečně stoupat.

			Dumám, kde skončíme my všichni.

			„Harte,“ prosím znovu. „Nedělej to. Prosím tě, pojď se mnou.“ Ale on jenom hledí na vodu. „Kvůli tvý mámě.“ Při zmínce o Becky sebou škubne. „Kvůli mně. Pořád se ještě můžeme dát do pořádku.“

			Zakroutí hlavou a pořádně potáhne z té nalomené cigarety.

			„Možná tak v příštím životě.“

			Dívám se na Harta a uvědomuju si, že už je vlastně pryč; jako Elora. On na tu loď nenastoupí. Je jedno, co já řeknu nebo udělám. Buď tu můžu zůstat a umřít s ním, anebo můžu odjet a žít. Bez něho. Mám jenom tyhle dvě možnosti, nic víc.

			„Musíš se sejít se slečnou Roselyn,“ upozorní mě a zahodí cigáro do bahna. A stoupající vody. „Zdržuj se poblíž doku. Loď tu musí bejt každou minutu, tak buď připravená. Nebudou mít čas čekat. Tři zatroubení –“

			„Já vím,“ odpovím. „Čtvrtý nebude.“

			Není žádný způsob, jak by bylo možné se s ním rozloučit, dát mu sbohem. Hartovi ne. A tak ho obejmu a pevně držím. Chci, aby cítíl všechny ty věci, které nedokážu vyslovit. V hloubi duše pořád doufám, že to bude na jeho záchranu stačit.

			Ale nestačí.

			„Vypadni odsud, Greycie,“ nabádá mě. „Běž do knihkupectví.“ Musí mě od sebe odtrhnout. „Mazej, a hned. Slíbil jsem slečně Roselyn, že budeš na tý lodi. A nechci se pak zjevovat na nějaký přiblblý seanci a omlouvat se za to, že jsem ji zklamal.“

			„Nejsi zbabělec,“ hlesnu. „Nikdy jsi nebyl.“

			Usměje se na mě. Vypadá to skoro jako Hartův známý úsměv. Bolí to tak, až mám pocit, že pojdu. Rovnou na místě.

			„Nemysli si, Sušenko, že teď víš všechno – jen proto, že jsi jasnovidec.“ Jeho úsměv se vytratí. „Spoustu sraček pořád nevíš.“

			Hart se ohlídne k aligátořímu rybníku. Vím, že když nepůjdu teď, už toho pak nebudu schopná. Obrátím se teda a běžím domů. Moje nohy zavadí o rozbité místo na chodníku a natáhnu se. Zase však vstanu a jdu dál. Říkám si, že Evie bude třeba čekat na přední verandě. Že se odsud pořád ještě můžeme dostat, alespoň my dvě.

			Jenže Evie tam není.

			Vezmu z kuchyně batoh, sednu si na schody Tajemné růže a čekám na loď. Snažím se nepřemýšlet. A nebát se. Nebát se Elizabeth. Toho, co se stalo Eloře. A Evie. Nebo toho, co se přihodí Hartovi. A Zaleovi.

			Jenom sleduju velké vlny na řece. A čekám. Čekám vážně dlouhou dobu. Přijde déšť a zase odejde, jak tudy střídavě procházejí bouřkové přeháňky. Fouká tak silný vítr, že odfukuje liják do strany. Stáhnu se ze schodů a posadím se k předním dveřím. Stejně zmoknu. Ale mokrá už jsem, tak co.

			V poledne už panikařím. Vichr je neuvěřitelný. Zažene mě dovnitř do knihkupectví. Krčím se u dveří a vykukuju ven. Pozoruju, jak bouře odlupuje šindele z domů a vrhá je na chodník. Naslouchám šplouchání vody o dok.

			A loď stále nikde.

			Elizabeth je vzdálená už jen sedm hodin. Bouře už se sem plíží. Voda minula značku vrcholu přílivu. A rychle stoupá. Brzy přesáhne i povodňové ukazatele. Myslím na Honey, která jistě čeká v doku v New Orleansu. Neodjede beze mě. Jestli se jí něco stane, bude to moje vina.

			V té chvíli začnu brečet.

			Pomalu uplyne dalších několik hodin.

			Pětkrát nebo šestkrát mám dojem, že slyším sirénu z lodi. Vyskočím a vyběhnu na verandu. Zahryzne se do mě vichr a liják.

			Ale nikdy tam nic není.

			Pátrám po lesku Zaleových jasně modrých očí. A ani je nevidím. Přemýšlím, kde asi je. Slíbil, že sem dorazí, kdybych ho potřebovala.

			A já ho potřebuju hrozně moc.

			Pozdě odpoledne už se dokážu jenom na čtyřech houpat sem a tam. Klečím na podlaze Tajemné růže a říkám sama sobě, jak to bylo všechno pitomé.

			Jak tady umřu. Stejně jako Hart.

			Okolo čtvrté odpolední se zadní dveře s prásknutím otevřou. Běžím se podívat, co se děje. Uprostřed kuchyně stojí promáčený Hart s divokým pohledem. Sotva dýchá a je vzteklý. „Co tady kurva děláš?“ domáhá se. „Měla jsi nastoupit na tu podělanou loď!“ Vypadá, jako kdyby mě chtěl zardousit holýma rukama.

			„Loď ještě nepřiplula,“ řeknu. A jakmile to vyslovím, vím, že je to pravda.

			Oba to víme.

			Je pozdě.

			Loď nedorazí. Něco se muselo stát. Nemohli se sem dostat.

			V té chvíli se ozve z přední verandy hlas. „Ty jsi pořád tady, chere? Kde vězíš?“ Pochopím, že je to Case. Ale zároveň vím, že Case s celou rodinou odjel do domu jejich mámy v Georgii.

			Jsou dávno pryč.

			Hart jde za mnou do předního pokoje. A opravdu – stojí tam Case. A má s sebou i Wrynn. Když nás dívka uvidí, schová se za bratra a schoulí se strachy.

			„Co tady sakra děláš?“ zahřmí Hart.

			„Přišli jsme hledat Evie. Jestli ji třeba ňák někde nezahlídnem. Bernadette volala mý mámě z krytu v Monroe. Vyváděla, že tady Evie nechali. A já věděl, že po silnici ani po řece už se sem žádnej nedostane.“ Zabodne do Harta zlostnej pohled. „Tak tohlenc tady sakra dělám. Vrabečka jsem vzal s sebou.“ Položí ruku Wrynn na hlavu, ale ta zaboří obličejík velkému bráchovi do boku. „Kdyby třeba byla Evie zraněná nebo ták.“

			„Jdeš pozdě, krucinál,“ oznámí mu Hart. „Evie už je mrtvá.“

			„Není,“ protestuje Case. „My ji našli.“ Prohrábne Wrynniny vlasy. „Vrabeček ji objevil. Je u Malýho splavnýho úseku, zalezlá v tý starý sušičce na prádlo.“

			Srdce mi poskočí a pak se sevře. Protože jestli je Evie dosud živá, už to nepotrvá dlouho.

			„Jak jsi věděla, kde je?“ zeptám se Wrynn, ale neodpoví mi. Místo ní se ozve Case.

			„Wrynn říkala, že už dřív viděla Evie se tam skrejvat.“

			Schovávala se nejspíš před Victorem. Bože. Kolikrát jsme jí nepomohli?

			Nepomohl jí nikdo z nás; nikdo kromě Harta.

			„Nevylezla ven, za mnou nechtěla,“ řekne Case. „Je děsně vylekaná.“ Zakroutí hlavou. „Ani za nic jsem ji nemoh dostat ven.“

			Otočím se k Hartovi. „Za tebou půjde.“

			„Jestli ji odsud vypáčím, můžeš ji vzít s sebou?“ Hart popojde o krok ke Caseovi. Wrynn sebou cukne a zakňourá. „Ji a Grey? Obě?“

			Case zavrtí hlavou. Ale já už chápu.

			„Wrynn vzít můžu, protože má taky trošku tohohlenc nadání. Jako já. Ale jak jsem už povídal Eviině mámě; nikoho jinýho vzít nemůžu. Tak to nefunguje.“ Podívá se na mě. „Kéž bych mohl, chere.“

			„Musíš ji vyzvednout ty,“ řeknu Hartovi. „Když budeme všichni spolu, máme aspoň nějakou šanci. Pokud voda nestoupne moc vysoko, možná to přečkáme. V druhým patře. Nebo na střeše.“

			„Do prdele!“ Hart se obrátí a prorazí pěstma zeď knihkupectví. Všichni poskočíme. Wrynn slabě vykřikne a začne plakat. „Krucinál!“ Hart kopne do podlahové lišty, ale potom vezme baterku a vystřelí předními dveřmi ven. Nechá je dokořán otevřené, takže sebou práskají.

			Wrynn už vzlyká naplno. Má Caseovo tričko tak dokonale omotané kolem pěstiček, že ho z bráchy málem stáhne.

			„Evie bude v pořádku,“ uklidňuju ji. „Hart se o ni postará. Slibuju.“ Ale Wrynn začne brečet ještě hlasitěji. „Musíte odsud vypadnout,“ řeknu Caseovi. „Vezmi ji někam do bezpečí.“

			„Kéž bych moh vzít někam do bezpečí tebe, chere.“ Case pohodí hlavou. „Tuhlenctu věc bych si vážně přál.“ Najednou je jeho hlas hodně hluboký. „Kvůli Eloře.“ Wrynn se pořád chvěje. Utře si nudli do zádového dílu Caseova trička. „Chceš, abych se semka vrátil? Až zavedu Vrabečka domů? Chceš, abych tu byl, až…“ Zarazí se. Avšak já vím, co naznačuje.

			„Díky,“ pronesu. „Ale bude tady Hart. A Evie.“ Snažím se přemáhat sílící paniku. „Zůstaneme spolu. A stejně nám nemůžeš ničím pomoct.“ Case zkřiví obličej, nicméně kývne. „Řekni Honey, že ji mám ráda, jo? A že mě mrzí… to všechno.“

			Case znovu přitaká. „Jasně, chere. Postarejte se ňák o sebe. Slyšíš?“ Otře si hřbetem ruky tvář. „Já vás v tom nenechám. Pošleme sem někoho, aby se po vás kouk, až se ta bouřka zdejchne.“

			Pak se otočí a zamíří k přední verandě.

			Bez rozloučení.

			Sehnu se, protože chci něco říct Wrynn. „Hele,“ oslovím ji, „dík, že jsi nám našla Evie.“

			Podívá se na mě – je celá rudá a má opuchlé oči. „Ať tě nedostane, Grey,“ prosí úpěnlivě postrašeným šepotem. Nejdřív myslím, že míní hurikán. Elizabeth. Ale Wrynn potom dodá: „Tamten rugaru.“ Pohladím ji po hustých zrzavých vlasech.

			„Neboj,“ ujistím ji. „Já se nedám.“

			Jenomže vtom mě ta malá popadne za ruku a stiskne mi ji tak, že to až zabolí. „Slib mi to, Grey,“ dožaduje se. „Prosím! Určitě sebere taky Evie, páč Case mu řek, kde je. Až se semka vrátí, nedovol mu, aby tě sebral. Bojuj vší silou.“

			Obrátí se a vyrazí ven za Casem. Když vyjdu předními dveřmi za ní, jsou už oba pryč.

			Podaří se mi ještě vejít zpátky dovnitř, ovšem poté mi selžou nohy. Opřu se o zeď, sjedu po ní a kecnu zadkem na holou podlahu. A tam zůstanu sedět.

			Dům se chvěje. Okolo rohů se prohání vítr s pronikavým kvílením, které mi nahání strach.

			Ten vichr přímo vyje.

			Jako vlkodlak z mrtvého ramene.

			Přemýšlím o tom, jak se Wrynn chovala, když uviděla Harta.

			O té hrůze v jejích očích.

			Určitě sebere taky Evie, páč Case mu řek, kde je.

			Nahmatám na svém krku malou modrou perlu.

			Otočím Elořiným prstenem kolem prstu.

			Roztřesenýma rukama sáhnu po batohu. Přitáhnu ho po podlaze k sobě, načež rozepnu přední kapsu. Hledám tu fotku, na níž jsem s Elorou. V den našich desátých narozenin. Je tam i dort s růžovou polevou. A skica nás dvou, kterou udělal Sander. Chci jenom vidět její obličej.

			Abych se necítila tak osamocená.

			Jenomže první věc, kterou najdu, je to přáníčko k narozeninám od Harta. To ve fialové obálce. Přeložený napůl. A rozpitý od vody.

			To, který jsem nikdy neotevřela.

			Vytáhnu obálku a rozložím ji. Zírám na své jméno, které je na ní naškrábané tužkou. Ukazuju si nejdřív prstem na jednotlivý písmena, pak přelomím pečeť a vytáhnu ze zničené obálky přáníčko. Potřebuju si totiž připomenout, kdo je Hart. Kým vždycky byl.

			Na přední straně je tančící prasátko v růžové baletní sukýnce. V jedné ruce drží plechovku piva a druhou ukazuje véčko, znamení vítězství.

			MÁŠ NAROZENINY! ODVAŽ SE!

			Uvnitř následuje rukou psaná poznámka.

			Všechno nejlepší, Sušenko. Mrzí mě, že je tenhle rok tak podělanej. Zasloužíš si lepší oslavu. Doufám, že to brzy nějak stylově oslavíš. Měj se. Hart.

			A v té chvíli udeří hurikán.

			Kategorie 10. Přinejmenším.

			Brzy.

			Hledím na to slovo. Ostré b a vysoké, protáhlé r a z seskočí z papíru a uvíznou mi hluboko v krku. Nemůžu kvůli nim dýchat.

			Brzy.

			Zamilovaný vzkaz, složený z jediného slova.

			Nesplněný slib.

			Jemný zlatý náramek s maličkým přívěskem.

			S jedním

			dokonalým

			červeným

			srdíčkem.
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			Je to neuvěřitelné a přijde mi to celé nesmyslné – myslet na Harta a Eloru jako na pár. Jako na dva zaláskované. I když vlastně nejsou příbuzní. Pokrevně ne, ale stejně. Je to, jako kdyby člověk objevil, že tráva roste z nebe a že prší ze země.

			Připadám si obrácená vzhůru nohama.

			Zrazená.

			A ani nedokážu říct, jestli žárlím na Eloru za to, co měla s Hartem.

			Anebo zda žárlím na Harta za to, co měl s Elorou.

			Každopádně nechci, aby to byla pravda.

			Jenže to b a r a z není možné popřít.

			Brzy.

			To slovo se mi odráží v hlavě jako kulka.

			Brzy přijde Elizabeth.

			Brzy bude La Cachette pod vodou.

			Brzy se tady všichni utopíme.

			Strčím přáníčko do batohu a batoh pořádně zapnu. Říkám si, jestli náhodou nejsem směšná. Pokud byli Hart s Elorou do sebe zamilovaní – no a co? To přece ještě neznamená, že je Hart vrah.

			Jenom se neumím přenýst přes fakt, že mi lhal, a ve skutečnosti se tu noc na Kellerův ostrov vůbec nevrátil. Ale jestliže tam nebyl, co teda dělal v době, kdy všichni ostatní hledali Eloru v Malém splavném úseku?

			Uvažuju o tom, jak se mě vehementně snažil přesvědčit, že je vinen Case. A pak zas Zale.

			A taky – jak se na Harta dívala Wrynn.

			Jako kdyby stála tváří v tvář příšeře.

			Určitě sebere taky Evie, páč Case mu řek, kde je.

			Ach bože. Opřu se o zeď a jen doufám, že neomdlím.

			Protože mám pocit, že konečně vím, co Elora ze záhrobí šeptala Evie. Říkala, že Hart je ten, kdo ji zabil.

			To by vysvětlovalo i ty zvonkohry.

			Všechen ten Eviin strach a nervozitu, které ji tohle léto sužují.

			Poněvadž ona ta fakta nechce za žádnou cenu slyšet. Zvlášť když se týkají Harta, kterého pokládá za svého rytíře v lesklé zbroji.

			Mrtví lžou. Stejně jako my všichni.

			A – do prdele! To já jsem vykecala Hartovi, že Elora pořád šeptá Evie do ucha nějaké tajnosti. Takže on teď ví, že ona ví. Pokud Hart zabije Evie, bude to moje vina.

			Musím něco udělat.

			Ihned.

			Protože brzy bude Evie mrtvá.

			Hart se brzy vrátí.

			Vyskočím a vletím do kuchyně. Tam si obuju boty a popadnu baterku. Hart má pěkný náskok. Pravděpodobně už je teď v Malém splavném úseku. A možná na tom už nezáleží, když všichni umřeme. Možná nezáleží na ničem.

			Ale vlastně jo.

			Protože v tom je rozdíl. Nechci, aby Hart zabil Evie v bažinách. Pokud s Evie budeme bojovat s bouří zuby nehty, a přesto spolu zahyneme, je to pořád lepší než to, co se stalo Eloře.

			Avšak ve skutečnosti mě nežene ven do hurikánu právě tohle.

			V hloubi duše ne. Žene mě naděje, že se třeba mýlím.

			Prosím, ať se mýlím.

			Musím se mýlit.

			Prudce rozrazím kuchyňské dveře, načež mě vítr zarazí zpátky. Je pozdní odpoledne, tudíž by zatím neměla být tma. Jenomže je. V téhle chvíli zrovna neprší a to už je něco.

			Opřu se proti náporu větru a vyrazím po dřevěných schodech do bažinatého ramene. A okamžitě zůstanu sražená na kolenou. Je to jako chodit po dně jezera. Po každém kroku zaplaví moje stopy voda.

			A vymaže je.

			Jako kdybych tam vůbec nikdy nebyla.

			Pohybuju se hrozně pomalu. Pořád musím zastavovat a vytahovat boty z bahna; navíc je třeba obcházet některá nízko položená místa, která už jsou zalitá vysokou vodou.

			Když se konečně dostanu do Malého splavného úseku, Hart tam není.

			A ani Evie ve staré sušičce.

			Není tam nikdo.

			Toužím po Zaleově hřejivém elektrickém doteku. Po jeho klidných, ledově modrých očích.

			Otáčím se pomalu v kruhu, abych prozkoumala houstnoucí tmu.

			Jsem tu však úplně sama.

			A pak to uvidím. Náhlý pohyb v hroznu tenkých stromů u zkrouceného podrostu na druhé straně Malého splavného úseku.

			Plovoucí světelnou kouli.

			Zahryzne se do mě starý známý strach.

			Protože teďka fakticky lovím fifolety.

			Voda v Malém splavném úseku stoupla, nicméně zaplavený ještě není. S cákáním ho přejdu a brodím se bahnem na opačné straně. Potom se prodírám houštím. Postupuju stále směrem do středu a trny mi rvou ruce i nohy.

			A najednou je spatřím. Jsou polapení ve světle mojí baterky.

			Hart stojí nad Evie a útočí na ni, ale i já cítím okolo svého krku jeho ruce. Znám je tak dobře. Měla jsem je přece na své kůži. Není tedy obtížné představit si, že jsou

			– hrubé, silné a vlezlé –

			že tisknou.

			A škrtí.

			Stahují mě do bahna a do vody, zatímco ze mě uniká poslední zbytek života.

			„Harte!“ zaječím co nejhlasitěji jeho jméno. I přes zuřící bouřku sama sebe kupodivu uslyším. Hart pustí Evie a ohlídne se přes rameno po mně. Otevře překvapeně pusu dokořán. A já taky. Protože on nevypadá jako člověk. Už ne.

			Jeho oči žhnou zuřivostí. Jako zvířecí.

			Má vyceněné zuby.

			Pěkně ostré.

			A funí.

			Samé zuby a drápy.

			Wrynn měla celou dobu pravdu. Na vteřinku ho zahlídnu takového, jakého ho zřejmě viděla tu noc ona. Ve chvíli, kdy se poprvé stal rugaruem.

			Pak už to vím jistě. Což znamená, že rozhodně nemůžu přežít. Ať už mi dneska provede cokoli – třeba mě i zabije –, nemůže to být horší než tahle děsná jistota.

			Poté zaslechnu lodní sirénu.

			Jedno zatroubení.

			Poslední šance.

			Vzdala jsem se všeho, co vypadá jako naděje.

			„Uteč!“ vřeštím na Evie, ale nevím, jestli mě slyší. „Loď!“ ukazuju směrem k dřevěnému chodníku, div si nevyřvu hlas. „Utíkej!“

			Podívá se na mě. Pak na Harta. Váhá. A já na ni znovu zaječím. „Evie! On zabil Eloru! Vždyť to víš! Vypadni odsud! Běž!“

			Hart na mě nevěřícně zírá. Vypadá zmateně. Jako kdybych ho praštila do hlavy.

			Evie se vyškrábe na nohy, naposledy se na Harta podívá a potom vystřelí pryč. Běží jako ďas. Zato já se nehýbu. A Hart taky ne.

			Máme jeden druhého jako rukojmí.

			Vítr je nemilosrdný. Je to, jako kdyby do mě bouchal trám. Znovu a znovu a znovu. Chytím se jednoho dlouhého, tenkého stromu a čekám. Ale nespouštím z něho oči. Nemůžu. Protože v celém světě už nezbývá nikdo jiný. Je to jenom na nás. Na něm. A na mně.

			Vichrem se prodere druhé zatroubení sirény.

			Visím na tom stromku, jak nejdéle to jde, abych Evie poskytla pár vteřin náskok. Potom se pustím a ustoupím o pár kroků dozadu.

			Pryč od Harta.

			Protože tady to všechno končí. My oba už to víme.

			V tom okamžiku znovu začne pršet.

			Obloha se prostě roztrhne a liják přijde všechen naráz. Celé kýble vody.

			Celé řeky.

			Je to ten typ deště, co smývá krev a odnáší důkazy.

			Nezbudou žádná vodítka. Žádné stopy.

			Žádné sbohem.

			Tak tohle jsou všechny ty vize. Ty podivné záblesky.

			Nechápala jsem, co vlastně vidím. Měla jsem všechno popletené.

			Tou bouří neutíkala Elora, ale já.

			Po celou dobu.

			Jak je možné, že jsem to nepoznala?

			Ztuhnu. Jsem zděšená. Otřesená vlastní hloupostí. Poněvadž už jsem jednou viděla tohle všechno se odehrát. Takže vím, co přijde.

			Jenom netuším, jak to skončí.

			Zatím ne.

			„Ne, Greycie!“ křikne na mě Hart a zvedne baterku. „Neutíkej!“ říká prosebným hlasem. Ale já ho stejně neposlechnu. Otáčím se a běžím. Běžím, jako kdybych měla kam běžet. Nemám. Běžím, jako kdybych měla kam jít. Vím, že nemám. Slyším ho, jak zavyje: „Sakra!“ A vzápětí vyrazí za mnou.

			Prodírá se křoviskem za mnou. Ztěžka dýchá a volá moje jméno. I přes hukot větru a hustý déšť slyším pouze jeho. Proto se ženu rychleji. Vynoříme se na rozlehlých rovinách a já cítím, jak se ke mně blíží. Není se kde schovat, jedině ve tmě. A tak zhasínám baterku a nechávám se pohltit tmou.

			Vidím světlo jeho baterky. Kličkuju, abych se vyhnula kuželu světla.

			Teď doopravdy hrajeme na honěnou s baterkama. Jako hráli oni tu noc. Stará říkanka se mi pošklebuje.

			Běž a schovej se. Schovej se a běž.

			Napočítej do deseti, když dovádět chceš.

			Pomodli se a skloň hlavu,

			budeš mrtvej, až tě najdu.

			Deset, devět, osm, sedm, šest, pět, čtyři, tři, dva, jedna.

			Ať chceš, nebo ne, vyrážím za tebou ze dna.

			Dempsey Fontenot já jsem,

			když neunikneš, čert tě vem.

			Skopnu boty; jenom mě zpomalují. Potlačím panický strach, nevšímám si deště a pořád běžím. Oslepená. Ruce mám natažené před sebou. Doufám, že nic nenahmatám. Doufám, že pokud něco nahmatám, tak to nebude on. Jen ne on. On ne. Prosím, ať to není on.

			Uslyším třetí zahoukání lodní sirény. Pokouším se odhadnout, jestli Evie měla čas dostat se do doku.

			Něco mě popadne za kotník – studené, vlhké prsty – a já zaječím a ztěžka padám. Padnu do bláta, tvrdého jako beton, a vyletí mi z plic všechen vzduch. Bolí mě hrudník a už nemůžu křičet, i kdybych chtěla. Ne že by tu byl někdo, kvůli komu bych měla řvát.

			Kopnu do ruky u svého kotníku a pak si uvědomím, že je to jenom zkroucený kořen. Ale nemám sílu ani vůli vstát.

			Řezavý déšť mě bodá do kůže jako tisíce maličkých nožů. Bahno se kolem mě stahuje.

			Táhne mě dolů. Jestli hned něco neudělám, najdou na tomhle místě moje tělo.

			Uvažuju, jestli by Elora běžela dál.

			Všechno je tak fantaskní. Jako když koukám na film, který jsem už viděla. Akorát že poprvé jsem u toho napůl spala a nedávala pozor.

			Zato nyní jsem plně vzhůru.

			Slyším Harta volat moje jméno. Zvuk jeho hlasu mě nutí přát si, aby si bahno pospíšilo a odvedlo svou práci. Chci, aby mě táhlo dolů, níž a níž, a pak aby mě přikrylo navždy, a ze mě by nezbylo nic, co by mohl najít.

			Pak se u mojí nohy pohne cosi tlustého a slizkého. A já jsem na nohou dřív, než stačím vymyslet, co by to asi tak mohlo být.

			Když narazím na vodu, znovu zakopnu, ale neupadnu. Malý splavný úsek už není tak malý. Nejde ho přeskočit. Voda mi sahá až po kolena a já bojuju s proudem, abych se udržela vestoje.

			Vidím světlo Hartovy baterky a slyším ho, jak opět řve moje jméno. I přes hukot větru, deště a hřmění valící se vody. A už si ani nejsem úplně jistá, jestli ho slyším mimo svou hlavu, nebo uvnitř ní.

			„Greycie,“ prosí. „Kde jsi? To jsem já. Prosím tě.“ Jeho hlas je zlomený, chraplavý a truchlivý. Jako kdyby měl rozpárané hrdlo. Jako kdyby byl celý rozpáraný. A jsem si jistá, že brečí. Ale neozvu se. Nemůžu dopustit, aby mě našel.

			Protože kdybych se ozvala, zabil by mě.

			Jako zavraždil Eloru.

			Tmou opět projede světlo Hartovy baterky a já se spouštím uprostřed bouřky na všechny čtyři. Uprostřed Malého splavného úseku. Ústa sotva držím nad vodou a prsty nohou i rukou se zarývám do bahna, aby mě to nesmetlo.

			Ten pocit je jaksi známý a já si příliš pozdě vzpomenu, co se stalo potom.

			Jak jsem se poprvé utopila.

			Na podlaze své koupelny.

			Mrtvé rameno se zaplavuje. Voda mi teče po zádech a točí se kolem mých uší. Je hlubší a hlubší. Snažím se ji nevdechnout. Ale dýchat nějak musím. Zalapám po vzduchu a místo něj vdechnu vodu. Kašlu a dávím se a vždycky, když moje tělo volá po kyslíku, dostane se mi jenom další dávky vody.

			Uvnitř cítím paniku. Celou mě drtí a jsem totálně rozcupovaná. Nevidím. Nemůžu ani myslet.

			Nemůžu dýchat. Nemůžu –

			Hrdlo mám jako v plamenech. Voda mě pálí v plicích, jako kdybych spolykala benzín.

			Pouštím se bahna a cítím, jak mě táhne proud. Valím se. Otáčím. Paže nad hlavou, hlavu nad koleny a to vše nad lokty. V nose mám bahno. I v puse. V očích. Není se čeho chytit. V celém tom světě neexistuje nic pevného.

			A pak všechno zčerná.

			Nastane klid.

			Už nemám strach.

			Do doby, než –

			mě Hart vytáhne za paži nahoru – jako kdybych byla sumec, kterýho tahá z rybníka – a já začnu řvát. Bojuju s ním. Kopu, škrábu a koušu. Plivu dešťovou vodu a chrlím nadávky. Jenže on je moc silný a ve mně už nezbývá moc života. Dusím se. Zápasím o dech. Jsem nad vodou, ale stejně se topím.

			„Krucinál, Grey!“ Nabere mě do náruče. „Přestaň už!“

			Moje hlava nadskakuje na jeho rameni, zatímco mě unáší bouří pryč. V té chvíli se přestanu vzpírat. Zvracím mu na prsa celá vědra vody. Obrátím tvář k obloze a čekám, až mě déšť utopí.

			Smrt ve vodě.

			Jak říkal Mackey o Eloře.

			Co záleží na tom, jestli voda vybublá zespoda, nebo zda spadne z nebe?

			Voda je voda.

			A smrt je smrt.

			Když budu mrtvá, co bude pak?

			Nechá mě tady Hart napospas aligátorům?

			Hodí mě do řeky jako smetí?

			Najdou mě plavat tváří dolů v rybníku? Jako našli Ember a Orli?

			Možná má ale v hlavě ještě něco horšího.

			Třeba se teď na samém konci konečně přesně dozvím, co provedl s Elorou.
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			Hart mě nese celou cestu zpět do La Cachette. Potom mě něžně položí. Na kraj dřevěného chodníku. Přesně nad aligátoří rybník.

			Uprostřed hurikánu.

			„Počkej!“ houkne na mě. A já rukama pevně ovinu sloupek. Dřepne si vedle mě. Přesně vím, co řekne. „Neutíkej, Greycie!“ křičí. „Nemá to smysl.“

			Shýbne se a tryskem letí k přední verandě. A já nemůžu dělat nic jiného než ho sledovat. Mžourám do deště, zatímco se on lopotí s plynovým generátorem. Několik minut mu trvá, než ho nakopne, ale nakonec se ohromný světlomet na boku domu přece jen rozsvítí. Zamrkám a zakryju si oči. Je to, jako kdyby uprostřed noci vyšlo slunce.

			Hart peláší zpátky ke mně. „Co jsi s ní udělal?“ řvu na něho. „Řekni mi, kde je!“ Mám dojem, že už zase brečím. A on možná zrovna tak. V tom lijáku se to nedá poznat. „Chci vědět jenom tohle, nic jinýho!“

			Avšak Hart neodpovídá.

			Skopne boty a strhne si promočené tričko i džíny. Vítr nabere jeho rozházené oblečení, jako by bylo z papíru, a mrskne je kamsi do tmy. A Hart tam chvilku stojí. Skoro nahý. V provazcích deště a ve větru, který mu drásá holou kůži.

			Potom začne sestupovat dolů do aligátořího rybníka. Voda už sahá dost vysoko. Nad několik spodních příček žebříku. Celou hladinu dusí vodní hyacinty. Avšak Hart si nevšímá rostlin ani špíny a ponoří se do té bahnitý jámy. Zkouším křičet jeho jméno, jenže vítr mi rve slova od úst a vrací je dovnitř, takže se jimi akorát tak dusím.

			Tohle všechno je nové. Tuto část jsem nikdy neviděla. Tudíž nemám ponětí, o co jde.

			Nebo co bude následovat.

			Sleduju Harta mizejícího pod hladinou vody a představuju si, jak čelisti Willieho Nelsona svírají jeho hruď.

			Ty zuby.

			Nic než zuby.

			Zuby propichující kůži. A pak svaly. Poté kost.

			Hart se vynoří, nadechne se a znovu se potopí. Je dole vážně hodně dlouho. A já hádám, že ho Willie Nelson nejspíš opravdu dostal. Ale vzápětí jeho hlava rozčeří hladinu – tentokrát táhne něco ke kraji rybníka.

			Něco těžkého.

			Pachtí se s tím ve vodě a já mám pocit, že se fakt utopí. Neutopí.

			Dívám se, jak vytahuje předmět na kousek bahnité vyvýšené půdy poblíž cypřiše. A ještě než věc uvidím, už vím, co to je.

			Ta pohřešovaná černá truhla.

			Celá rozechvělá visím na sloupoví chodníku, zatímco Hart truhlu otevírá. Částečně čekám nějaké rozmáchlé gesto a pak ta-dá, jako to dělával, když jsme byli malé děti. Když býval kouzelníkem.

			Ale teď tady vládne jenom bušení deště.

			A nápory větru.

			Nouzový generátor pořád svítí. Falešné měsíční světlo na černých vlasech.

			Na Hartových kudrnách, které se mu lepí k čelu.

			I na Elořiných vlasech.

			Které se vyvalily ven přes okraj truhly.

			A já už vím, proč mi moje vědomí nemohlo ukázat tuhle část děje. Z jakého důvodu ji udržovalo v utajení. A nedovolilo mi do ní nakouknout.

			Myslela jsem, že ve mně nic není. Ale je to jinak. Musím se naklonit a zvracím do vody a do vichru.

			Znovu a zas a zas. Zvracím, dokud nejsem převrácená naruby.

			„Greycie?“ zaslechnu Harta odněkud zdaleka. Nemyslím tím vzdálenost. Je daleko v čase. Zní zas jako pětiletý kluk. Zděšený. Zmatený. Jako když přišel klepat na moje okno.

			Poprvé.

			A podruhé.

			Jenomže tentokrát mu to okno nemůžu otevřít a vpustit ho dovnitř.

			Protože on je rugaru. Přišel a chce mě roztrhat na kusy.

			„Proč?“ dostanu ze sebe pouze. „Proč jsi ji zabil, Harte?“ Opět se dusím. Deštěm. I těmi slovy.

			„Já ji nezabil!“ vykřikne. „Nezabil, Greycie! Přísahám Bohu!“ Sveze se na kolena do bláta, obklopený šesti cypřiši, které vyčuhují ze země jako svědci. „Musíš mi věřit! Nezabil jsem ji!“

			Nemůžu spustit oči z Elořiných tmavých vlasů, vylitých z truhly. Nemůžu to vidět. Musím utéct.

			Musím se dostat pryč.

			Od tohohle.

			Vytáhnu se na nohy, načež se pustím sloupoví chodníku a vrhám se po hlavě do vichru. Smýkne mnou do strany. Trhaně poskakuju a lapám po prknech, abych neskončila ve vodě. Podaří se mi narovnat se a můžu se dál prokousávat vpřed.

			A neodpočívám a neohlížím se.

			Přeskakuju díry v chodníku. Hladově zející otvory, které roztříštěnými zuby zraňují moje kotníky. Kopu do chňapajících lián.

			Kdyby se mi povedlo dostat se domů… možná.

			Možná nebude tenhle hurikán tak strašný, jak si lidi myslí.

			Možná neodfoukne dům.

			Možná ho neodnese voda.

			Možná se neutopím.

			Možná pro mě Zale přijde.

			Elora je mrtvá.

			Hart ji zavraždil a hodil do aligátořího rybníka.

			Ale mě třeba nezabije.

			Třeba přežiju.

			Podívám se směrem k doku, jenže žádná loď tam není. Až nahoře na řece sotva rozeznám světla čehosi velkého. Jasně, je to obrovská obchodní zásobovací loď. Míří na sever. Pomalu a plynule. Snaží se získat náskok před bouří. Evie není nikde vidět. A já si řeknu, že to určitě dokázala.

			Musela to dokázat.

			Vběhnu do knihkupectví a zabouchnu za sebou přední dveře. Elektřina nejde, ale baterka v mojí kapse pořád svítí. Otevřu západku a spěchám k zadním dveřím udělat to samé. Potom stojím na zemi. Kape ze mě a nasávám pořádné loky kyslíku. Jsem vděčná, že zase vdechuju vzduch, a ne vodu.

			Ovšem jen do chvíle, než se rozhlídnu.

			V kuchyni se tapety s jablíčky odlupují jako kůže z hada. Jsou šedé. Potřísněné. Loupou se ze zdí. Prasklinami, co se šíří po stropě jako pavoučí sítě, prokapává dovnitř dešťová voda. A v rozích se podlahou, pokrytou linoleem, tlačí tlusté liány a natahují se k oknům, zatlučeným překližkou.

			Zavřu oči, abych tu strašidelnou podobu domova neviděla.

			Ale když je zase otevřu, je všechno stejné.

			Vycouvám teda z kuchyně a jdu po schodech do Honeyiny ložnice. Až přijde nápor bouře, musím být právě tam. Jenomže v pochodu mě zastaví děsivé praskavé a vrzavé zvuky.

			Vichr se snaží servat střechu.

			Tajemná růže se pod tím útokem otřásá a kymácí.

			Na vteřinku ztuhnu a poslouchám, jak dům svádí bitvu s hurikánem. Shora se ozve pukavý, tříštivý lomoz, tudíž pomalu couvám po schodech zpátky dolů.

			Zamířím do své malé ložnice a zamknu dveře. Snažím se ignorovat skvrny od vody, které pokrývají prověšený strop. I to, že stěny jsou plné chlupaté plísně. A jak je podlaha pod mýma nohama nasáklá a shnilá.

			Prostě si uprostřed té prázné místnosti sednu. Potmě. A čekám.

			Na Harta.

			Nebo na Elizabeth.

			A uvažuju, kdo z nich mě dostane jako první.

			Bouře kvílí tak, jak jsem to ještě v životě neslyšela. Cítím, jak se zdi chvějí. Hukot deště je ohlušující. Zakryju si uši. A namlouvám si, že tohle je z toho všeho nejhorší.

			I když vím, že není.

			Zamhouřím oči a myslím na Zalea. Na elektřinu v jeho polibcích.

			Na sílu, jakou má jeho dotyk.

			Jak se díky němu cítím.

			Jak říkal, že tu bude, kdybych ho potřebovala.

			Ozve se další skřípavý zvuk. To se tříští dřevo. Posvítím baterkou k oknu. Elizabeth škube za překližku. Odtrhává ji od skla. Jedno poslední prudké cuknutí a je hotovo. Překližku sebere vítr a já zavřeštím.

			Ale pak se venku objeví tvář.

			Ve tmě.

			Pochopím, že překližku neutrhla Elizabeth.

			Udělal to Hart.

			Znovu zařvu a drápu se zpět k vlhkému rohu, zatímco on rozbije okno a vleze dovnitř. Závěsy, které mi vyrobila Honey, to vysaje ven, takže se třepotají v bouřce, a Wrynnina malá sbírka je rozmetaná. Kancelářské sponky vyletí do vzduchu. Vršky od lahví se rozkutálí po podlaze.

			A Hart se nezastaví, aby je počítal.

			Nepřišel ale pro mě. Nesežere mě zaživa. Jenom se zhroutí uprostřed mojí ložnice na zem. Z míst, kde se na pažích pořezal o sklo, mu teče krev.

			„Já ji miloval, Grey!“ vykřikne. Opakuje to znovu a znovu a znovu, až se z jeho slov stanou přidušené vzlyky. „Miloval jsem ji! Bože. Tak strašně jsem ji miloval, kurva!“

			Hurikán vletěl za ním dovnitř, mně se však přesto nějak podaří najít vlastní hlas. „Já jsem ji taky milovala!“ ječím. „Ale nezabila jsem ji!“

			„Neměli jsme to v úmyslu, ale stalo se to.“ Hart je celý od krve, slz a deště. „A nemohli jsme to nikomu říct. Protože co by lidi řekli? Co by si pomyslel Leo? A moje máma? A Case? Do prdele. Sera a Evie a oni všichni.“

			Oni všichni.

			Letní děti.

			Co bychom na to řekli?

			„Proto začlo bejt onoho posledního léta všechno tak ujetý. Mezi váma dvěma. Bála se, že na to přijdeš. O ní a o mně. Že ti to dojde. Poněvadž ona před tebou nikdy nedokázala nic skrejvat.“

			Najednou všechno dává smysl. Ta propast mezi Elorou a mnou loni v létě. Její tajné útěky. To, že si mě držela od těla. Změna v našich vnitřních vztazích. Proměna, kterou jsem cítila, ale nedokázala ji nijak pojmenovat. Proč jen jsem nepátrala hlouběji? Proč jsem se nesnažila zjistit, o co doopravdy jde?

			„Udělala bych pro ni cokoli!“ zařvu. „I pro tebe! Měli jste mi to říct!“ Ale už ve chvíli, kdy mi z pusy vyletí tahle slova, přemítám, jestli je fakt myslím vážně.

			Hart zavrtí hlavou. „Nemohli jsme to říct nikomu! Ale aspoň jsme mohli mít jednu skvělou věc. To tajemství. Společný. Jen pro sebe.“ Udeří pěstmi do podlahy mého pokoje. „A to bylo něco, sakra! Díky němu byly všechny ostatní sračky snesitelný.“

			„Tak proč?“ Vytáhnu se vzhůru, jelikož tohle musím vědět. „Proč jsi ji zabil? Když jsi ji tolik miloval?“

			Hart ucouvne, jako kdybych na něho zaútočila baseballovou pálkou. „Povídám ti, že jsem ji nezabil, Grey!“ Pořád klečí na všech čtyřech ve středu mého pokoje. „Sešli jsme se tu noc v doku. Zatímco ji všichni ostatní hledali. Takovej byl plán, po celou dobu. Konečně vypadnout z La Cachette. Rozhodli jsme se tak už mnoho měsíců předtím. Protože ji vyděsilo to, co jsi jí řekla na konci minulýho léta; že se jako odsud nikdy nedostane. Že tady umře.“

			Tohle je víc, než moje srdce dokáže snést. Ano, slyším nahlas vyslovená svá vlastní otřesná slova. Jak jsem jí mohla vmést takové věci?

			Eloře?

			„Takže jsme konečně měli odejít. A Elora byla potom, co jsi odjela, strašně rozhozená. Potom, co tě musela takhle opustit. Jenže když jsem jí řek, že bychom mohli odejít, byla moc šťastná.“ Hartovi se láme hlas. „Byla tak děsně šťastná, Grey.“ Vzpomenu si, co prohlásil Zale. Že už řeku nepotřebovala. Přemýšlím, jestli byl tohle důvod. To, že konečně uviděla světlo na konci tunelu. „Proto se při hře odplížila pryč. Měli jsme tu noc utýct. Spolu.“

			„A co se do prčic stalo?“ nechápu. „Jak je možný, že skončila mrtvá?“

			„Já se z toho vyzul. Nemoh jsem to udělat, nemoh jsem odejít. Byl jsem moc velkej zbabělec. A Elora mě tak nazvala.“ Podívá se nahoru na mě. „Přesně jako ty.“

			„Kvůli tomu jsi ji ale nemusel zabíjet, Harte!“

			„Já ji nezabil! Vždyť mě poslouchej, kurva! Panebože!“ Celý se třese. „Hádali jsme se kvůli tomu. A bylo to zlý. Hodně, hodně zlý. Prostě jsem se přestal ovládat. Řval jsem na ni a vyhrožoval jí. Pravděpodobně jsem ji k smrti vyděsil. Byl jsem děsně vytočenej. Chápeš?“

			Zase uslyším praskání a skřípění střechy. Jako by to dřevo už nemohlo poslouchat déle než já.

			„Z větší části jsem byl nasranej na sebe za to, že jsem takovej mizernej, debilní posera. Neměl jsem odvahu odejít, ale věděl jsem, že ona stejně půjde. Dřív nebo pozdějc. A nemoh jsem snýst pomyšlení, že tady zůstanu bez ní. Co by mi tady bez Elory zbylo?“

			„Co tu nám všem bez Elory zbylo?“ Dusím se zuřivostí. „Sebral jsi ji nám všem! Jenom abys ji nemusel nechat odejít!“

			„Ne! Grey! Prosím tě!“ Hart se posadí na paty a vzhlédne ke mně. „Poslouchej mě. Hrozně vyšilovala. Vrávorala pryč, snažila se ode mě odlepit. Jenomže se jí zamotaly nohy, zakopla a spadla. Tak jsem ji chňapl za ruku a škubl jí nahoru. Nechtěl jsem jí ublížit, jenže byl jsem napůl bez sebe, panebože. A naštvanej. A bál jsem se. Neovládal se. Jak se na mě dívala – proto jsem ji drapnul. To je celý. Ale ten výraz v jejích očích, když jsem to udělal –“

			Trhnu sebou, poněvadž si vzpomenu na Wrynnin zděšenej šepot.

			Viděla jsem, jak ji ten rugaru chytil za paži a celej se rozevřel, jako kdyby chtěl Eloru hned sežrat. Ukázal všechny ty svý vostrý zuby.

			„V tý chvíli jsem odešel!“ pokračuje. „Věděl jsem, že musím! Šel jsem pryč. Nechal jsem ji tam stát; v doku. A byla pořádně živá, do prdele. Nasraná jako čert. To jo. Ale rozhodně ne ani trochu zraněná. Přísahám!“

			Nemám tušení, čemu teda věřit.

			Už nerozeznávám pravdu od lží.

			Ale proč lhát, když je všemu konec?

			„Šel jsem domů. A snažil se vymyslet, co mám dělat. Chodil jsem sem a tam a trochu se uklidnil. A ani ne patnáct minut potom jsem se tam vrátil.“ Teď už Hart naříká. „Chtěl jsem jí říct, že se omlouvám! Víc než omlouvám! Že půjdu. Že to dokážeme a že ji miluju a na všechno ostatní kromě toho seru!“ Další část z něho vyjde celá pokřivená a potrhaná. „Že tu nechci zůstat a bejt jako můj podělanej fotr!“

			Přesně v tý chvíli déšť ustane.

			Abrakadabra.

			Je to jako kouzlo.

			I vítr se utiší.

			Za mým rozbitým oknem najednou panuje mrtvé ticho.

			A v mojí ložnici taky.

			Slyším křupání skla pod Hartovými koleny.

			„A pak jsem ji našel. V doku.“ Teď už jenom sotva šeptá. „Celou rozmlácenou. S rozdrcenou lebkou. Měla ji prostě roztřískanou. Obličej na kaši.“ Při těch slovech se mu navalí. „Vůbec bys ji nepoznala.“ Opřu se o stěnu. „Někdo jí to vytmavil takovým tím starým kotevním řetězem. Všude byla krev. V tom lijáku bylo všechno kluzký a rudý.“ Snažím se nepředstavovat si to, co Hart popisuje. „A byla mrtvá, Greycie. Byla už mrtvá.“

			Nemůžu s ním být v jedné místnosti. A s tou představou. Odemknu dveře ložnice a jdu k verandě. Avšak Hart vstane a kráčí za mnou. Průčelí knihkupectví rdousí hustá změť ostružiní a zvětralé přední schody se naklánějí k sobě a snaží se ještě vydržet.

			Nic se nehýbe. Hladinu řeky téměř nezčeří ani vlnka.

			Dokonce i Eviiny zvonkohry mlčí.

			Tlustými mraky se prodere měsíční světlo a hmyz začne zase zpívat. I žáby. Myslí si, že je po všem.

			Ale není.

			Ani zdaleka ne.

			„To já ji dal do tý truhly.“ Hartův hlas tak tak projde hutným vzduchem. „A já ji taky strčil do rybníka.“

			„Proč?“ Otočím se, abych na něj viděla, jenže hledím na cizince.

			Na někoho, koho neznám.

			„Proč, Harte? Když jsi ji nezabil, tak proč?“

			Je to ta nejhorší zrada, nacpat ji do černé bedny a nechat ji hnít ve špinavém rybníku rovnou za oknem její vlastní ložnice. Zatímco my ostatní jsme strachy málem přišli o rozum. A nic nevěděli.

			Snad je to i horší, než kdyby ji zabil.

			Hart se spustí na zničené schody, ale já zůstanu stát a upřeně na něj hledím.

			„Proč?“ naléhám znovu.

			„Zpanikařil jsem,“ hlesne. „Nepřemejšlel jsem jasně. Vlastně jsem vůbec nepřemejšlel. Prostě jsem to udělal.“ Vypadá vyjeveně. Jako kdyby mluvil o něčem, co udělal někdo jiný. „Dal jsem si dohromady, že kdyby všechno vyšlo najevo – to o nás, že jsme spolu – tímhle způsobem –, byl bych první, po kom by šli.“

			„Proč?“ Je to jediné slovo, které teď můj mozek zná.

			„Nikdo by nikdy neuvěřil, že byla naživu, když jsem od ní odešel, a mrtvá, až když jsem se k ní po necelejch patnácti minutách vrátil. Všichni by si mysleli, že jsem to spáchal já.“ Podívá se směrem k velkým černým barelům, stojícím v doku. Zřejmě si ani nevšiml, že tam nyní jeden chybí. „A hádám – asi vím, kde bych skončil.“

			„Jak to, že by ti nikdo nevěřil?“ Nic z toho, co mi tu povídá, nedává smysl.

			„Protože jsem syn vraha.“

			„To neříkej. Tvoje máma nebyla vrah, Harte. Jenom bránila samu sebe. A taky tebe.“

			Zatřepe hlavou. „Já nemluvím o mámě. Mluvím o tátovi.“

			Udělám několik ohromených kroků vzad.

			„Ember a Orli,“ vydechnu do ticha jména holek a Hart přikývne.

			„Utopil je. Ve starý vaně za naším barákem. Byla plná dešťový vody. A pak je tam nechal v tom horku hnít. Přikrytý modrou plachtou.“ Otře si tvář zakrvácenýma rukama. „Než se mu naskytla příležitost se jich zbavit.“

			Ten náhlý poklid je dusivý. Vynechává mi mozek. Zastavuje se. Jako motor auta, které nechce naskočit. „Proč?“ Přiměju pusu zformovat jedině tohleto slovo, jiné ne.

			„Podle mýho už ho nudilo mučit mou mámu. A mě. Potřeboval možná nějakou novou krev. Něco, u čeho by moh zajít trochu dál. Myslím, že to léto byl na lovu.“

			„Jak dlouho to víš?“ zeptám se.

			„Ode dne, kdy to provedl,“ přizná. „Viděl jsem je. Hned potom. Přinutil mě, abych se na ně podíval. Měl vyvalený oči a civěl do blba. Říkal, že jestli to někomu povím, udělá to samý se mnou.“

			„Proč?“ Takovou krutost je nemožné si představit. „Proč chtěl, abys to viděl?“

			Hart pokrčí rameny. „Nejspíš ze stejnýho důvodu, z jakýho je nejdřív zamordoval.“ Zhluboka se nadechne. „Aby cejtil můj strach. Aby na něm moh ujíždět.“

			„Takže on taky měl schopnost vcítit se,“ pochopím. „Jako ty.“ A Hart kývne.

			„Akorát že on se krmil bolestí. A hrůzou. Takový sračky pro něho byly něco jako med. Musel na tom bejt závislej. Jako alkoholik. Potřeboval to víc a víc.“ Hart si přitlačí dlaně na oči, jako kdyby chtěl smazat události, které před tolika lety viděl. „A mámu zabít nemohl. Ani mě, protože lidi by na něj hned ukázali prstem. Takže když tenkrát ráno uviděl Ember a Orli samotný na chodníku… celý ovázaný modrejma mašličkama… jako kdyby byly dárek, zabalenej přímo pro něho…“

			Příběh sice vypráví Hart, ale je to jako poslouchat zvukovou nahrávku. On sám tady není.

			Ne doopravdy.

			Zbyl z něho jenom cizinec s prázdnou tváří.

			„Pozdějc mě donutil, abych mu je pomoh přenýst. Jednou v noci mě hodně pozdě vzbudil a vzali jsme je k chajdě Dempseyho Fontenota. Hodili jsme je tam do rybníka, aby je příští ráno všichni našli.“

			„A tys to nikdy nikomu neřek?“

			Hart se zachvěje, čímž si připomenu, že tam sedí jen v boxerkách. Je promočený na kost a všude krvácí. Ztratil tolik na váze. Je z něj jen kost a kůže.

			„Jednomu člověku jsem to řek.“ Projede si prsty ty dokonalé kučery a já jsem vyřízená. „Mámě. Ale až pozdějc.“

			Aha. Proto ta krev a mozek všude na kuchyňských tapetách.

			„Ale stejně to celý tohle město ví,“ pokračuje. „Jenže pořád dělaj, jako že to byl Dempsey Fontenot. Kvůli tomu barelu v doku. A kvůli malýmu hrobečku na Kellerově ostrově.“ Hart pohodí hlavou a promne si paže umazané od krve. „Všichni moc dobře vědí, co můj táta provedl. Co jsme provedli.“

			V úkrytu není tajemstvím nic. A zároveň všechno.

			„Byly ti čtyři roky,“ upozorním ho.

			„Přinutil mě, abych mu pomoh nýst jejich těla, Greycie. Ty malý holčičky, s kterejma jsem si hrával, byly mrtvý. A já nebyl větší než ony.“ Hart se začne shánět po cigaretě. Síla zvyku. Pak si uvědomí, že žádnou nemá. Že nemá ani kapsy. „On mojí pomoc nepotřeboval. Prostě chtěl, abych byl podělanej. Pro něho to byla součást legrace.“

			„Ty jsi ty holky cítil,“ pronesu.

			„Pořád je cejtím,“ opraví mě. „Každej den. To, co Ember s Orli zažily, je zastrčený uvnitř mě. I to, co cejtil Dempsey Fontenot. A Aeron. A Elora.“ Upřeně zírá na řeku. „Taky pocity tvý mámy. A mojí mámy.“ Otočí se a podívá se na mě. „Pak to, co jsi cítila, když sis myslela, že jsem vrah. Samozřejmě i jaký dojmy máš teď. To všechno je mojí součástí. Nemůžu se toho zbavit.“

			„Harte,“ zašeptám jeho jméno a přeju si, abych se ho dokázala dotknout. Chci. Ale nemůžu. „Proto jsi připravenej umřít?“

			Zakroutí hlavou. „To voda mě nutí umřít.“

			Eviiny zvonkohry začnou znovu zpívat. Nejdřív opravdu potichu. Jenom slabounké cinkání. Jemné.

			Hart vstane a jde si stoupnout na chodník. Jdu za ním. Prkna jsou zohýbaná. Uvolněná. Cítím, jak se mi posouvají pod nohama.

			„Jak to, že voda?“ Teď se na mě nepodívá. A zvonkohry zazvoní hlasitěji. A ještě hlasitěji. „Harte, proč voda?“

			Vzduch už je plný zvonění a řinčení.

			„Jak říkal Mackey.“ Hart se dívá na řeku, která se valí kolem, jako kdyby byla běžná letní noc. „Smrt ve vodě. Kdybych to věděl, nikdy bych ji do toho rybníka nestrčil.“

			„Ach bože.“ Můj žaludek se zase zvedne. „Ty si myslíš, že byla možná pořád živá.“

			Obrátí se tváří ke mně, ale já nejsem vůbec nachystaná na jeho oči. „Byla mrtvá, Greycie. Přísáhám, že už byla mrtvá.“

			„Ale co když nebyla, Harte?“

			Představuju si Eloru. Že přichází v té černé truhle k sobě a dovnitř proudí voda. Škrábe na dřevo. Dusí se nejprve krví a potom vodou.

			Hart kývne. Ty zvonkohry jsou tak hlučné. Je to, jako kdyby na mě vřeštěly.

			„Ale co když nebyla.“

			Hledíme na sebe.

			„Co se podle tebe tu noc stalo?“ Zbývá už jedině tahle otázka. Přemýšlím o tom, co Hart říkal. O Eloře s rozbitou lebkou. „Kdo jí to udělal?“ Možná už na tom ale nezáleží. Jenže já to nemůžu vzdát. Ani teď ne.

			Najednou se opět rozprší, jako kdyby někdo otočil kohoutkem. Padají úplné provazy, které odfoukává do strany znovuzrozený vichr. Nyní přijde to nejhorší z celé Elizabeth. Nápor bouře. Nemáme moc času. Chytím se Hartových rukou, aby mě vítr neodfoukl. Křičí na mě něco, čemu nerozumím.

			„Cože?“ ječím a on to zkouší znovu.

			„Evie!“ křikne. „Ta zasraná Evie!“ To ale nemůže být pravda. Musela jsem špatně rozumět větě, kterou se snažil říct.

			Hart mě prudce přitáhne k sobě, takže mi může zařvat rovnou do ucha. „Nevěděl jsem to! Nikdy jsem nic takovýho u ní necejtil! Cejtil jsem tolik jinejch záležitostí. Navíc jsem byl zmatenej. Ale ona mi to sama řekla, Grey! Dneska večer mi prozradila pravdu! Tam, v Malým splavným úseku!“

			Vybavím si tu scénu mezi stromy. Hartovy ruce okolo Eviina krku.

			A potom to uslyším. Konečně. Ten zvuk, nad nímž jsem dumala od okamžiku, kdy jsem ho poprvé zaznamenala ve své ložnici. Je tak jasný, až musím otočit hlavu a ohlédnout se přes rameno.

			Cvak.

			Slyším natahování kohoutku zbraně. Těsně za svou hlavou. Je tu hodně hluku. Déšť, vítr i údery mého srdce. Ale ten kovový zvuk se nese hlasitěji než všechny ostatní. Je to jako cvaknutí vypínače. Cvak. A všechno ostatní zčerná.

			Vypletu se od Harta a pomalu se otočím. A ona tam skutečně stojí a míří na mě jednou z Victorových starých pistolí.

			Miláček všech.

			Evie.

			Bíle blonďaté vlasy má přilepené k hlavě a namalovanýma očima mrká do deště.

			„On chtěl odejít, Grey!“ kvílí vysokým, pronikavým hlasem. Přes vichr ji sotva slyším. „Chystala se ho odsud odvýst pryč! Zaslechla jsem je, jak o tom mluví!“

			„Ach, Evie.“ Myslela jsem, že už mě srdce nemůže bolet víc. Ale pletla jsem se.

			Vzpomenu na Eloru, která z té černé, mokré truhly na dně aligátořího rybníka šeptala Evie do ucha.

			Takže ona Evie tím šepotem nevarovala.

			Ona ji obviňovala.

			Bouře se žene do mrtvého ramene a voda rychle stoupá. Už se přelévá přes vršky dřevěných prken. Dok bičují ohromné vlny.

			Ještě pár minut a chodník bude pod vodou.

			A pak se ocitne pod vodou celé město.

			„Nechtěla jsem ji zabít,“ úpí Evie. „Jenom jsem potřebovala, aby tu Hart zůstal! On mě zachránil, Grey. Zachránil mou mámu!“

			„Já vím.“

			„Byla jsem pak hrozně vyděšená. Schovávala jsem se v doku a nevěděla, co mám dělat. Viděla jsem, jak přišla Wrynn a snažila se ji vzkřísit. Jenže nemohla.“ Evie ze sebe vydá příšerný zvuk; jako kdyby ji rvala bouře. „A mně to bylo strašně líto.“

			„To nic.“ Udělám krok směrem k ní.

			„Ale Hart se pak vrátil. A já viděla, co udělal. Jak ji strčil do tý truhly a odnesl pryč. Aby mě ochránil. Myslela jsem si, že mě miluje. Myslela jsem –“

			„Všichni tě milujeme, Evie.“ Další krok k ní.

			„Ne! To je lež!“ Evie mě pohozením hlavy a prstem na spoušti zastaví. Slyším, jak Hart za mnou zatají dech. „Teďka ho zas chceš vzít s sebou ty!“

			„Nechci!“ uklidňuju ji. „To ne.“

			„Já ti to nedovolím,“ varuje mě.

			Vzduch kolem mě se náhle změní. Ze tmy a deště na okraji mého zorného pole vystoupí další postava.

			Jasně, vždyť slíbil, že tu bude.

			Zale natáhne ruku a já se vydám k němu, avšak Evie na mě zavřeští, abych stála. Abych se nehýbala. Přiloží mi zbraň k hlavě a já ztuhnu. Celá se třese a je v tom dešti napůl oslepená. Zmatená a vystrašená bojuje s větrem, aby se udržela na nohou.

			Cítím, jak mi voda víří kolem kotníků.

			„Grey pusť!“ řve Hart na Evie. „Pusť ji a já tady zůstanu. Zůstanu s tebou. Přísahám!“

			Zazní děsivý, tříštivý zvuk a uhnilý říční dok povolí. Křupne, zhroutí se a zmizí v běsnící vodě, která se zvedá všude okolo nás.

			Pomsta řeky.

			„Pusť ji, Evie!“ křikne znovu Hart. „Já neodejdu. Slibuju. Budeme spolu, jen ty a já.“

			Evie se kousne do rtu. Pohupuje se na jedné noze dopředu a dozadu. Tak, jak to vždycky dělávala. A já mám dojem, že už to asi nevydržím. Že by snad bylo lepší umřít s nimi.

			Potom však Evie kývne a sklopí zbraň. A Hart ji přitáhne do své náruče.

			„Běž!“ Hartův hlas je jako šlehnutí bičem.

			Jenomže já se nemůžu hýbat.

			„Dělej, Greycie!“ řve na mě přes smršť. „Padej!“

			Otáčím se a běžím. Bosé nohy dupou. Cákají. Běžím co nejrychleji. Dřevěný chodník se naklání v hrozivém úhlu. Sloupoví na jedné straně zajíždí hlouběji do bahna. Cítím, že se pode mnou potápí. Šplhající liána mě chňapne za kotník a snaží se mě stáhnout do proudu. Urvu se a nepřestávám utíkat. A neohlížím se. Nechci nic vidět. Nechci vědět. Nechci si to pamatovat. Čekám, až mi kulka rozpoltí lebku. Až mě ta síla složí tváří do vody a bahna. Ale žádnou kulku neucítím. Uslyším jenom výstřel.

			A pak druhý.

			Zale mě chytí za ruku a do mě po tom elektrickém doteku vjede život. Pádíme spolu na konec dřevěného chodníku. K malému nákladnímu prámu, který tam Zale má a který na nás čeká. Na okraji znehybním. Stojím totiž nad zaplaveným aligátořím rybníkem. Hledám černou truhlu, ale ta už kamsi zmizela.

			Elora už je pryč.

			Nejdřív mi ji sebrala Evie.

			Potom znovu Hart.

			A nakonec ještě Elizabeth.

			Zale mi stiskne ruku. Stojíme na chodníku v rychle proudící vodě, která nám sahá až po kolena.

			Nacházíme se vlastně uprostřed řeky.

			A já na pouhou vteřinku zaslechnu melodický smích, jenž se nese deštěm jako valčík zydeco. Konečně si dovolím ohlédnout se, ale za mnou je jenom temná voda.

			Stejně však vím, že tam je. Cítím ji. Přímo za sebou.

			A vím, že jsem dostatečně silná a bouři se směle postavím.

			Takže dovolím Zaleovi, aby mi pomohl na maličký prám. Křikne na mě, ať se skrčím. Dřepnu si na dno a pevně zamhouřím oči. Uslyším burácivé naskočení motoru a pak už se pohybujeme.

			A mně chvíli trvá, než si to uvědomím.

			Že už necítím déšť.

			A ani vítr.

			Ani váneček, který by mi zdvihl vlasy na temeni hlavy.

			Když prám zastaví, pohupujeme se na mírných, malých vlnkách. Všechno je klidné. Tiché. Takže si můžu sednout.

			Potom však zahlédnu vysoko se tyčící vlny. Rozeklané blesky. A tmavé, bouřlivé nebe.

			Zale vezme do rukou můj obličej.

			„Dělej, co chceš, ale nekoukej se na bouřku.“ Sevře mě do náruče a já cítím, jak mnou proudí jeho teplo. Mocnější než kdy jindy. „Jsi v bezpečí, neboj. Jenom se mi dívej do očí.“

			Já přitom stejně nedokážu od těch jeho ohnivě ledových očí odvrátit pohled – i kdybych chtěla.

			„Nechtěl jsem tě polekat, Grey.“ Jeho hlas, hluboký jako oceán, se nade mnou rozprostře jako přikrývka.

			„Mě jsi nepolekal,“ zašeptám.

			A celý svět je dokonale utišený, když mě líbá.

			Potom… někde ve své mysli… spatřím obrovitou vodní stěnu. Napálí to do La Cachette. Najde tu skrýš a celou ji naráz spolkne jedním pořádným hltem.

			Jako mořská obluda.

			Zavřeštím, ale Zale mě pevně drží.
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			DOSLOV

			Zpátky už jsme se nikdy nevrátili. Myslím po Elizabeth.

			Nikdo se nevrátil. Možná jenom Willie Nelson.

			La Cachette je teď totiž třicet stop pod vodou. Je z něj trvalá součást řeky a Letní děti jsou roztroušené po světě.

			Šest nás žije.

			A šest je mrtvých.

			Nevrátila jsem se ale ani do Little Rocku. Táta mi převezl věci do Shreveportu a já si s Honey zřídila v New Orleansu obchod. Máme malé knihkupectví na Royal Street. Jmenuje se Růže Grey. Taky studuju na Tulane, což mě pořádně pohlcuje. Nicméně vypomáhám, jak můžu.

			Mám denní studium na vysoké a to mě zaměstnává na plný úvazek.

			Na ten částečný funguju jako jasnovidec.

			Je to zvláštní život a já ho miluju. Avšak moje duše je pořád mokrá.

			Takže večer jdu po St. Ann Street až dolů do parku, kde můžu stát nad svou ohromnou Mississippi.

			A hledět k jihu.

			Směrem k La Cachette.

			Sáhnu na modrou perlu, co mi visí na krku. Zatočím Elořiným prstýnkem okolo prstu.

			Třikrát.

			Jako když si něco přejete.

			A toužím po pomalém pohybu přílivu a odlivu pod svýma nohama.

			Po praskání elektřiny ve vzduchu.

			Ale už je mi devatenáct. A jsou to už dva roky.

			Najdu si místo na sednutí. Prázdná lavička v přeplněném městě. Když zavřu oči a nasaju vůni řeky, skoro si dokážu představit, že jsem doma.

			Je podivné vědět, že ta voda, která teče okolo mě, si nakonec najde cestu do skrýše. Přelije se přes lakovanou kostru dřevěného chodníku. A zaplaví trosky Tajemné růže.

			Spláchne to, co zbylo z Harta.

			A z Evie.

			Vše, co zůstalo z Elory.

			Z Dempseyho Fontenota.

			A z Aerona.

			Šeptám jejich jména řece.

			Zažehávám vzpomínky na ně jako svíčku.

			Protože jsme všichni byli plameny zapálené jednou sirkou.

			A já jsem jediná, která pořád hoří.

			Tolik se toho změnilo. Jak říkal Zale. Musela jsem začít žít úplně jinak. Zato teď už s jistotou vím, že je ve mně magie. Ne taková, jakou měla moje máma. Ta krásná a přitom děsivá síla. Já mám ten druh, který se zrodí, když prožijete bouři.

			A když pak vyjdete ven druhou stranou, tak stále dýchá.

			Připozdívá se a slunce zapadá. Měla bych jít domů na večeři. Vstanu s tím, že už půjdu, ale něco mě zastaví.

			Náhlá změna ve vzduchu.

			Vzduch bzučí a praská jako živý. Tancuje mi po kůži.

			Zaslechnu svoje jméno. Vyslovené hlasem, hlubokým jako oceán. A když se otočím, spatřím ty ohnivě ledové oči a zastaví se mi srdce.

			Zale se na mě zazubí a natáhne ruku. A já nahlas zašeptám:

			„To je v pohodě, nepolekal jsi mě.“




		
			PODĚKOVÁNÍ

			Většinu svého života jsem strávila prací v divadle, takže když jsem poprvé začala uvažovat o psaní, jevilo se mi jako samotářské umění. Netrvalo však dlouho a pochopila jsem, jak jsem se mýlila. Při zrození knihy se zapojuje tolik lidí, že nakonec jde o stejný akt spolupráce jako při uvádění hry.

			Ze všeho nejdříve musím poděkovat své rodině. Moje matka a otec vychovávali své tři děti v domě, kde už od samého počátku byly knihy a slova součástí každodenních životů. Má matka, Anna Myersová, je autorkou mnoha krásných románů pro děti od 8 do 12 let a otec, Paul Myers, byl básník. Když jsem se tedy rozhodla, že začnu psát, díky jejich příkladu jsem věděla jednu věc. Psát totiž mohou jenom opravdoví lidé. Děkuju zejména mamince, která mne svou naprostou důvěrou ve mě dohnala k tomu, že jsem to zkusila. Také děkuju svému synovi Paulovi, jenž nebyl ani trochu překvapený, když jsem mu o psaní knihy řekla. Tak to lidé v naší rodině prostě dělají – píšou. Děkuji rovněž své sestře Anně-Marii Lane, která byla vždycky po ruce. Ať už jsem jí volala, nebo s ní šla na oběd, když jsem potřebovala přestávku. A dík patří i bratrovi Benu Myersovi, výjimečnému oklahomskému básníkovi, jehož psaní mě inspiruje bez ustání. Celá má široká rodina si zaslouží, abych ji tu zmínila. Chci však hlavně uvést sestřenici Becky Kephartovou, která je tou nejnadšenější roztleskávačkou, jakou znám, a naši kamarádku Lelu Foxovou. Ta s námi není v příbuzenském vztahu, nicméně rozhodně si zalouží být zde mezi mou rodinou zmíněna. Díky vám všem za všechno!

			Dále děkuji svému agentovi Peteovi Knappovi, který jako první během víkendu Čtvrtého července tuto knihu přečetl. Přestože jsem mu nejdřív nevěřila, když prohlásil, že to udělá. Pete, jsem naprosto ohromená tvou vášní pro velké příběhy, tvým bystrým rozhledem, tvou laskavostí a velkorysostí i tvou oddaností autorům, s nimiž pracuješ. A všem dalším v agentuře Park & Fine – děkuju! Nedokážu si představit lepší literární domov. Především chci pochválit tým pro zahraniční práva, Abigail Koonsovou a Emu Barnesovou.

			Veliký dík náleží i mé skvělé redaktorce Rutě Rimasové z Razorbillu, která od samého začátku chápala, čím by tento příběh mohl být. Tvé nadšení pro tuhle knížku bylo nepřekonatelné. Učinila jsi celý proces natolik snadným a souvislým, že já jako nervózní debutující autorka jsem ti nekonečně vděčná za tvé vedení, odbornost i trpělivost.

			Taky děkuju mnoha dalším výborným členů týmu z Razorbillu a Penguin Young Readers, kteří tohle umožnili. Je to Casey McIntyre, Felicity Vallencová, Kaitlin Kneafseyová, Gretchen Durningová, James Akinaka, báječný obchodní a prodejní tým i všichni ti, co pracují za scénou: Jayne Ziembaová, Abigail Powersová a Kristie Radwilowiczová, které navrhly oslnivou obálku.

			Jsem velkým dlužníkem svých kritických partnerek, z nichž se staly nejlepší přítelkyně a kámošky pro pozdní snídaně – jsou to Tiffany Thomasonová, Brenda Maierová, Catren Lambová a Valerie Lawsonová – ty četly tuto knihu tolikrát, že by z ní teď dokázaly citovat zpaměti. Jste báječné a já vás miluju! Děkuju také celé partě z Margarita Night, která mě držela v chodu příslibem dobrého jídla, skvělé konverzace a spousty smíchu každý středeční večer. Dále všem členům SCBWI Oklahoma; i dalším autorům z mé ohromné debutující skupiny, The 21ders. Nemohla bych si přát více nápomocná společenství. Rovněž děkuji všem z Philbrook Museum of Art, což je nejhezčí místo v Oklahomě a nejlepší místo na práci vůbec!

			A konečně chci poslat všechnu svou lásku dětem z divadla STAGES, které mě za léta naučily mnoho o přátelství, vášni, věrnosti, statečnosti a nalezené rodině. Právě jsem pracovala na korekcích této knihy, když jsme náhle přišli o naši milovanou Caitie. Hodně z toho smutku si našlo cestu na tyto stránky. Vím, že by ten příběh četla velice kriticky a pozorně, ale taky vím, že by se jí stejně líbil… protože mě měla ráda. Velmi vděčím Caitlinině babičce, které říkala Honey, že nás v sedmi letech dovlekla řvoucí do divadla. Odehrálo se to před čtyřiadvaceti lety a Honey tím změnila naše životy navždy.

			Závěrem by ode mě bylo velmi nedbalé, kdybych nepoděkovala svému klukovi z vysoké Garrickovi, který mi jako první před mnoha lety představil bažinatá ramena jižní Louisiany. Nejspíš tohle nebude nikdy číst, ale pokud ano, chci, aby věděl, že moje posedlost aligátory trvá.
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Jak Fikal Mackey.
Co zdlezi na tom,
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Voda je voda. A smrt je smrt.
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Co byste taky 7ikali, kdyz vite,
Ze za chvillku zemiete?
Mdm v sobé jedno jediny,

posledn slovo.
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Zvuk jeho hlasu mé nutt pidt si,
aby si bahno pospisilo a odvedlo svou prici.
Chei, aby mé tahlo dolii, niz a niz,
a pak aby mé prikrylo navzdy,
a ze mé by nezbylo nic,

co by mobl najit.
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Nemiizu dopustit, aby mé nasel.
Spoustim se uprostied bourky
na viechny étyi.
Uprostred Malyho splavnyho diseku.
Usta sotva drzim nad vodou
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se zarfudm do bahna,

aby mé to nesmetlo.
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Slysim natahovdnt kohoutku zbrané.
Tésné za svou hlavou. Je tu hodné hluku.
Dét, vitr i didery myho srdce.

Ale ten kovovej zvick se nese hlasitdi
nez viechny ostatnt.

Je to jako cvaknuti vypinace.
Cuak.

A viechno ostatni zéernd.
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Ustupuju nékolik kroki.
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Neni Zddny sbohem.
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Kdyz budu mrtvd, co bude pak?
Nechd mé tady napospas aligdtoriim?
Hodi mé do eky jako smeti?
Najdou mé plavat tvri dolii v rybniku?
Jako nasli Ember a Orli? Mognd

md ale v hlavé jesté néco horstho.





OEBPS/image/fragment-black.jpg





OEBPS/image/1.jpg
TEMNE
A KRUTE
LZ]

GINNY MYERS
SAINOVA

FRAGM:ENT





OEBPS/image/18.jpg






OEBPS/image/22.jpg





OEBPS/image/9.jpg
Potlatim panickej strach,
neviimam si deté a porid bizim.
Oslepend. Ruce mdam natazeny pred sebou.
Doufiim, Ze nic nenahmatdim.
Doufiim, ze pokud néco nahmatdm,
tak to nebude on. Jen ne on. On ne.

Prosim, at to nenf on.
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Vytdhne mé za pazi nahoru — jako kdybych
byla sumec, kteryho tahd z rybnika —
a jd zaénu Fvdt. Bojuju s nim.

Kopu, Skrdbu a kousu. Plivu destovou vodu
a chrlim naddvky. Jenze on je moc silnej
a ve mné uz nezbejvd moc Zivota. Dusim se.
Zdpasim o dech. Jsem nad vodou,

ale stejné se topim.
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dlouhho, senkiho stromu a Eekdm.
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nikdo jinej. Je to jenom na nds.

Na ném. A na mné.
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Pustim se sloupovi chodniku a vrhnu se
stremhlav do vétru. Mrskne mnou do strany.
Klouzu a zatindm nehty do prken, abych
neskoncila ve vodé. Podari se mi narovnat

a ddl se prodiram kupredu.
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Kopnu do ruky u svjho kotniku
a pak si wédomim,
Ze je to jenom zkroucenej koren.
Ale nemdm silu ani
viili vstdt. Pak se u my nohy pohne
cosi tlustyho a slizkyho.
A jd jsem na nohou dit,
nez stacim vymyslet,
co by to asi tak moblo bejt.
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